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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇATŞYNASLARYNA,
BEDEWJANKÖÝERLERINEWEMÄHRIBANHALKYMA

TOTHEHORSEBREEDERS,CONNOISEURSOFHORSES, 
ANDTOTHEDEARPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

КОНЕВОДАМ,ЦЕНИТЕЛЯМСКАКУНОВИРОДНОМУНАРОДУНЕЗАВИСИМОГО
НЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Eziz wa tan daş lar!
Hor mat ly at şy nas lar!

Dear countrymen!
Respected horse-breeders!

Дорогие соотечественники!
Уважаемые коневоды!

Sizi «Türkmenistan – rowaçlygyň
Wa ta ny» diý lip yg lan edi len ýyl da be-
hişdi bedewlerimiziň şanyna giňden
we uly da ba ra bi len bel le nil ýän Türk-
menbedewiniňmillibaýramymynasy-
betli tüýs ýürekden gutlaýaryn. Siziň
herbiriňizemerdanahalkymyzyňmilli
buý san jy na öw rü len türk men be dew-
lerini ösdürip ýetişdirmekde we kä-
milleşdirmekde, olaryň şan-şöhratyny
dünýä ýaýmakda, atşynaslyk we se-
ýisçilik işleriňizdebitirýänhyzmatlary-
ňyzüçin,çäksizminnetdarlykbildirýä-
rin.

Hor mat ly at şy nas lar!

Biziň halkymyzyň durmuşynyň ähli
döwürlerinde gamyşgulak bedewle-
rimiz şan-şöhratly taryhymyzy bezäp
gelipdir.Dünýäatçylykmedeniýetiniň
naýbaşysyhasaplanýanahaltekebe-
dewlerimilletimiziňgenji-hazynasyna,
köňül buýsanjyna we milli mirasyna
öwrülipdir.Behişdibedewlerimizmer-
dana türkmen ýigitleriniň ýakyn ýol-
daşy,kyngünündeýürekdeşsyrdaşy
bolupdyr. Ahalteke bedewleri özüniň
owadanlygy,gylyk-häsiýetiwedüşbü-
ligibilendünýädegiňdentanalypdyr.

Hal ky myz mu kad des lik de re je si ne 
ýetirenbedewleriniajaýypşaý-sepler,
altyn-kümüş esbaplary bilen bezäp-
dir. Ata-babalarymyzyň şeýle ajaýyp
ýörelgeleri häzirki döwrüň zergärçilik
sungatyndahemgiňdendowametdi-
ril ýär.
ŞeýlehemezizDiýarymyzdagiňden

tu tul ýan toý-baý ram lar da türk men ýi-
gitleriniň ýerine ýetirýän at üstündäki
oýunlarytoý-baýramlarymyzyňbezegi
bolup,ildeşlerimizdewedaşaryýurtly
myh man lar da ýat dan çyk ma jak tä sir-
le ri gal dyr ýar.

СердечнопоздравляювассНаци-
ональнымпраздникомтуркменского
скакуна, широко и торжественно
отмечаемым в честь наших «рай-
ских» коней в год, девиз которого
«Туркменистан–Родинапроцвета-
ния»! Выражаю вам безграничную
благодарность за ваши заслуги в
разведении и совершенствовании
туркменских скакунов гордости на-
шего мужественного народа, в их
мировойпопуляризациииконноза-
водскойдеятельности!

Уважаемые коневоды!

Во все периоды жизни туркмен
великолепные кони являлись укра-
шениемегославнойистории.Ахал-
текинская порода, считающаяся
элитнойвмировомконнозаводстве,
– сокровищница народа, отрада
душиего, национальное наследие.
«Небесные» скакуны всегда были
верными спутниками бесстрашных
туркменскихджигитов,автрудные
дни – сердечными друзьями. Бла-
годаря своей красоте, уникальным
особенностям и чуткому нраву,
ахалтекинцы завоевали широкую
известностьвовсёммире.
Наш народ, возвеличивший и

святопочитающийсвоихконей,об-
лачал их в золотые и серебряные
украшения.Этипрекрасныетради-
циипредковдостойнопродолжают-
сяивсовременномювелирномис-
кусстве.
А демонстрируемые туркмен-

скимиджигитамиконныеигрыявля-
ютсяукрашениемширокоотмечае-
мыхвроднойОтчизнепраздников,
производят неизгладимое впечат-
лениенасоотечественниковиино-
странныхгостей.

I cordially congratulate you with the 
national holiday of the Turkmen hors-
es,widelyandsolemnlycelebratedin
honor of our «heavenly» horses in the 
year,whichpassesunder theslogan
«Turkmenistan – Homeland of pros-
perity»! I express you infinite thank-
fulness for your merits in the rearing 
and perfection of Turkmen horses – 
theprideofourbravenation, in their
world-wide popularization and horse-
breedingactivity!

Respected horse-breeders!

During all periods of life of the Turk-
men people splendid horses were the 
decorations of their glorious history. 
The Ahal-teke breed is considered to 
be the elite one in the world horse-
breeding,thedepositoryofthenation,
thejoyoftheirsoul,thenationalheri-
tage. «Heavenly» horses have always 
been true companions of brave Turk-
menjigits,andindifficulttimes–their
heartilyfriends.Thankstotheirbeauty,
unique peculiarities and sensitive tem-
per,theahaltekehorseshavegained
wide popularity in the whole world.
Our people, who glorified and sa-

credlyrespectedtheirhorses,arrayed
them in golden and silver decorations. 
Thesefinetraditionsofancestorsare
worthily continued in contemporary 
jewelry art.

And equestrian games demonstrat-
edbyTurkmenjigits,aredecorations
of holidays widely celebrated in our 
belovedFatherland,produceindelible
impression on the countrymen and 
guests from foreign countries.
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Hor mat ly at şy nas lar!

Garaşsyz ýurdumyzda atçylyk sun-
ga ty ny we spor tu ny ös dür mek üçin 
döwletimiz tarapyndanählişertlerwe
giň mümkinçilikler döredilýär. Şonuň
bilen birlikde, bu pudagy ösdürmek
boýunça dünýäniň dürli döwletleri bi-
len ýakyn hyzmatdaşlyk alnyp baryl-
ýar. Äh li we la ýat la ry myz da dün ýä öl-
çeg le ri ne la ýyk gel ýän at çy lyk sport 
toplumlarynyň gurulmagy we olaryň
döwrebaplaşdyrylmagy, atşynasla-
rymyzyň ýaşaýyş-durmuş şertleriniň
go wu lan dy ryl ma gy Ber ka rar döw le ti-
miziň bagtyýarlyk döwründe atçylyk
sungatynyň ösmegine oňyn täsirini
ýe tir ýär.

Biz at çy lyk pu da gy üçin ýo ka ry de-
re je li hü när men le ri taý ýar la ma ga hem 
uly üns berýäris. Ussat atşynaslary,
se ýis le ri we ça pyk su war la ry taý ýar la-
mak bo ýun ça ýö ri te okuw mer kez le ri ni 
döredýäris.Aşgabatatçylyksporttop-
lumynda gurlan bedewleriň päsgelçi-
lik ler den bö küp geç mek bo ýun ça bäs-
leşikleriniguramaküçinaçykmanežiň
ýur du myz da at ly spor ty ös dür mä ge 
uly iter gi ber jek di gi ne berk ynan ýa ryn.
Türkmen atşynaslary tarapyndan

gamyşgulak bedewlerimiziň tohum
arassalygynygorapsaklamakwebaş
sanynyartdyrmakboýunçahemulyiş-
ler al nyp ba ryl ýar. Döw le ti miz gel jek de 
hem ýur du myz da at çy ly gy we at çy lyk 
sportunyösdürmäge,buugurdadün-
ýä döw let le ri bi len öza ra bäh bit li tej ri-
belerialyşmaga,netijelihyzmatdaşlyk
etmägehem-deatşynaslarymyzyňýa-
şaýyş-durmuşwe iş şertlerini has-da
go wu lan dyr ma ga uly gol daw be rer.

Hor mat ly at şy nas lar!

Türk men top ra gyn da ga dy my dö-
wür ler den bä ri ös dü ri lip ke ma la ge ti ri-
len we umu ma dam zat gym mat ly gy na 
öw rü len nu ra na be dew le ri miz dün-
ýäniň arassa ganly, tohum atlarynyň
arasynda iň naýbaşylarynyň biri ha-
saplanýar.Eýesinewepadarlygy,ýyn-
damlygy bilen halkymyzyň buýsanjy-
na,ýakynsyrdaşynaöwrülenbehişdi
bedewlerimizil-günümiziňköňülzyna-
ty,uçarganatyhasaplanýar.
Ynsan bilen bedew atyň arasynda-

ky dostluk, wepadarlyk gatnaşyklary

Уважаемые коневоды!

Государством создаются все ус-
ловияиширокие возможностидля
развития в нашей независимой
стране искусства коневодства и
конногоспорта.Нарядусэтимосу-
ществляется тесное сотрудниче-
ство с различными государствами
мира по развитию данной сферы.
Вэпохумогуществаисчастьявве-
лаятахвозведеныконноспортивные
комплексы, отвечающие междуна-
родным стандартам, модернизиро-
ваны ранее действующие, улучша-
ются социально-бытовые условия
работников отрасли. Всё это пози-
тивно сказываетсянаразвитииис-
кусстваконеводства.
Мы уделяем особое внимание

обеспечениюконеводческойотрас-
ли высококвалифицированными
специалистами,создаёмспециаль-
ные учебные центры по подготов-
ке профессиональных коневодов,
сейисов и наездников. Убеждён,
что открытый манеж, построенный
в Ашхабадском конноспортивном
комплексе для проведения сорев-
нований по конкуру, придаст мощ-
ныйимпульсразвитиюотечествен-
ногоконногоспорта!
Туркменские коневоды проводят

колоссальную работу по сохране-
ниючистотыпороды«райских»ска-
кунов и увеличению их поголовья.
Государство и впредь будет ока-
зывать большую поддержку даль-
нейшему развитию коневодства и
конного спорта, взаимовыгодному
обменуопытомвданнойсфересо
странамимира,плодотворномусо-
трудничеству, улучшению условий
трудаибытаработниковотрасли.

Уважаемые коневоды!

Нашипревосходныескакуны,ещё
в древности, выпестованные на
туркменскойземлеинынеставшие
общечеловеческим достоянием,
считаютсяэлитойсредичистокров-
ныхпородлошадейвмире.Предан-
ные, стремительные «небесные»
кониявляютсягордостьюиблизки-
мидрузьямитуркмен,ихдушевной
радостьюикрыльями.
Взаимная верность и дружба че-

ловека и коня широко отражается
и в наших замечательных класси-

Respected horse-breeders!

The state creates all conditions and 
wide opportunities for the develop-
ment of the art of horse-breeding and 
equestrian sport in our independent 
country.At the same time, close co-
operation with different countries of 
the world in this sphere is displayed. 
In the epoch of might and happiness 
equestrian sport facilities have been 
constructed in velayats. These new 
complexesmeettheworldstandards,
andtheearlierexistedonesarebeing
modernized, social-and-living condi-
tions of the workers of this branch are 
also improved. All this positively ef-
fect on the development of the horse-
breeding art.

We pay special attention to the pro-
vision of horse-breeding branch with 
highlyprofessionalspecialists,create
special educational centers on train-
ingprofessionalhorse-breeders,sey-
ises and horsemen. I am sure that the 
openmanege,builtinAshgabathorse
breedingcomplexfortrainingcompe-
titions on show jumping, will attach
strong impulse to the development of 
nativeequestriansport!

Turkmen horse breeders conduct 
immense work on preservation of the 
purity of «heavenly» racers and their 
increase in number. The state will con-
tinue to display great support to the 
further development of horse-breeding 
andequestriansport,tomutualdeve-
lopment of horse-breeding and horse-
breeding sport, to mutual exchange
of experience in this spherewith the
worldcountries,tofruitfulcooperation,
betterment of working and living con-
ditions of the branch’s workers.

Respected horse-breeders!

Our splendid racers, which had
been fostered already in the ancient 
times on the Turkmen land and that 
now have become the universal prop-
erty,areconsideredtobeaneliteone
among the purebred horses in the 
world.Faithful,swift,«heavenly»hor-
ses are the pride and close friends of 
theTurkmenpeople, theirbosom joy
and their wings.
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

aja ýyp nus ga wy eser le ri miz de hem 
giňdenşöhlelendirilýär.Muňatürkmen
halk döredijiliginde çuň many-maz-
munly, ynsanyň dünýägaraýşyny kä-
milleşdirmekdeulyähmiýeteeýebolan
nakyllardyr atalar sözleri hem aýdyň
şaýatlykedýär.«Atagynanýerdetoý
bolar»,«Irdentur-da,ataňygör,ataň-
dansoň–atyňy»,«Atybaryňganaty
bar»,«Ýüwrükatabahabolmaz»ýaly
en çe me na kyl la ry dö re den mer da na 
halkymyz özüniň ýaşaýyş-durmuşyny
bedewatsyzgözöňünegetiripbilmän-
dir.Sebäbi,ahaltekebedewlerigady-
mytopragymyzyňgudratydyr,türkme-
niňganatywebuýsanjydyr!

Eziz wa tan daş lar!
Hor mat ly at şy nas lar!

Sizi bedew bady bilen ynamly öňe
barýan Garaşsyz we hemişelik Bita-
rapWatanymyzdaşan-şöhratydünýä
dolan behişdi bedewlerimiziň şanyna
uly da ba ra la ra bes le nip bel le nil ýän 
Türkmen bedewiniňmilli baýramy bi-
len ýe ne-de bir ge zek tüýs ýü rek den 
gut la ýa ryn.
Size berk jan saglyk,uzak ömür,

maşgala abadançylygyny, türkmen
atşynaslyk sungatyny has-da kämil-
leşdirmekweösdürmekugrundaalyp
barýanasyllyişleriňizdeulyüstünlikle-
riarzuwedýärin!

ческихпроизведениях.Обэтомна-
глядно свидетельствуют и глубоко
содержательныепословицыипого-
ворки,имеющиебольшоезначение
в совершенствовании мировоззре-
ния человека. Наш мужественный
народ,творчествукоторогопринад-
лежитмножествотакихмудрыхиз-
речений,как«Там,гдеконьвстанет,
тамбытьпразднеству»,«Вставпо-
утру,отцапроведай,азатем–коня
своего», «Имеющий коня имеет
крылья», «Резвый конь не имеет
цены»,непредставлялсвоейжизни
безконя.Ибоахалтекинскиескаку-
ны–чудоземлитуркменской,кры-
льяигордостьнации!

Дорогие соотечественники!
Уважаемые коневоды!

Ещё раз искренне поздравляю
вас с Национальным праздником
туркменского скакуна, торжествен-
ноотмечаемымвнезависимойней-
тральной Отчизне, уверенно иду-
щей вперёд со стремительностью
прославленныхвовсёммире«рай-
ских»коней!
Желаю вам крепкого здоровья,

долгих лет жизни, семейного бла-
гополучия,большихуспеховвбла-
городной деятельности по даль-
нейшему совершенствованию и
развитию туркменского искусства
коневодства!

Mutual faithfulness and friendship
ofamanandahorseiswidelyreflec-
ted in our wonderful classical works. 
Proverbs and sayings that are deep 
inthecontent,thatplayimmenserole
in the perfection of the human being’s 
outlook, objectively testify about it.
Ourbravenation,whichcreatedmul-
titudes of such wise sayings as «The 
holiday will take at any place where a 
horsestopsby»,«Gettingearlyinthe
morningfirstgreetyourfather,then–
yourhorse»,«He,whohashorse,has
wings»,«Swifthorseispriceless»,did
not imagine their life without a horse. 
Thus the ahal-teke horses are mira-
cles of theTurkmen land,wings and
prideofthenation!

Dear countrymen!
Respected horse-breeders!

I sincerely congratulate you with 
the national holiday of the Turkmen 
horse, solemnly celebrated in the in-
dependent neutral Fatherland, which
surely steps forward with the swiftness 
of «heavenly» horses glorified in the
wholeworld!
I wish you sound health, long life,

familyprosperity,greatsuccessinthe
noble activity on further perfection and 
development of the Turkmen art of 
horse-breeding!
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇHALKYNA

TOTHEPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

НАРОДУНЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Eziz hal kym!
Hor mat ly uruş we te ran la ry!

My dear people!
Dear war veterans!

Мой родной народ!
Дорогие ветераны войны!

Sizi 1941 – 1945-nji ýyllaryň Beýik
Watançylyk urşunda gazanylan Ýeň-
şiň74ýyllygybilentüýsýürekdengut-
laýaryn! Ýeňiş baýramy adamzadyň
parahatçylyk söýüjilik, dost-doganlyk
garaýyşlaryny has-da rowaçlandyr-
ýan, ynsanperwerligi we hoşniýetliligi
giňden dabaralandyrýan şanly sene-
dir.Şoňagörä-de,biz«Türkmenistan
– rowaçlygyň Watany» diýlip yglan
edilen 2019-njy ýylda Ýeňiş baýra-
my ny me de ni-jem gy ýet çi lik çä re le-
ri, watansöýüjiligi we gaýduwsyzlygy
terbiýeleýän duşuşyklar, beýik işlere
ruh lan dyr ýan aý dym-saz ly da ba ra lar 
bilen garşy alýarys.Dünýä döwletleri
bilen dost-doganlyk, rowaçlyk ýolla-
ryny gurýan Garaşsyz Diýarymyzyň
paýtagty Aşgabat şäherindäki «Halk
hakydasy» ýadygärlikler toplumynda,
ähli şäherdir obalarymyzdaky ýady-
gär lik ler de eder men li gi hä zir ki we gel-
jek ki ne sil ler üçin nus ga lyk mek de be 
öwrülen watandaşlarymyzy uly hor-
matbilenýatlap,Ýeňişgününiň tary-
hy äh mi ýe ti ni has-da art dyr ýa rys. Bu 
çäreleriňjemgyýetimizitäzedöredijilik
maksatlaryna, beýik işlere galkyndyr-
makda,ýaşnesillerimizimillibuýsanç,
ýo ka ry yn san per wer lik ru hun da ter bi-
ýelemekde, parahatçylygyň we dost-
lugyň pugtalandyrylmagy ugrunda
dünýä bileleşiginiň tagallalaryny bir-
leşdirmekdeöränulyähmiýetibardyr.
Elbetde,buÝeňişaňsatlykbilenga-

zanylmady, uruş ýüzlerçe şäherleri
haraba öwürdi, açlyk getirdi, million-
larçaynsanlaryňömürtanapynyüzdi.
Aradan onýyllyklaryň geçendigine

garamazdan, basybalyjylykly, talaň-
çylykly,adalatsyzhem-degazaplyur-
şuňajyhasratlarydünýähalklarynyň,
şolsandatürkmenhalkynyňkalbynda
hem agyr ýatlamalary goýdy. Ýowuz
urşuňaldym-berdimlisöweşlerinegat-

Сердечно поздравляю вас с 74-й
годовщиной Победы в Великой От-
ечественной войне 1941 – 1945 го-
дов!ПраздникПобеды–величайшее
событие, воплотившее стремление
человечествакмиру,дружбеибрат-
ству,кторжествугуманизмаидобра.
В 2019 году, проходящем под деви-
зом«Туркменистан–Родинапроцве-
тания», мы отмечаем День Победы
культурно-массовыми мероприятия-
ми,вчестьэтоговеликогопраздника
проводим встречи, призванные вос-
питывать у подрастающего поколе-
ниячувствопатриотизмаимужество,
устраиваем музыкально-песенные
торжества.Встолиценашейсуверен-
ной Отчизны, наводящей вместе с
другими государствамимосты друж-
бы и братства, – городе Ашхабаде
– состоится церемония возложения
цветов к мемориальному комплексу
«Халк хакыдасы», которая пройдёт
такжевгородахисёлахстраны.
Мыотдаёмданьпамятинашимсо-

отечественникам, продемонстриро-
вавшимпримерымужестваиотваги
длянынешнегоибудущихпоколений,
итемсамымподчёркиваемисториче-
ское значениеДняПобеды.Этиме-
роприятия сплачивают наше обще-
ствоивдохновляютлюдейнановые
созидательныеидеиивеликиедела,
воспитываютумолодёжичувствона-
циональной гордости, играют боль-
шую роль в консолидации усилий
международного сообщества в деле
укреплениямираидружбы.
Наша Победа досталась дорогой

ценой. Война превратила в руины
сотни городов, принесла разруху и
голод, оборвала жизни миллионов
людей.
Несмотря на прошедшие десяти-

летия,этазахватническая,агрессив-
ная,беспощаднаяпосвоейжестоко-
стивойнаоставилабольистрадания,
горькиевоспоминаниявсердцахна-
родов планеты, в том числе и турк-
менского народа. В рядах многона-
циональной армии, бойцы которой,

I cordially congratulate you with the 
74thanniversaryofVictoryintheGreat
PatrioticWarof1941–1945!Victory
holiday – the greatest event, which
embodied humanity’s aspiration to 
peace,friendship,andfraternity,tothe
triumph of humanism and kindness. 
Intheyear2019,whichpassesunder
the motto «Тurkmenistan – Home-
landofProsperity»,wecelebrate the
Victory Day by cultural-and-mass
events, inhonorof thisgreatholiday
weholdmeetings,whicharecalledto
bring up the growing generation in the 
spirit of patriotism and courage, we
conduct musical-and-song festivals. 
Both in Ashgabat – the capital of our  
sovereignFatherland,whichsetupa
fraternal and friendship bridges with 
otherstates,andothercitiesandvil-
lages of our country, flowers laying
ceremonytomemorialcomplex«Halk
Hakydasy» will take place.

We pay great tribute to the courage 
and valor shown by our countrymen in 
war and render it to the present and 
future generations and underlining 
historical significance of Victory day.
These events consolidate our society 
and inspire people to new creative 
ideas and great actions, bring up in
people sense of national pride, play
immense role in the consolidation of 
efforts of the international communi-
ty in the strengthening of peace and 
friendship.
WereachedtheVictorydearly.The

war has turned hundreds of towns into 
ashes, brought devastation and hun-
ger, stopped the lives of millions of
people.
Inspiteofthepastdecades,thisag-

gressive,mercilessbyitscrueltywar,
hasleftpainandsufferings,bitterrec-
ollections in the hearts of peoples of 
theplanet,includingTurkmenpeople.
Among multinational army, which
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naşan,şirin janynygaýgyrmansöwe-
şen köpmilletli esgerleriň arasynda
biziň watandaşlarymyz hem Beýik
Ýeňşiň gazanylmagyna öz mynasyp
goşantlaryny goşdular.Olaryň görke-
zenedermenligigahrymançylygyňbe-
lent nus ga sy na öw rül di.
Gowgalyuruşýyllaryndatyldagalan

Türkmenistanyň ilaty beýik durmuşa,
Watana çäksiz söýgi, ynam duýgula-
rybilentutanýerli,gaýratlyzähmetçe-
kip,bolgallawepagtaýygnap,şanly
Ýeňşiň gazanylmagynamynasyp go-
şantgoşdular.Watana,il-güne,ojagy-
na wepaly, lebzi halal, zähmetsöýer
ze nan la ry myz Go ran mak gaz na sy na 
altyn-kümüş şaý-sepleriniň 7392 ki-
logramyny tabşyryp, ynsanperwerli-
giňbeýiknusgasynygörkezdiler.Uruş
döwründe gelin-gyzlarymyzyň çeper
elleriniň, uz barmaklarynyň gudraty,
arzuwdyr umytlary bilen «Türkmeniň
kal by» at ly ägirt uly ha ly do kal dy.
Biziň beýik pederlerimiz parahat-

çylygy gorap, ölmez-ýitmez şöhrat
gazandylar. Biz merdana watandaş-
larymyzyň söweş edermenligi we ak
ýü rek den çe ken zäh me ti bi len kül li 
adamzadyňöňündebitirenbeýikişle-
ri ne tüýs ýü rek den gu wan ýa rys. Dün-
ýä de ba ky pa ra hat çy ly gy pug ta lan dyr-
mak, dost-doganlyk gatnaşyklaryny
ös dür mek ug run da uly ta gal la la ry ed-
ýä ris.

Eziz wa tan daş lar!

«Döwletadamüçindir!»diýenşyga-
ry my za la ýyk lyk da biz mer da na hal-
kymyzyň ýaşaýyş-durmuş derejesini
yzygiderliýokarlandyrmagy,Garaşsyz
ýurdumyzyň syýasy, ykdysady, me-
de ni-yn san per wer ugur lar da ynam ly 
ösýän, parahatçylygy söýüji Bitarap
döw let hök mün de dün ýä de ab ra ýy-
nyňhas-daartmagyüçinählizeruriş-
lerigeçirýäris.Durmuşsyýasatybiziň
esasyugrumyzbolup,başwezipämiz
her bir adamyňparahat, eşretli hem-
de bagtyýar durmuşda ýaşamagyny
üp jün et mek den yba rat dyr.
Şoňa görä-de, ýurdumyzyň her bir

raýaty, aýratyn-da, pähim-parasat-
ly öwüt-ündewleri, wagyz-nesihatla-
ry bilen jemgyýetimiziň agzybirligini
has-dapugtalandyrmaga,ýaşnesilleri

нежалеяжизней,отважносражались
сненавистнымврагом,былиинаши
земляки,вВеликойПобедеестьиих
большая заслуга. Проявленное ими
мужество стало высоким образцом
героизма.
Вгодытойжестокойвойнынаселе-

ние Туркменистана с чувством без-
граничной любви к Родине и верой
всветлоебудущеетрудилосьнепо-
кладаярук,оставшиесявтылутурк-
менистанцы выращивали богатые
урожаихлопкаипшеницыипомога-
лифронту,приближаяДеньПобеды.
Преданные Отчизне, народу, своим
семейным очагам наши женщины,
сдаввФондобороны7392килограм-
мазолотыхисеребряныхукрашений,
проявилиобразецвеликого гуманиз-
ма. Именно в годы войны нежными
руками самоотверженных туркмен-
скихженщинбылсотканковёр-гигант
«Türkmeniň kalby» – «Душа туркме-
на».
Отстаивая свободу, наши великие

предкиобрелибессмертнуюславу.И
мыискреннегордимсясвоимимуже-
ственными земляками, преклоняем
головыпредихвоеннымиподвигами
иучимсяунихбеззаветнойлюбвик
Родине!Ведьэтоони,нежалеяжиз-
нейсвоих,борясьсврагомнафрон-
тахитрудясьвтылу,вместеспред-
ставителями других народов спасли
человечество от полного порабоще-
нияигибели.Исегоднямы,потомки
героев,делаемвсёотнасзависящее
для сохранения мира на планете и
укрепления отношений дружбы и
братствамеждународами.

Дорогие соотечественники!

Руководствуясь политическим де-
визом«Государство–длячеловека!»,
мы ведём большую работу, направ-
ленную на обеспечение благополу-
чия родного народа. Уверены, что
нашиустремленияувенчаютсяуспе-
хом,ведьсегоднянезависимыйТур-
кменистан с развитой политической,
экономической,культурно-гуманитар-
ной сферами пользуется огромным
авторитетом в мире как миролюби-
вое нейтральное государство. Раз-
витие социальной сферы является
одним из ключевых аспектов нашей
государственной политики, и в этом
контексте мы успешно добиваемся
того, чтобыкаждый гражданинстра-
ныжилвспокойнойобстановке,был
счастливиблагополучен.

bravely, not saving their lives, strug-
gled with hateful enemies, were our
countrymen; there is their immense 
merit intheGreatVictory.Theircour-
age became a great high pattern of 
heroism.
During the years of that cruel war,

Turkmenistan population worked dou-
ble tides, because of the boundless
love to Motherland and belief in the
bright future.ThoseTurkmenpeople,
who served on the home front, grew
up rich harvest of cotton andwheat,
and also assisted to front, bringing
neared theVictoryDay.Ourwomen,
beingfaithfultoFatherland,tothena-
tion,totheir familyhearth,haddona-
ted7392kilogramsofgoldenandsil-
verjewelrydecorations,displayingthe
pattern of great humanism. Exactly
during the war years there was woven 
a giant carpet «Türkmeniň kalby» –
«The Turkmen Soul» by tender hands 
ofselflessTurkmenwomen.
Upholding the liberty,ourgreatan-

cestors had gained an immortal glory. 
And we are sincerely proud of our 
bravecountrymen,webowourheads
towards their heroic deeds and learn 
from them how to love Motherland
whole-heartedly! It is namely they,
not saving their lives, strugglingwith
enemies on the fronts and working 
onthehome,togetherwiththerepre-
sentativesofothernations,savedthe
humanity from full enslaving and de-
struction.And todaywe, thedescen-
dants of the heroes, do all what we
could preserve peace on the planet 
and strengthening friendship and fra-
ternal relations between nations.

Dear countrymen!

Following the motto «State – for a 
humanbeing!»,wedogreatworkdi-
rected to ensuring well-being of the 
dear nation. We are sure that our as-
pirationswillendinsuccess,because
today independent Turkmenistan with 
developedpolitical, economic, cultur-
al-and humanitarian spheres experi-
ences immense authority in the world 
as a peace-loving neutral state. The 
development of social sphere is one 
ofthekeyaspectsofourstatepolicy,
and in this context we successfully
reach our aim – that each citizen of 
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

wa tan sö ýü ji lik we yn san per wer lik ru-
hundaterbiýelemägesaldamlygoşant
goşýanuruşwezähmetweteranlary-
myz – paýhasly ýaşulularymyz, eziz
enelerimiz üçin ähli zerur şertleri dö-
retmek biziň esasywezipämizdir. Biz
eziz Wa ta ny my zy mun dan beý läk-de 
ös dür mek bo ýun ça ka bul eden mak-
satnamalarymyzy, durmuş-ykdysady,
medeni-bilim, jemgyýetçilik-syýasy
özgertmelerimizi üstünlikli durmuşa
geçirmek bilen, halkymyzyň abadan
durmuşdaýaşamagynyüpjünedýäris.
Herýyl1941–1945-njiýyllaryňBe-

ýik Watançylyk urşunda gazanylan
Ýeňiş mynasybetli uruş weteranlary-
na, şeýle hem uruşda wepat bolan-
laryň ýanýoldaşlaryna döwletimiz ta-
ra pyn dan gym mat ba ha ly sow gat lar 
dabaralyýagdaýdagowşurylýar.Diýa-
ry myz da tä ze gur lan we dur ky tä ze le-
nendynçalyşöýlerinde,şypahanalar-
da, hassahanalarda uruş we zähmet
weteranlarynaköpsanlydurmuşýeňil-
likleridöredilýär.GaraşsyzWatanymy-
zysöýmegi,ynsanmertebesinibelent
tutmagyündeýän,hakykywatançylary
terbiýelemekdegöreldebolýanýaşuly
nesillerimizbiziňbuýsanjymyzdyr.

Mäh ri ban hal kym!
Hor mat ly uruş we te ran la ry!

Sizi 1941 – 1945-nji ýyllaryň Beýik
Watançylyk urşunda gazanylan Ýeň-
şiň74ýyllygybilenýene-debirgezek
tüýsýürekdengutlaýaryn!
Sizeberkjansaglyk,asuda,abadan

webagtyýardurmuş,ezizWatanymy-
zyňmundanbeýläkhemgülläpösme-
giugrundaalypbarýanişleriňizdeuly
üstünlikleriarzuwedýärin!

Как и всегда, нашей основной за-
дачей является создание благопри-
ятныхусловийдляветерановвойны
и труда – мудрых старейшин, убе-
лённых сединами матерей. Это они
своими наставлениями и беседами
о пережитых трудностях, о светлом
настоящем Отчизны вносят весо-
мыйвклад в укреплениеединстваи
сплочённостиобщества,впатриоти-
ческое и гуманитарное воспитание
подрастающего поколения. Успешно
реализуяпринятыенамипрограммы
по дальнейшему развитию страны,
проводя социально-экономические,
культурно-образовательные, обще-
ственно-политические преобразова-
ния,мыобеспечиваемсчастливуюи
благополучную жизнь туркменистан-
цев.
ЕжегодновознаменованиеПобеды

вВеликойОтечественнойвойне1941
–1945годовфронтовикамисолдат-
скимвдовамвторжественнойобста-
новке от имени государства препод-
носятсяценныеподарки.Ветеранам
войны и труда предоставляются су-
щественныельготыдляотдыхаиле-
чениявсовременныхдомахотдыха,
медицинских центрах и здравницах
страны. Мы гордимся нашими вете-
ранами,показывающимипримербез-
заветнойлюбвикнезависимойРоди-
не и высокой национальной чести,
вносящимисвоюлептувпатриотиче-
скоевоспитаниемолодёжи.

Мой родной народ!
Дорогие ветераны войны!

Ещёразсердечнопоздравляювас
с74-йгодовщинойПобедывВеликой
Отечественнойвойне1941–1945го-
дов!
Желаю вам крепкого здоровья,

мирной,благополучнойисчастливой
жизниибольшихуспеховвработево
имя дальнейшего процветания род-
нойОтчизны!

our country live in peace be happy and 
successful.
Asalways,ourmainaimisthecre-

ation of favorable conditions for war-
and-labor veterans – sage old men,
hoary with age mothers. It is they 
who enter major contribution to the 
strengthening of unity and solidarity of 
society,intopatrioticandhumanitarian
bringing up of the growing generation 
by their admonishes and talks about 
endured difficulties, bright present of
Fatherland. Successfully realizing the 
programs on further development of 
thecountry,whichwehaveaccepted,
conducting socio-economic, cultural-
and-educational, social and political
transformations,weensurehappyand
successful life of the Turkmen people.
AnnuallyinthehonoroftheVictory

in 1941 – 1945 Great Patriotic War,
war-veterans and soldiers’ widows are 
presented precious gifts on behalf of 
the state in the solemn atmosphere. 
War and labor veterans are given con-
siderable privileges for having rest 
and rehabilitation in contemporary rest 
homes,medicalcentersandhealthre-
sorts of the country. We are proud of 
our veterans, who display examples
ofselfless love to independentMoth-
erland and high national honor, who
make their contribution into the patri-
otic bringing up of youth.

My dear people!
Dear war veterans!

Once again I cordially congratulate 
youwiththe74thanniversaryofVicto-
ryin1941–1945GreatPatrioticWar!
I wish you sound health, peaceful,

successful and happy life, and im-
mense success in work in the name 
of further prosperity of our native Fa-
therland!
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇHALKYNA

TOTHEPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

НАРОДУНЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Si zi mil li se ne na ma myz da mö hüm 
sene – Türkmenistanyň Konstitusi-
ýasynyň we Türkmenistanyň Döwlet
baýdagynyňgünibilentüýsýürekden
gutlaýaryn!
Adamy jemgyýetiň we döwletiň

gym mat ly gy hök mün de yk rar ed-
ýänKonstitusiýamyza,şonuňýaly-da
mukaddes Garaşsyzlygymyzyň we
Bitaraplygymyzyň, agzybirligimiziň
hem-de jebisligimiziň ebedilik nyşany
bo lan Döw let baý da gy my za biz çäk-
siz buý san ýa rys hem-de uly hor mat 
goýýarys.Millibuýsanjymyzaöwrülen
türkmen halysynyň gölleri, abadan-
çylygyň we parahatçylygyň nyşany
bolan zeýtun baldajyklary, doganlygy
hem-de jebisligialamatlandyrýanbäş
ýyldyzweýarymaýşekillendirilen, tä-
zelenişi, ýaşaýşy dabaralandyrýan
ýaşyl reňkli Döwlet baýdagymyzyň
sa ýa syn da ata Wa ta ny my zy be ýik öz-
gertmeleriňhem-deösüşleriňakýoly
bilen öňe alyp barýarys. Oňyn bita-
raplygymyzyň, parahatçylyk söýüjili-
gimiziň,hoşniýetligoňşuçylygymyzyň,
millidäplerimiziňwedemokratiktagly-
matlarymyzyň,şeýlehemgiňmöçberli
durmuş-ykdysady, syýasy-hukuk öz-
gertmelerimiziň berk binýady hem-de
kepillendirmesibolanKonstitusiýamyz
esasyndahukukwedünýewidöwleti,
ada lat ly ra ýat jem gy ýe ti ni gur ýa rys.
EsasyKanunymyzhem-debelentde

pasyrdaýanDöwletbaýdagymyzbiziň
şanlygeçmişimiziň,şöhratlydöwrümi-
ziňhem-debeýikgeljegimiziňbelent-
ligini,agzybirligimiziň,abraý-mertebä-
miziň synmazlygyny alamatlandyrýan
milli gymmatlygymyzdyr. Şoňa görä-
de, Aşgabat şäherinde Konstitusiýa
binasynyň, Baýdak meýdançasynyň,
welaýatmerkezlerinde,«Awaza»milli
sy ýa hat çy lyk zo la gyn da be lent sü tün li 
baýdakmeýdançalarynyňdöredilmegi
watansöýüjiligimizi, dostlugymyzy, je-
bisligimizi, üstünliklerimizi we rowaç-

Сердечнопоздравляювассозна-
менательной датой в жизни стра-
ны–ДнёмКонституциииГосудар-
ственногофлагаТуркменистана!
Мы безмерно гордимся нашей

Конституцией, признающей чело-
века главной ценностью общества
и государства, а также Государ-
ственным флагом как непреходя-
щим символом священной незави-
симости и нейтралитета, единства
и сплочённости народа. Под Госу-
дарственным флагом, на зелёном
шёлке которого разместились гёли
туркменскогоковра–нашейнацио-
нальнойгордости,оливковыеветви,
символизирующие мир и благопо-
лучие, пять звёзд и полумесяц как
символы сплочённости и братства,
мы ведём своё Отечество вперёд
посветломупутивеликихпреобра-
зований и прогресса. Опираясь на
Конституцию,являющуюсяпрочной
основой и гарантом нашего пози-
тивного нейтралитета, миролюбия,
добрососедскихотношений,нацио-
нальных традиций и демократиче-
ских доктрин, а такжемасштабных
социально-экономических, обще-
ственно-политических реформ, мы
строимправовое,светскоегосудар-
ство, справедливое гражданское
общество.
Основной Закон страны и рею-

щий в вышине Государственный
флаг – это национальное достоя-
ние,свидетельствующееославном
прошлом, счастливой сегодняшней
эпохеисветломбудущемиотража-
ющеенашеединство,гордостьидо-
стоинство.Ипотомувозведённыев
столице–городеАшхабаде–Мону-
ментКонституциииПлощадьГлав-
ного флага, площади с высокими
флагштокамиввелаятскихцентрах,
Национальной туристической зоне
«Аваза», символизирующие наш
патриотизм, дружбу, сплочённость,
успехиидостижения,являютсясви-
детельстваминашейнепреходящей

Mäh ri ban hal kym!
Eziz wa tan daş lar!

My dear people!
Dear countrymen!

Мой родной народ!
Дорогие соотечественники!

I cordially congratulate you with 
thesignificantdateinthelifeofour
country – The Constitution Day and 
the Day of the State Flag of Turk-
menistan!
We are infinitely proud of our

Constitution, which acknowledges
a human being as the main value 
of a society and a state, and also
withtheStateflagasaneverlasting
symbol of sacred independence 
andneutrality,unityandsolidarityof
the nation. We lead our Fatherland 
on the way of great changes and 
progress under the State green silk 
flagonwhichthegeolsofTurkmen
capet-our national pride, the olive
branches symbolising peace and 
well-being,andfivestarsandcres-
cent to be a sign of solidarity and 
fraternity are placed. Leaning on the 
Constitution, which is the solid ba-
sis and a guarantor of our positive 
neutrality,peace-loving,good-neigh-
borhoodrelations,nationaltraditions
anddemocraticdoctrines,andalso
large-scale socio-economic, social
andpoliticalreforms,webuilt legal,
secularstate,faircivilsociety.
TheMainLawof thecountryand

theStateFlagflyingintheheight–
areourproperty,whichtestifyabout
the glorious past, happy today ep-
ochandbrightfuturethatreflectour
unity,prideandmerit.Andthat’swhy
theConstitutionMonumentand the
Main Flag’s Square, that are con-
structedinthecapitalcityAshgabat,
aswellassquareswithhighflagstaffs
invelayatcenters,NationalTouristic
zone«Avaza»,whichsymbolizeour
patriotism, friendship, success and
achievements,arewitnessesofour
everlastingfidelityandrespectofthe
national symbols of statehood.
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lyk la ry my zy da ba ra lan dyr ýar hem-de 
milli gymmatlyklarymyza sarpamyzyň
ebedidiginedolyşaýatlykedýär.

Eziz hal kym!

Mundanýigrimiýediýylöň,Konsti-
tusiýamyzyň kabul edilmegi hem-de
Döwlet baýdagymyzyň döredilmegi
bilen, Garaşsyz Watanymyzyň de-
mokratik, hukuk we dünýewi döwlet
gurluşynyňesaslary,syýasy,durmuş-
ykdysady,medeni-jemgyýetçilikösüş-
leriniňbinýady tutuldy.Berkarardöw-
letimiziň bagtyýarlyk döwründebazar
ykdysadyýetinetapgyrlaýyngeçmegiň
çä gin de jem gy ýet çi lik-sy ýa sy dur mu-
şymyz düýpli täzelenip, döwletimiziň
kanunçylykesasykämilleşdirildi.Hal-
kymyzyňýaşaýyş-durmuşşertleriyzy-
giderli gowulanyp, täze konstitusion
kadalar işlenip taýýarlanyldy hem-de
2016-njyýyldaKonstitusiýamyzyňre-
jelenengörnüşikabuledildi.
BizKonstitusiýamyzyňbinýatlykka-

dalaryna daýanyp, döretmäge bolan
kuwwatymyz, gurmaga bolan güýjü-
miz, beýik geljegimize bolan ynamy-
myz bilen berkarar döwletimizi öňe
alyp barýarys. Garaşsyz Diýarymyzy
mun dan beý läk-de dep gin li ös dür mä-
ge, ykdysadyýetimiziň pudaklarynyň
mad dy-en jam la ýyn bin ýa dy ny teh no-
logiýababatdadöwrebaplaşdyrmaga,
ilkinji nobatda, mähriban halkymyzyň
asuda,abadan,bolelindurmuşdaýa-
şamagynyüpjünetmägegönükdirilen
döw let we pu dak la ýyn mak sat na ma-
laryň, konsepsiýalaryň we meýilna-
malaryňençemesinikabuledip,olary
üstünliklidurmuşageçirýäris.Paýtag-
tymyz Aşgabat şäherinde, welaýat
merkezlerinde, etrapdyr obalarymyz-
da senagat-önümçilik kärhanalaryny,
medeni-durmuş maksatly binalary,
döwrebapýaşaýyşjaýlarynygurýarys.
Bularyňählisi ezizDiýarymyzdaägirt
ulyüstünlikleriňweösüşleriňgazanyl-
ýandygynyaýdyňtassyklaýar.
Biz halkara gatnaşyklarda Birleşen

MilletlerGuramasynyňRezolýusiýala-
rybilenykraredilenweKonstitusiýa-
myzda hemişelik berkidilen oňyn Bi-
taraplygymyzyň esasy kadalaryndan
hem-de maksatlaryndan ugur alyp,
eziz Watanymyzyň halkara abraýyny
yzygiderli ýokarlandyrýarys. Birleşen

преданности и почитания нацио-
нальныхсимволовгосударственно-
сти.

Мой родной народ!

Двадцать семь лет назад, когда
была принята Конституция Турк-
менистана и утверждён Государ-
ственный флаг, заложена и осно-
ва демократического, правового,
светского государственного строя
нашей независимой Отчизны. Это
сталоначаломполитического,соци-
ально-экономического, обществен-
но-культурного развития страны. В
эпохумогуществаисчастьяврам-
ках поэтапного перехода к рыноч-
ной экономике коренным образом
обновилась наша общественно-
политическая жизнь, усовершен-
ствована законодательно-право-
вая база государства. Планомерно
улучшались социально-бытовые
условия жизни народа, разрабаты-
валисьновыеконституционныепо-
ложения,ив2016годуКонституция
Туркменистанабылапринятавно-
войредакции.
Опираясь на основополагающие

статьи Конституции, с творческим
энтузиазмом, созидательной силой
иверойввеликоебудущеемыве-
дём вперёд наше суверенное го-
сударство. Мы приняли и успешно
реализуем ряд государственных и
отраслевых программ, концепций
и планов, направленных на обе-
спечение дальнейшего динамично-
го развития нашего независимого
государства, технологической мо-
дернизации материально-техниче-
ской базы отраслей экономики, и
в первуюочередь, на обеспечение
счастливойи благополучнойжизни
туркменистанцев.Встолице–горо-
деАшхабаде,велаятскихцентрах,в
этрапахисёлахмыстроимисдаём
в эксплуатацию объекты промыш-
ленного и социально-культурного
назначения, современные жилые
дома повышенной комфортности.
Всёэтоявляетсянагляднымприме-
ромколоссальныхуспеховидости-
женийнашейРодины.
Руководствуясь основными поло-

жениямиицелямипозитивногоней-
тралитета, закреплённого Резолю-
циямиОрганизацииОбъединённых
Наций, мы последовательно повы-
шаеммеждународныйпрестижрод-

My Dear people!

Twenty seven years ago, when
the Constitution of Turkmenistan 
was adopted and when the State 
Flagwasasserted,thebasisofour
democratic, legal, secular state of
our independent Fatherland were 
laid. This became the beginning of 
political,socio-economic,social-cul-
tural development of the country. In 
the epoch ofmight and happiness,
in the framework of step by step 
transformation to market economy,
our social-political life has been indi-
genously renovated, the legislative-
legal basis of the state has perfec-
ted. Social conditions of people have 
beenraised,newconstitutionalpro-
visionshavebeenworkedout,and
in 2016 the Turkmenistan Constitu-
tion was adopted in the new version.

Propping on the fundamental ar-
ticles of the Constitution, with cre-
ative enthusiasm, creative power
and belief in the great future we lead 
forward our sovereign state. We  
adopted and successfully realize a 
seriesofstateandbranchprograms,
conceptions and plans, directed to
the provision of further  dynamic de-
velopmentofourindependentstate,
technological modernization of the 
material and technical base of the 
economicbranches,and,firstofall,
on the provision of happy and well-
being life of the Turkmen people. We 
built and put into commission the in-
dustrial and social-and-cultural ob-
jects, modern comfortable dwelling
houses in Ashgabat city and in ve-
layatcenters,inetrapsandvillages.
Allthisisavividexampleofcolossal
successes and achievements of our 
Motherland.

Being guided by the main provi-
sionsandaimsofpositiveneutrality,
securedbytheUnitedNationsOrga-
nization’s Resolutions, we succes-
sively raise the international prestige 
of dear Motherland. We gradually
developpolitical,economic,cultural-
and-humanitarian ties with the Uni-
tedNationsOrganization,European
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

Milletler Guramasy, Ýewropa Bilele-
şigi, Garaşsyz Döwletleriň Arkalaşy-
gy,ŞanhaýHyzmatdaşlykGuramasy,
Ýewropada Howpsuzlyk we Hyzmat-
daşlyk Guramasy, Goşulyşmazlyk
Hereketi, Yslam Hyzmatdaşlyk Gu-
ra ma sy ýa ly ab raý ly hal ka ra gu ra-
malar, dünýä döwletleri bilen syýasy,
ykdysady, medeni-ynsanperwer gat-
naşyklarymyzy yzygiderli giňeldýäris.
Parahatçylygy pugtalandyrmak, içer-
kiösüşleriwedünýägiňişligindemilli
bäh bit le ri mi zi üp jün et mek üçin ta gal-
lalarybirleşdirýäris.

Mäh ri ban hal kym!
Eziz wa tan daş lar!

Sizimilli baýram–Türkmenistanyň
Konstitusiýasynyň we Döwlet baýda-
gynyň güni bilen ýene-de bir gezek
tüýsýürekdengutlaýaryn!
Size berk jan saglyk, uzak ömür,

asuda we abadan durmuş, egsilmez
bagt,ösüşleriňwerowaçlyklaryňýur-
duna öwrülen eziz Watanymyzyň
mun dan beý läk-de gül läp ös me gi ug-
runda alyp barýan işleriňizde uly üs-
tünlikleriarzuwedýärin!

нойОтчизны.Планомернонаращи-
ваемполитические,экономические,
культурно-гуманитарные связи с
Организацией Объединённых На-
ций, Европейским Союзом, Содру-
жеством Независимых Государств,
ШанхайскойОрганизациейСотруд-
ничества, Организацией по без-
опасностиисотрудничествувЕвро-
пе, Движением Неприсоединения,
Организацией Исламского Сотруд-
ничестваидругимиавторитетными
международнымиструктурамииза-
рубежными странами. Консолиди-
руем усилия по укреплению мира,
обеспечениювнутреннегоразвития
инациональныхинтересовнамеж-
дународнойарене.

Мой родной народ!
Дорогие соотечественники!

Ещёразотвсегосердцапоздрав-
ляювассбольшимнациональным
праздником – Днём Конституции
и Государственного флага Турк-
менистана!
Желаю вам крепкого здоровья,

счастья,долголетия,благополучной
жизни,большихуспеховвработево
имя дальнейшего процветания От-
чизны!

Union, Commonwealth of Indepen-
dentStates, ShanghaiCooperation
Organization,OrganizationonSecu-
rityandCooperationinEurope,Non-
Align mate (NAM), Organization of
Islamic Cooperation and other au-
thoritative international structures 
and international countries. We 
consolidate efforts on strengthening 
peace, ensuring internal develop-
ment and national interests on the 
international arena.

My dear people!
Dear countrymen!

Once again I congratulate you 
from the bottom of my heart with the 
great national holiday – The Consti-
tution Day and the Day of the State 
FlagofTurkmenistan!
I wish you sound health, happi-

ness,longevity,well-being,immense
success in work in the name of fur-
therprosperityofFatherland!
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇYLMYJEMGYÝETÇILIGINE
HEM-DE«BERKARARDÖWLETIMIZIŇBAGTYÝARLYKDÖWRÜNDEYLYM,

TEHNIKAWEINNOWASIONTEHNOLOGIÝALAR»ATLYHALKARA 
YLMYMASLAHATAGATNAŞYJYLARA

TOSCIENTIFICCOMMUNITYOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN 
ANDPARTICIPANTSOFTHEINTERNATIONALSCIENTIFICCONFERENCE 
«SCIENCE,TECHNICANDINNOVATIONTECHNOLOGIESINTHEEPOCH 

OFMIGHTANDHAPPINESS»

НАУЧНОЙОБЩЕСТВЕННОСТИНЕЗАВИСИМОГО 
НЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНАИУЧАСТНИКАМ 

МЕЖДУНАРОДНОЙНАУЧНОЙКОНФЕРЕНЦИИ«НАУКА,ТЕХНИКАИ 
ИННОВАЦИОННЫЕТЕХНОЛОГИИВЭПОХУМОГУЩЕСТВАИСЧАСТЬЯ»

Hormatly alymlar,

ylmy jemgyýetçiligiň wekilleri!

Halkara ylmy maslahata gatnaşýan

gadyrly myhmanlar!

Esteemed scientists,  
representatives of scientific  
community of the country!

Dear guests – the participants  
of the International scientific  

conference!

Уважаемые учёные,  
представители научной  

общественности страны!
Дорогие гости – участники 

Международной научной  
конференции!

Sizi «Türkmenistan – rowaçlygyň
Watany» diýlip yglan edilen ýylyň
ajaýyp günlerinde giňden bellenýän
Ylymlar güni, şeýle hem «Berkarar
döwletimiziň bagtyýarlyk döwründe
ylym,tehnikaweinnowasiontehnolo-
giýalar»atlyhalkaraylmymaslahatyň
öz işine başlamagy bilen tüýs ýürek-
dengutlaýaryn!
Ylym döwletiň kuwwatydyr. Şoňa

görä-de, biz Garaşsyz Watanymyzy
okgunly ösdürmek, dünýäniň syýasy,
ykdysady, medeni giňişligindäki bäs-
leşige ukyplylygyny ýokarlandyrmak
üçinköpişleriamalaaşyrýarys.Ylmy-
tehnikiösüşiňgazananlaryndan, täze
tehnologiýalardan, innowasiýalardan
oňat baş çykarýan hünärmenleri taý-
ýarlamakwezipelerindenuguralyp,bu
ugur la ra düýp li ma ýa go ýum la ry ny gö-
nük dir ýä ris. Bi lim le re we in no wa si ýa-
laradaýanyp,dünýäniňösenýurtlary-
nyňderejesindemilliykdysadyýetimizi
döwrebaplaşdyrýarys, iri taslamalary
durmuşa geçirmek bilen, ýurdumyzy
durmuş-ykdysadytaýdanösdürmekde
uly üs tün lik le ri ga zan ýa rys. Ylym ul-
gamynyň gurluşyny, dolandyrylyşyny,
hukuk binýadyny döwrüň talaplaryna
laýyklykda kämilleşdirip, düýpli ylmy-
teh ni ki öz gert me le ri üs tün lik li dur mu-
şageçirýäris.Häzirkizamanbilimlerini
hem-deylymlarynydüýpliözleşdirýän
ýokary derejeli inženerleri we zehinli

Сердечно поздравляю вас с ши-
рокоотмечаемымв году, девиз ко-
торого «Туркменистан – Родина
процветания»,Днёмнауки,атакже
с началом работыМеждународной
научной конференции «Наука, тех-
никаиинновационныетехнологиив
эпохумогуществаисчастья»!
Наука–этомощьгосударства.Мы

проводимбольшуюработу по обе-
спечению динамичного развития
нашей суверенной Отчизны, повы-
шению её конкурентоспособности
на политическом, экономическом
и культурном пространстве мира.
Поставивпередсобойцельпопод-
готовкеспециалистоввысокойква-
лификации,владеющихдостижени-
яминаучно-техническогопрогресса,
новымитехнологиямииинновация-
ми,мыинвестируемвразвитиеэтих
направленийогромныесредства.
Опираясьназнанияиинновации,

мы модернизируем национальную
экономику с целью её вывода на
мировойуровень,добиваемсяболь-
ших успехов в социально-экономи-
ческом развитии страны, реализуя
крупные проекты. Совершенствуя
в соответствии с требованиями
времени структуру, управление и
правовую базу сферы науки, мы
успешно претворяем в жизнь фун-
даментальные научно-технические
реформы,создаёмвсеусловиядля
подготовки высококвалифициро-
ванных инженеров и талантливых

Allow me to heartily congratulate 
you with a Science day to be widely 
celebrated this year which motto is 
«Turkmenistan – Homeland of pros-
perity» and with beginning of the  
International scientific conference 
«Science, technic and innovation 
technologies in the epoch of might and 
happiness!

Science – is a power of state. We 
carry out a huge work aimed at pro-
viding dynamical development of our 
sovereign Fatherland, increasing its
competitiveness on political, econo-
mic and cultural space of the world. 
Having set a goal to prepare high  
qualification specialists, possessing
the achievements of the scientific-te-
chnical progress, new technologies
and innovations,we investeda lotof
finance for the development of these 
trends.
Relying on knowledges and inno-

vations, we are modernizing natio-
nal economy with an aim to bring it 
up to the world standard, achieving
great successes in social-economic 
development of the country,materia-
lizing large scale projects. Improving 
the structure,managementand legal
base of the science field in line with 
requirements of time, we make true
our fundamental scientific-technical 
reforms,provideallconditionsforpre-
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alymlarytaýýarlamaküçinählişertleri
dö red ýä ris. Hä zir ki dö wür de ylym ul-
ga myn da hal ka ra öl çeg le re la ýyk gel-
ýän tä ze in no wa sion teh no lo gi ýa la ry 
wemaglumat-aragatnaşykenjamlary-
nyyzygiderliornaşdyrmak işleriniüs-
tünliklialypbarýarys.Şunuňbilenbag-
lylykda, bäsleşige ukyply öňdebaryjy
düýpli ylmy barlaglary alyp barmak,
möhümylmytehnologikugurlaryňwe
barlaglaryň hil taýdan täze derejesi-
ni döretmek boýunça yzygiderli işleri
geçirýäris.Ylmy-tehniki işiňnetijelerini
we täze tehnologiýalary ulanmak, in-
nowasion senagaty, adammümkinçi-
liginiösdürmek,zehinliýaşlaryýokary
teh no lo gi ýa lar we ylym ul ga my na çek-
mek üçin ze rur çä re le ri gör ýä ris.
«TürkmenistanyňPrezidentiniňýur-

du my zy 2019 – 2025-nji ýyl lar da dur-
muş-ykdysady taýdan ösdürmegiň
Maksatnamasyna» laýyklykda, ylym
ulgamynyňkuwwatyny,adamyňaň-bi-
lim mümkinçiliklerini artdyrmak bilen,
ykdysadyýetimiziň innowasiýalara,
tehnologiýalaraweöňdebaryjytejribe-
leredaýanýanösüşini üpjünetmäge,
ylmyň, tehnologiýalaryň, önümçiligiň
hem-de pudaklaryň arabaglanyşygy-
ny pug ta lan dyr ma ga mö hüm äh mi ýet 
ber ýä ris.
Ykdysadyýetiňpudaklarynydepgin-

li ösdürmekde döwrebaplaşdyrylan
hem-de ylmyň ileri tutulýan ugurlary
boýunçaýöriteleşdirilenakademikiwe
amalyylmy-barlag institutlarynda,ýo-
kary okuw mekdeplerinde, ylmy-teh-
nologik,ylmy-klinikihem-deylmy-tas-
lama merkezlerinde,tejribe-önümçilik
barlaghanalarynda, pudagarawe pu-
dak la ýyn yl my gu ra ma lar da zäh met 
çekýän alymlaryň düýpli, amaly, na-
zary, gözleg ylmy barlaglarynyň, in-
nowasion işläp taýýarlamalarynyňuly
orny bardyr. Döwletimiziň ykdysady
kuwwatyny berkitmekde, halkymyzyň
ýaşaýyş-durmuş derejesini yzygider-
li ýo kar lan dyr mak bi len bag ly mö hüm 
wezipeleriçözmekde,ösüşiň innowa-
sion ýo lu ny üp jün ed ýän tä ze se na gat 
pudaklaryny döretmekde, dünýä äh-
miýetli iri taslamalary,millimaksatna-
malarydurmuşageçirmekdebuişleriň
äh mi ýe ti mö hüm dir. Go laý da «Al tyn 
asyr»Türkmenkölüniňsebitindetäze,
döwrebap ýaşaýyş-durmuş düzümini,
önümçilik desgalaryny, maldarçylyk,

учёных, способных глубоко осваи-
ватьсовременныезнанияинауки.
В настоящее время мы успешно

проводимработупопланомерному
внедрениювсистемунаукиновых,
отвечающих международным стан-
дартам,инновационныхтехнологий
и информационно-коммуникаци-
онногооборудования.Вэтойсвязи
активизирована деятельность по
наиболее конкурентоспособным,
передовым и фундаментальным
научнымисследованиям,созданию
качественноновогоуровнянаправ-
лений важнейших научно-техноло-
гическихразработок.Мыпринимаем
необходимыемерыдляповышения
эффективности научно-техниче-
ской работы и использования со-
временных методов, развития ин-
новационной промышленности и
человеческого капитала, привлече-
нияталантливоймолодёживсферу
высокихтехнологийинауки.
Повышая потенциал науки и ин-

теллектуального человеческого ка-
питалавсоответствиис«Програм-
мой Президента Туркменистана по
социально-экономическому разви-
тию страны на 2019 – 2025 годы»,
мыпридаёмбольшоезначениеобе-
спечению развития народнохозяй-
ственного комплекса с опорой на
инновацииипередовойопыт,укре-
плению взаимосвязи науки, техно-
логий и производства. В динамич-
ном развитии отраслей экономики
приоритетотдаётсяфундаменталь-
ным, практическим, теоретическим
научным исследованиям, новей-
шим разработкам учёных специ-
ализированных академических и
практическихНИИ,высшихучебных
заведений, опытно-производствен-
ных лабораторий, межотраслевых
иотраслевыхнаучныхорганизаций.
Эти работы имеют большое зна-

чение для укрепления экономи-
ческого потенциала государства,
решения вопросов, связанных с
планомерным повышением соци-
ально-бытового уровня жизни на-
селения, создания новых промыш-
ленныхотраслей,обеспечивающих
инновационныйпутьразвития,для
реализации крупных проектов гло-
бальногозначенияинациональных
программ. Об этом убедительно
свидетельствует и недавняя за-
кладкаврайонеТуркменскогоозера
«Алтынасыр»новогоселассовре-
меннойсоциально-бытовойинфра-

paration of highly qualified engineers 
and talented scholars eligible to be 
deeply familiar with modern knowled-
ge and science.
At present, we have been succes-

sfully implementing the work towards 
gradual introduction of new innovation 
technologies and information-com-
munication equipment into system of 
science to be in line with international 
standards. In this connection, there
has been activated the work on the 
mostcompetitive,advancedand fun-
damental scientific researches; on 
creation of qualitative new level of 
trends of the important scientific-tech-
nological ellaborations. We take ne-
cessary measures on increasing effe-
ctiveness of scientific-technical works 
and utilization of modern methods,
development of innovation industry 
andhumancapital,attractingofyoung
people to the high technologies and 
sciences field.

Increasing potential of science and 
intellectual human capital in line with 
«Program of President of Turkmenis-
tan on social-economic development 
ofthecountryfor2019–2025years»,
we pay great significance for the pro-
vision of national economy complex
relying on innovation and advanced 
experience, strengthening the inter-
connection of science, technology
and production. In terms of dynami-
cal development of the economic in-
dustries the priority is given to the 
fundamental,practicalandtheoretical 
researches, latest elaborations of
scientists, specialized academic and
practical Scientific-Research Institu-
tes, high educations, skilled-produc-
tion laboratories, inter-industrial and
industrial scientific organizations.

These activities have a great impor-
tance for strengthening of the econo-
micpotentialofthestate,solvingissu-
es relating to gradual development of 
social-domesticlevelofpopulationlife,
creation of new industrial industries,
providing innovational development 
path,forimplementationoflarge-scale
projects of global importance and na-
tional programs. An idea to construct 
near the Turkmen lake «Altyn Asyr» 
of new village with modern social-do-
mestic infrastructure, production faci-
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ba lyk çy lyk we eke ran çy lyk top lum la-
ryny,ýelweGünenergiýasydesgala-
rynyöz içinealjak döwrebapobanyň
düýbüniňtutulmagyhemmuňaaýdyň
gü wä geç ýär.

Ga dyr ly myh man lar!

Türkmenistan ylmyň we bilimiň
mümkinçilikleriniparahatçylygyňhem-
de dostlugyň bähbitlerine gönükdirip,
iri halkara guramalar bilen ylym, teh-
ni ka we in no wa sion teh no lo gi ýa lar bo-
ýunça hyzmatdaşlygy yzygiderli pug-
talandyrýar. Öňdebaryjy döwletleriň
bel li ylym-bi lim mer kez le ri bi len yl my-
tehniki gatnaşyklary täze derejelere
çy kar ýar.
Ýurdumyzyň Birleşen Milletler Gu-

ramasynyň2017–2020-njiýyllarüçin
Ösüşiň bähbidine ylym we tehnika
bo ýun ça ko mis si ýa sy na saý lan ma gy 
Garaşsyz döwletimiziň halkara ylym-
bilimgiňişligindäkiabraýynyyzygiderli
ýokarlandyrýanajaýypüstünlikleriňbi-
ridir. Bu bolsa, Garaşsyz Türkmenis-
tanyň durmuş-ykdysady, innowasion
tehnologiýalarugurlaryndasazlaşykly
ösýänkuwwatlydöwletleriňbirineöw-
rülýändigine hem-de dünýäniň ylmy
giňişligine üstünlikli goşulýandygyna
aýdyňşaýatlykedýär.

Hor mat ly alym lar,
yl my jem gy ýet çi li giň we kil le ri!

Hal ka ra yl my mas la ha ta gat naş ýan
ga dyr ly myh man lar!

SiziYlymlargüni,şeýlehem«Berka-
rardöwletimiziňbagtyýarlykdöwründe
ylym,tehnikaweinnowasiontehnolo-
gi ýa lar» at ly hal ka ra yl my mas la ha ty-
nyňözişinebaşlamagybilenýene-de
birgezektüýsýürekdengutlaýaryn!
Siziňähliňizeberk jansaglyk,aba-

danwebagtyýar durmuş, ylmyhem-
dedöredijilik işleriňizdetäzeüstünlik-
leriweaçyşlaryarzuwedýärin!

структурой,производственнымисо-
оружениями, животноводческими,
рыбнымииземледельческимиком-
плексами,установкамипопреобра-
зованиюэнергииветраисолнца.

Дорогие гости!

Используя возможности науки и
образования в интересах мира и
дружбы, Туркменистан планомер-
но наращивает сотрудничество с
крупными международными струк-
турами в области науки, техники
и инновационных технологий. Мы
выводим на качественно новый
уровень взаимодействие в данных
сферах с научно-образовательны-
ми центрами ведущих государств
мира.
ИзбраниенашейстранывКомис-

сию Организации Объединённых
Наций по науке и технике в целях
развитияна2017–2020годыявля-
ется прекрасным примером расту-
щего международного авторитета
нашего независимого государства
в сфере науки и образования.Это
также убедительное свидетельство
превращения независимого Турк-
менистана в одно из гармонично
развивающихся государств в соци-
ально-экономическом и инноваци-
онно-технологическом плане, его
успешнойинтеграциивглобальное
научноепространство.

Уважаемые учёные, 
представители научной 

общественности!
Дорогие гости – участники 

Международной научной 
конференции!

Ещё раз искренне поздравляю
вас с Днём науки, а также с нача-
лом работы Международной науч-
нойконференции«Наука,техникаи
инновационныетехнологиивэпоху
могуществаисчастья»!
Желаю вам крепкого здоровья,

счастья, благополучия, новых от-
крытийибольшихуспеховвнаучно-
исследовательскойдеятельности.

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

lities, animal husbandry, fishing and
land farming complexes, facilities on
transformation of energy, wind and
sun,isabrightevidenceforit.

Dear guests!

Using the possibilities of science 
and education in the interest of peace 
and friendship, Turkmenistan is gra-
dually increasing collaboration with 
big international structures in the field 
ofscience,technicandinnovationte-
chnologies. We bring the interaction 
with scientific educational centers of 
leading states of the world up to the 
qualitative new level.
Electionofourcountry inUNcom-

mission on Science and technic aimed 
at development for the 2017 – 2020 
years is a bright illustration of growing 
international authority of our indepen-
dent state in the field of science and 
education. It is also a convincing cer-
tification of independent Turkmenistan 
to be one of the harmonically develo-
ping countries in social-economic and 
innovation-technology term, its suc-
cessful integration in global scientific 
space.

Esteemed scientists,  
representatives of  

scientific community!
Dear guests – participants 

of the International scientific  
conference!

Let me once again congratulate 
youwithScienceday,andbeginning
of Internationalconference«Science, 
technic and innovation technology in 
theepochofmightandhappiness»!
Iwishyoustronghealth,happiness,

well-being,newdiscoveriesandgreat
successes in your scientific-research 
activities!
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇÄHLIHALKYNA

TOTHEPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

НАРОДУНЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Sizi «Türkmenistan – rowaçlygyň
Watany» ýylynda uly şatlyk-şowhun
bilenbellenýänMedeniýetwesungat
işgärleriniňhem-deMagtymgulyPyra-
gynyňşygryýetgünimynasybetlitüýs
ýürekden gutlaýaryn! Size berk jan
saglygyny, maşgala abadançylygyny,
döredijilikälemindehemişerowaçlyk-
laryarzuwedýärin!
Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk

döw rün de be dew ba dy bi len ynam ly 
öňebarýanýurdumyzyňsyýasy,ykdy-
sady,medenidurmuşyndabelentsep-
gitlereýetilip,ähliugurlarboýunçauly
üstünliklergazanylýar.Garaşsyzdöw-
le ti miz de me de ni ýet ul ga my ny ös dür-
mek,medeniýetwesungatişgärleriniň
hünärderejesini,döredijilikbaşarnyk-
la ry ny ýo kar lan dyr mak döw let sy ýa sa-
tynyňIleritutulýanugurlarynyňbiridir.
Hä zir ki dö wür de türk men me de ni ýe ti-
niň,sungatynyňweedebiýatynyňhas-
daösmegi, täzeeserlerbilenbaýlaş-
magy üçin döwletimizde ähli şertler
we giň mümkinçilikler döredilýär. Ak
mermerli paýtagtymyz Aşgabatda,
ýurdumyzyň ähli sebitlerinde mede-
ni-durmuşmaksatly binalar yzygiderli
gurulýar. Ýurdumyzyň medeniýet ul-
gamynahemsanlyulgamyornaşdyr-
makişlerisazlaşyklyalnypbarylýar.
MähribanWatanymyzdahalkarade-

rejede geçirilýän döredijilik forumlary,
Medeniýetgünleri,festiwallar,sergiler,
kon sert ler we beý le ki me de ni çä re-
lerhemişelikBitarapdöwletimizbilen
dünýädöwletleriniňarasyndakyhoşni-
ýetligatnaşyklaryhas-daösdürmekde
mö hüm äh mi ýe te eýe bol ýar.
«Türkmenistan – rowaçlygyň Wa-

ta ny» ýy lyn da Bal kan we la ýa tyn da 
geçirilýän Medeniýet hepdeligi milli
medeniýetimizde, sungatymyzda ga-
zanylan üstünlikleri dünýä ýaýmaga,
täze, döwrebap sungat eserlerini dö-
retmäge,ýurdumyzyňraýatlarynytäze
zäh met üs tün lik le ri ne ruh lan dyr ma ga 
uly ýar dam ber ýär.

Сердечно поздравляю вас с ши-
роко и торжественно отмечаемым
в году, девиз которого «Туркмени-
стан–Родинапроцветания»,Днём
работников культуры и искусства,
а также поэзииМахтумкулиФраги!
Желаю вам доброго здоровья, се-
мейногоблагополучия,новыхтвор-
ческихуспехов!
В политической, экономической,

культурной жизни нашей страны,
в эпоху могущества и счастья со
стремительностью скакуна следу-
ющей к новымвысотам прогресса,
достигнутыбольшиеуспехиивысо-
кие рубежи. В нашей независимой
Отчизнеразвитиесферыкультуры,
повышениепрофессиональногома-
стерства и созидательного потен-
циала деятелей творческого цеха
являются одним из приоритетов
государственнойполитики.Внасто-
ящее время в стране созданы все
условиядляразвитияиобогащения
туркменской культуры, искусства
и литературы новыми произведе-
ниями. В беломраморной столице
–городеАшхабадивовсехрегио-
нахстраныпланомерностроятсяи
вводятся в эксплуатацию объекты
социально-культурногоназначения,
активно осуществляется работа по
цифровизациисферыкультуры.
Регулярно проводимые в нашей

стране на международном уровне
творческиефорумы,Дни культуры,
фестивали, выставки, концерты и
другиемероприятияиграютважную
рольвразвитиидружественныхот-
ношенийнашегонейтральногогосу-
дарствасостранамимира.
Неделя культуры, проводимая в

году,девизкоторого«Туркменистан
– Родина процветания», в Балкан-
скомвелаяте–большоесобытиев
жизнистраны.Этопраздниктворче-
ства, способствующий популяриза-
циивмиредостиженийнациональ-
нойкультурыиискусства,созданию

Eziz watandaşlar!
Hormatly medeniýet we

sungat işgärleri!

Дорогие соотечественники!
Уважаемые деятели культуры

и мастера искусств!

Dear compatriots!
Respected workers of culture  

and art masters!

Allow me to heartily congratulate 
you with a Day of workers in the field 
of art and culture celebrated solemn-
ly and widely in the year which motto 
«Turkmenistan – Homeland of pros-
perity»,andalsowithpoetrydayof
MagtymgulyFragi! Iwishyougood
health, family well-being and new
creativitysuccesses!

In the epoch of might and happi-
ness we have achieved great suc-
cesses and high progress with swift-
nessofracer inpolitical,economic,
and cultural life of our country. One 
of the priorities of the state policy of 
our independent Fatherland is deve-
lopmentofculturesphere, increase
of professional skills and constructi-
ve potential of the creativity perso-
nality.Atpresent,thestateprovides
all conditions for the development 
andenrichmentofTurkmenculture,
art and literature with new works. 
In white marble capital – Ashgabat 
and in all regions of the country the 
objects of social and cultural assig-
nment are constructed and put into 
operation,theworkondigitalization
in the field of culture is actively imp-
lemented.

The important role in the deve-
lopment of friendly relations of our 
neutral country with states of all over 
the world plays the creative forums 
onInternationallevel,culturalDays,
exhibitions,concertsandotheracti-
vities held in our country on regular 
basis.

Great event in the life of our country 
is cultural Week to be organized in 
Balkan velayat in the year with motto 
«Turkmenistan – Homeland of pros-
perity». This holiday of creativity pro-
moting to popularize achievement of 
nationalcultureandart,createnew
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Hor mat ly me de ni ýet we
sun gat iş gär le ri!

ÝurdumyzdagiňdenbellenilýänMe-
deniýetwesungatişgärleriniňhem-de
MagtymgulyPyragynyňşygryýetgüni
halkymyzyň bagtyýarlygynyň, ýurdu-
myzyň abadançylygynyň baýramy-
dyr.Bubaýrammedeniýetulgamynyň
agzybir işgärleriniň döredijilikli zäh-
metiniň, irginsiz gözlegleriniň barha
rowaçlanýandygynyň aýdyň subutna-
ma sy dyr.
Türkmen halkynyň akyldar şahy-

ryMagtymguly Pyragynyň döwletlilik,
berkararlyk, agzybirlik hakynda asyr-
laraşypgelen isleg-arzuwlaryBerka-
rardöwletimiziňbagtyýarlykdöwründe
hasyl boldy.DanaPyragynyň pähim-
paýhasa, watançylyga ýugrulan goş-
gularyndaarzuwedişiýaly,mähriban
halkymyzbagtyýar,abadandurmuşda
ýaşaýar. Häzirki döwürde Magtym-
guly Pyragynyň dürdäne goşgulary
dünýäniňençemedillerineterjimeedi-
lip, bagtyýarlygyň, ynsanperwerligiň,
dost-doganlygyňbelentwaspynaöw-
rül di.
Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk

döwründeMedeniýetwesungatişgär-
leriniňhem-deMagtymgulyPyragynyň
şygryýetgününiňbilelikdebellenilmegi
türkmen medeniýetiniň, sungatynyň,
edebiýatynyň baky bitewüliginden,
berksazlaşygyndannyşandyr.Akyldar
şahyrymyz Magtymguly Pyragynyň
çuňňurpähim-paýhaslardünýäsi ýur-
dumyzyň ähli döredijilik işgärleri üçin
ha ly pa lyk mek de bi dir.

Hor mat ly adam lar!

Biziň «Döwlet adam üçindir!» di-
ýen baş ýörelgämizden gelip çykýan
aýdyň wezipeleri üstünlikli durmuşa
geçirmägemedeniýetwesungat,dö-
redijilik işgärlerihemözgoşantlaryny
goşýarlar. Ýurdumyzyň ýazyjy-şahyr-
larynyň,žurnalistleriniň,bagşy-sazan-
dalarynyň,kompozitorlarynyň,artistle-
riniň,režissýorlarynyň,suratkeşleriniň
döredýänkämileserleri,muzeý,kitap-
hana,teatrişgärleriniňalypbarýaniş-
le ri mäh ri ban hal ky my zy eziz Wa ta ny-
myzyňhas-dagülläpösmegiugrunda
netijeliwedöredijilikliişlemägeruhlan-
dyrýar. Berkarar döwletimiziň mede-
ni ýet ul ga myn da ga za nyl ýan üs tün-
likler halkymyzyň baý milli mirasyny,

новых современных произведений,
вдохновляющий туркменистанцев
нановыетрудовыеуспехи.

Уважаемые деятели
культуры и мастера искусств!

Широко отмечаемый в Туркмени-
стане День работников культуры
и искусства, а также поэзии Мах-
тумкули Фраги – это торжество
счастливойжизнинашегонародаи
благополучия страны. Этот празд-
ник – убедительное свидетельство
успехов творческих деятелей, их
неустанного стремления к новым
достижениям.
Мечтыичаяниятуркменскогопо-

эта-мыслителяМахтумкулиФрагио
государственности, суверенности,
сплочённости сбылись спустя века
вэпохумогуществаисчастья.Наш
роднойнародживётблагополучной
исчастливойжизнью,окоторойтак
мечтал и отразил в своих мудрых,
пронизанных патриотизмом произ-
веденияхФраги.Внастоящеевремя
глубоко философские и содержа-
тельныестихотворенияМахтумкули
Фрагипереведенынаязыкимногих
народов мира, став высоким гим-
номгуманизма,дружбыибратства.
В совместном праздновании Дня

работников культуры и искусства,
а также поэзии Махтумкули Фра-
ги заключён глубокий смысл, сви-
детельствующий о непреходящем
единстве и гармонии туркменской
культуры, искусства и литературы.
Философски глубокий мир поэта-
мыслителя Махтумкули Фраги яв-
ляетсяшколойнаставничествадля
всехтворческихдеятелейстраны.

Уважаемые друзья!

В успешном претворении задач,
сконцентрированных в политиче-
ском девизе «Государство – для
человека!», принимают активное
участиеидеятеликультуры,масте-
раискусств,творческиеработники.
Создаваемые поэтами и прозаика-
ми,журналистами,бахши,компози-
торами, артистами, режиссёрами,
художниками прекрасные произ-
ведения, деятельность работников
музеев, библиотек, театров вдох-
новляют родной народ на созида-
тельный труд во имя дальнейшего
процветания любимой Отчизны.

modernworks,inspiretheTurkmens
to new labor success.

Dear art masters and  
culture workers!

The Day of workers of culture and 
artandalsopoetrydayofMagtym-
guly Fragi being marked widely is a 
festivity of happy life of our people 
and well-being of country. This holi-
day is an evidence of success of cre-
ativityworkers,theiruntiredinspirati-
ons towards new achievements.
The dreams and expectations of

Turkmen poet-thinker Magtymguly
Fragi relating to state sovereignty 
have come true after ages late in 
the epoch of might and happiness. 
Well-being and happy life in which 
our dear people live in was a far- 
seeingdreamofFragi,whoreflected
it in his wise works run through with 
patriotism. At present, the verses
of Magtymguly Fragi having philo-
sophic and substantial nature have 
been translated into many langua-
ges of the world and became a high 
hymn of humanism, friendship and
fraternity.

Joint celebration of Day of workers 
of culture and art, and also poetry
dayofMagtymgulyFragihasadeep
sense testifying on imperishable 
unity and harmony of Turkmen cul-
ture, art and literature. Deep phi-
losophic world of the poet-thinker  
MagtymgulyFragi isaschooloftu-
torships for all creativity personality 
of the country.

Dear friends!

The workers in the field of cultu-
reandart,creativitypeopletakean
active part in successful implemen-
tation of the tasks contained in poli-
tical motto «The State is for human 
being!» Splendid works created by
poetsandprosaic,journalists,bakh-
shi, composers, artists, producers,
painters, theactivitiesofmuseums,
libraries, theaters inspire the nati-
ve people for creative deed in the 
name of further flourishing of belo-
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däp-dessurlaryny, gadymy gymmat-
lyklaryny düýpli öwrenmekde, kämil-
leşdirmekdewedünýäýaýmakdauly
äh mi ýe te eýe bol ýar.
Şoňa görä-de, bizmedeniýet ulga-

my ny mun da ne beý läk-de ös dür mä ge 
gö nük di ri len döw let mak sat na ma la ry-
ny yzygiderli durmuşa geçireris, ýur-
dumyzyňmedeniýetwesungatişgär-
leriniňdöwrebapweamatly şertlerde
ýaşamaklary, netijeli, döredijilikli işle-
mekleri, täze, döwrebap eserleri dö-
retmekleriüçinählişertleridörederis.

Mäh ri ban türk men hal kym!
Hor mat ly me de ni ýet we

sun gat iş gär le ri!

Sizi Medeniýet we sungat işgärle-
riniň hem-de Magtymguly Pyragynyň
şygryýetgünimynasybetliýene-debir
gezektüýsýürekdengutlaýaryn!Siziň
janyňyzyň sag, maşgala ojaklaryňy-
zyňabadanbolmagyny, türkmenme-
deniýetiniň,sungatynyň,edebiýatynyň
gül läp ös me gi ug run da alyp bar ýan 
döredijilikli işleriňizde uly üstünlikleri
arzuwedýärin!

Достижения в сфере культуры на-
шегосуверенногогосударстваиме-
ютбольшоезначениедляглубокого
изучения,совершенствованияипо-
пуляризациивмиребогатогонацио-
нальногонаследиянашегонарода,
его исконных ценностей, традиций
иобычаев.
В этом контексте мы будем и

впредьпланомернореализовывать
государственные программы, на-
правленные на дальнейшее раз-
витие сферы культуры, создавать
необходимые условия для ком-
фортнойжизниитворчествадеяте-
лейкультурыимастеровискусств.

Мой родной народ!
Дорогие деятели культуры  

и мастера искусств!

Ещё раз сердечно поздравляю
вас с Днём работников культуры и
искусства, а также поэзииМахтум-
кули Фраги! Желаю вам доброго
здоровья, долголетия, семейного
благополучия, больших успехов в
творческой деятельности во имя
дальнейшегорасцветатуркменской
культуры,искусстваилитературы!

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

ved Motherland. Achievements of
our sovereign country in the field of 
culture have great significance for 
deep studying, perfecting and po-
pularizing of national heritage of our 
people, its native values, traditions
and customs in the world.
Inthiscontextwewillfurtherimp-

lement gradually the state program 
aimed at further developing cultural 
field, creating necessary conditions
for comfortable life and creativity of 
workers of culture and art masters.

My native people!
Dear workers of culture and art 

masters!

Let me congratulate you once aga-
in with a Day of workers of culture 
andart,andalsopoetrydayofMagt-
ymgulyFragi!Allowmetowishyou
sound health, longevity, and family
well-being, great success in your
creation activity in the name of fur-
ther flourishing ofTurkmen culture,
artandliterature!
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AÇYŞLARWETÄZEIŞLÄP
DÜZMELER

DISCOVERIESANDNEWDESIGNS

ОТКРЫТИЯИНОВЫЕ
РАЗРАБОТКИ
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S.ÄRNAZAROW(Türk me nis tan)
ORTAASYRLARYŇBEÝIKTÜRKMENŞAHYRYHAPYZHOREZMI

S.ARNAZAROV(Тurkmenistan)
HAFIZHOREZMI–ANOUTSTANDINGTURKMENPOETOFMIDDLEAGESEPOCH

С.АРНАЗАРОВ(Туркменистан)
ХАФИЗХОРЕЗМИ–ВЫДАЮЩИЙСЯТУРКМЕНСКИЙПОЭТЭПОХИСРЕДНЕВЕКОВЬЯ

Seýitnazar Ärnazarow,
Türkmenistanyň YA-nyň Magtymguly adyndaky Dil, edebiýat we milli golýazmalar institutynyň esasy ylmy 
işgäri, filologiýa ylymlarynyň kandidaty.

Seytnazar Arnazarov,
Leading Researcher of the Institute of Languagess, Literature, and National Manuscripts named after 
Magtymguly, Candidate of Philological Sciences.

Сейтназар Арназаров, 
ведущий научный сотрудник Института языка, литературы и национальных рукописей имени 
Махтумкули АН Туркменистана, кандидат филологических наук.

Müňdenköpräkgazaldanwebeýle-
kişygyrgörnüşlerindenybaratuly«Di-
wany»bizemirasgaldyranXIVasyryň
ahyrlary we XV asyryň başlarynda
ýaşapgeçenbeýiktürkmenşahyrlary-
nyňbiriHapyzHorezmidir. 
Hapyz Horezminiň «Diwanynyň»

golýazmasynyň barlygy 1975-nji ýy-
la çen li ylym da bi lin me ýär di. Öz bek 
aly my pro fes sor Ha mit Sü leý man 
Hindistanyň Haýdarabat şäherindäki
Salarjeň muzeýinde saklanýan gol-
ýazmalaryňiçinde4298belgili«Diwa-
ny Ha fyz be ze ba ny türk» («Tür ki dil dä-
kiHapyzdiwany»)atlygolýazmaduş
gel ýär. Ta pyl gy syz baý lyk we gym mat-
ly şygyrhazynasybolanbu«Diwan»
orta asyrlaryň beýik türkmen şahyry
Hapyz Horezminiň «Diwany» bolup
çykýar. Hakykatdan hem,HapyzHo-
rezminiňbeýikliginiTürkiýedeşahyryň
«Diwanyny» neşire taýýarlan profes-
sorRejepToparlyşeýlebeýanedýär:
«...AhmetÝasawydanEmirAlyŞirNo-
waýaçenliýaşanşahyrlaryňarasynda
iňbeýigiHorezmidir»[1.l].Dogrudan
hem,bizegelipýeten18.632beýtden
ýa-da 37.264 mysragdan – setirden
yba rat bo lan bu uly göw rüm li «Di wa-
ny»taýýarlamagyňöziöränköpzäh-
meti talap edýär. «Diwanyň» esasy
bölegi gazallardan ybarat. Bularyň
6-sy,ýagny59,91,115,116,143we
144-nji ga zal lar pars di lin de ýa zy lyp-
dyr. Bu bolsa, şahyryň pars hem-de
arapdillerini-deöränoňatbilendigine
hiçhilişübhegoýanok.Çünki«Diwan-
da»Gurhandanalnanaýatlaryňkäbiri

Hafiz Horezmi – an outstanding
Turkmenpoet,wholivedandcreated
at the end of XIV – beginning ofXV
centuries,had leftan invaluableheri-
tage – a big poetical collection «Di-
van».Morethanonethousandgazels
and other poetic works are collected 
there. 
Until the year 1975, scientific com-

munity was not aware about the ex-
istence of the manuscript of «Divan». 
An Uzbek scholar, professor Hamid
Suleyman had found the manuscript 
of «Divan of Hafiz in the Turkic lan-
guage»,whichwaskept in the folder
undernumber4298inthemanuscript
funds of SalarjenMuseum of the In-
dian town Haydarabat. The found pat-
tern, which is an inalienable part of
priceless literaryheritage,hadturned
out a poetical collection «Divan» of the 
greatMiddleAgesTurkmenpoetHafiz
Horezmi. Professor Rejep Toparly,
who prepared the «Divan» to publica-
tion in Turkey, stressing absolute ar-
tisticcraftsmanshipofHafizHorezmi,
writes:«In thepleiadofpoets– from
Ahmed Yasavi’s times and till Emir 
Ali Shir Navoyi, the greatest one is
Horezmi» [1. l]. Direct preparation to
publication of this considerable poetic 
collection that has been preserved 
till nowadays (its volume makes up 
18.632beytsor37.264lines)isanex-
tremely complicated and tedious pro-
cess. Gazels make up major part of 
the«Divan»Sixofthem59,91,115,
116, 143 and 144th gazels are writ-
teninFarsi.Thisfactallowstoaffirm

Хафиз Хорезми – выдающийся
туркменский поэт, живший и тво-
рившийвконцеXIV–началеXVве-
ков,оставилвбесценноенаследие
большойпоэтическийсборник«Ди-
ван»,вкоторыйвошлоболеетыся-
чи газелей и других стихотворных
произведений.
Науке до 1975 года не было из-

вестно о существовании рукопис-
ноговарианта«Дивана».Узбекский
учёный, профессор Хамид Сулей-
ман обнаружил рукопись «Диван
Хафиза на тюркском языке», хра-
нящуюся в папке под номером
4298 в рукописных фондах музея
СаларджениндийскогогородаХай-
дарабат. Обнаруженный образец,
являющийсянеотъемлемойчастью
бесценного литературного насле-
дия, оказался поэтическим сбор-
ником«Диван» великого средневе-
кового туркменского поэта Хафиза
Хорезми.ПрофессорРеджепТопар-
лы,подготовившийиздание«Дива-
на» в Турции, подчеркивая безус-
ловноехудожественноемастерство
ХафизаХорезми,пишет:«Вплеяде
поэтов–совремёнАхмедаЯсавии
доЭмираАлиШираНавои,самый
великийХорезми» [1. l]. Непосред-
ственно подготовка к изданию это-
го сохранившегося до наших дней
весомого стихотворного сборника
(егообъемсоставляет18.632бейта
или37.264строки)–процессчрез-
вычайно сложный и трудоёмкий.
Большуючасть«Дивана»составля-
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wesetirler,şeýle-deözdöwrünegörä,
örän us sat lyk bi len ula nan tür ki söz-
leriniň içine arapça sözleri-de goşup,
olary sazlaşdyryp, şygyr sungatynyň
ýo ka ry hil li nus ga sy ny dö re dip bil me gi 
munuňaýdyňmysalydyr.
Şahyr şygyrlaryny, esasan, Hapyz1 

la ka myn da ýa zyp dyr. Al tyn jy we ýe-
din ji ka sy da la ryn da2 Ha py zy – Ho rez-
mitahallusynyulananşahyryňhakyky
ady Ab dy ra hym. Ol bu ady ny ýe ke je 
ýerde,199-njygazalyndagetirýär:

«Hasözgulunalutfedip,
rehmkylsaýar,

Muhlysgadymyguloňa
Ab dy ra hym erer».

(Manysy:«Çynözgulunalutfedip,
rehmkylsaýar,

Yhlaslygadymyguloňa
Ab dy ra hym erer»).

Gazallaryny Rahymy tahallusy bi-
len pars dilinde döredipdir. Özüniň
Ho rezm den di gi ni Ha py zy-Ho rez mi at 
1Gurhanyňaýatlarynyýatdanbilýänkişilere
berilýän lakam.
2Gündogaredebiýatyndagiňdenulanylýan
öwgi,taryplaýjygoşgular.

that the poet knew Arabic and Farsi 
perfectly well. This version is proved 
by the fact that in the «Divan» some 
surasandayats (poems fromKoran)
were used, and also Turkish terms
andphrases,elegantlycombinedwith
Arabicwords,werealso skillfully (for
that time) used. All these devices are 
combinedinoneharmony,intheresult
of which the poet had created highly 
artistic pattern of poetic art.

The poet signed his poems by the 
creative pseudonym Hafiz1. In the 
sixth and seventh kasides2, together
with the pseudonym Hafiz Horezmi,
the poet writes the name Abdurahim. 
Itispossiblethatitwashisrealname,
atthat,heinformsaboutitonlyinone
place in his work – in gazel number 
199:

«If the beloved displays mercy to 
herslave,

Тhenfromlongagoher
slaveisАbdyrahym».

1 Pseudonymisgiventoaperson,whoknows
ayatsfromKoranbyheart.
2  Song of praise, ode, which is widely used in the 
literature of East.

ютгазели.Шестьизних-59,91,115,
116, 143и144-ая газелинаписаны
нафарси. Данныйфакт позволяет
утверждать, что поэт в совершен-
ствевладеларабскимифарси.Эта
версия подтверждается тем обсто-
ятельством,чтов«Диване»нашли
своё применение отдельные суры
и аяты (стих) из Корана, а также
мастерски (для того времени) при-
мененытюркскиетерминыифразы
с изящным вплетением арабских
слов.Всеэтиприёмысочетаютсяв
единуюгармонию,врезультатечего
поэтом был создан высокохудоже-
ственныйобразецпоэтическогоис-
кусства.
Свои стихотворения поэт в ос-

новном подписывает творческим
псевдонимом Хафиз1. В шестой и
седьмой касидах2, наряду с псев-
донимомХафизХорезми,поэтука-
зывает также имяАбдурахим.Воз-
можно, именно так звали поэта в
1Псевдонимчеловека,знающегоаяты
Корананаизусть.
2 Хвалебнаяпеснь,ода,широко
использующаясявлитературеВостока.

Haýdarabat şäherindäki Salarjeň muzeýi (Hindistan).
Salar Junga Museum, Hyderabad (India).  
Музей Салара Юнга, Хайдарабад (Индия).
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bi len özü ni ta na dan ly gy üçin biz hem 
şonyulanmagymakulbildik.Onuňbu
adynyň ýörgünli bolmagynda dünýä
meşhurparsşahyryHapyzŞirazynyň
täsiriniňýetenbolmagymümkin.Çün-
kişahyrözüniň446-njygazalyndaHa-
pyzŞirazyparsdilindetanymalbolsa,
türkidildeözüniňHapyzHörezmihök-
münde meşhur bolmak isleýändigini
öränaýdyňbeýanedýär:

«Hapyznygörüň,uşbuzaman
türkdilinde,

Gergeçdiise,parsdaol
HapyzyŞiraz».

Gur ha ny ýat dan bil ýän adam lar Ha-
pyz derejesine eýe bolýar. Şahyryň
bu aýratynlygy-da onuň öz döwrüniň
örän ylym ly-bi lim li ada my bo lan dy-
gyna güwä geçýär. Türkmenistanyň
YlymlarakademiýasynyňMagtymguly
adyndaky Dil, edebiýat we milli gol-
ýazmalar institutynyň 570-nji bukja-
synda saklanýan onuň «Diwanynyň»
golýazmasynyň surat nusgasyndan
(mikrofilmden)başgahiçbirresmina-
malaryň we maglumatlaryň ýoklugy,
HapyzHorezminiňömrüniwedurmu-
şynyhem-deýaşandöwrünibeýanet-
meküçindiňe«Diwanyň»golýazma-
sybilençäklenmelibolýarys.Şahyryň
ýokardakygazalbeýdineesaslansaň,
HapyzHorezmiHapyzŞirazynyň ýa-
şanasyrynda,ýöneondanbirazsoň-
rakýaşanbolýar.
HapyzŞirazy1389-njyýyldaaradan

çykypdyr. Onda şol döwürde Hapyz
Horezminiň «men-men» diýip, döşü-
ne kakýan, özüne göwni ýetýän bir

In gazels that were composed in 
Farsi, the poet used the pseudonym
Rahimi. Literary pseudonym Hafiz
Horezmi, how the poet names him-
self inhisworks, indicates tohishis-
torical Motherland. We accept it as
anentity,and,followingthepoet,also
find it reasonable to namehimHafiz
Horezmi.Itispossible,thatthechoice
of that pseudonym is connected with 
the creative activity of coryphaeus of 
classicalOrientalpoetryHafizShera-
zi,whosecreativeactivitymadeinflu-
ence onHafizHorezmi. In his 446th
gazelHorezmiinforms:ifHafizShirazi
is knownasaPersianpoet, thenhe
intends to glorify his name as a Tur-
kic languages poet, who created his
works under the pseudonym Hafiz
Horezmi:

«IfinIrantherewasHafizShirazi,
whowroteinFarsi,

NowlookatHafiz,
who wrote in Turkic».

The term «Hafiz» means the level
of spiritual lightening, which may be
reached by people, who perfectly
studiedthesacredKoran.Andthefact,
thatthepoethadsuchauniqueability,
testifies thathewasoneof themost
educated people of his time. In the 
funds of the Institute of Languages,
Literature and National Manuscripts
after Magtymguly of Turkmenistan
AcademyofSciences,inthefolderun-
dernumber570,thereisaphotocopy
(microfilm)ofthe«Divan»manuscript
byHafizHorezmi.Fullabsenceofany
other information or documents on the 

действительности,причёмонсооб-
щаетобэтомтольководномместе
произведения–в199газели:

«Еслилюбимаяпроявит
милосердиексвоемурабу,

Тосдавнихпореёрабом
являетсяАбдырахым».

В газелях, созданных на фарси,
поэтиспользуетпсевдонимРахими.
Литературный псевдоним Хафиз
Хорезми, которымнарекает себя в
произведениях поэт, указывает на
его историческую Родину. Мы при-
нимаемэтокакданностьи,вследза
поэтом,тоженаходимцелесообраз-
ным именовать его Хафиз Хорез-
ми.Возможно,выборименноэтого
псевдонима связан с творчеством
корифея классической восточной
поэзииХафизаШирази,творчество
которогооказаловлияниенаХафи-
заХорезми.Всвоей446газелиХо-
резмисообщает,еслиХафизШира-
зиизвестенкакперсидскийпоэт,то
он вознамерился прославить свое
имякактюркоязычныйпоэт,творив-
шийсвоипроизведенияподпсевдо-
нимомХафизХорезми:

«ЕсливИранебылХафиз
Ширази,писавшийнафарси,

ГлядитеженаХафиза,
писавшегонатюркскомязыке».

Термин «Хафиз» – это степень
духовного просветления, которого
могут достичь лица, в совершен-
стве изучившие священный Коран.
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ýaşşahyrýa-daýaşlykdanbirazsaý-
lanyp, kämillige ýeten bolmagy örän
ähtimaldyr. Şahyryň ýokardaky ýaly, 
aýratynlygyny onuň başga-da käbir
goşgysetirindegörmekbolýar.Mysal
üçin, Hapyz Horezmi özüniň 528-nji
gazalynyň jemleýji beýdinde, häzirki
dö wür de özi ýa ly ga zal la ry ýa zyp we 
labyzly okap bilýäniň («gazalhonyň»)
ýokdugynynygtaýar:

«Gezipgül-uýüziyşkynda
bilbildekrowansaýrar,

Görermenuşbudöwraniçre
Ha pyz dek ga zal hon ýok.

(Manysy:«Gülweýüzüniňyşkynda
gezip,bilbildeksaýrar,

Häzirkidöwüriçindemengörýän,
Ha pyz ýa ly ga zal oka ýan ýok»).

Ýa-da678-njigazalynda:

«Köpkişileraýtdylar
şygry-türkiniweli,

UşbuHapyzdekaýtgan
bolmadyşygry-hasen»3 

(Manysy:«Köpkişileraýtdylar
türkiçeşygyrweli,

BuHapyzýalyoňatşygyr
 aýd ýan bol ma dy»)

- diýip, türki dilde özi ýaly gazallary
ýazýanyňwelabyzlyokaýanyňýokdu-
gy na buý san ýar.
Umuman, Hapyz Horezminiň «Di-

wanynda»şularýalyýokaryderejede
özünegöwnüýetijilikbaşga-dabirnäçe
ýerdeduşgelýär.Ýöneşahyryňbeýle
3Gowyşygyr.

period of life and creative activity of 
Hafiz Horezmi maximum limits initial
possibilities of our research, compel-
ling us to use in this article only this 
manuscript. From the cited above beyt 
it becomes clear: the poet lived and
createdhisworksapproximatelyatthe
same century (possibly a little bit later) 
asHafizShirazy.
HafizShirazydiedintheyear1389.

We may assume that at that time 
Horezmi was young, or just entered
intothematureperiod,buthereached
a definite level of creative skills that
made it possible for him to express
his own criteria quite weighty and con-
fidently. His other poetic lines testify
aboutdefinitecreativeself-sufficiency
and high self – appraisal. For exam-
ple, in thefinalbeytofgazelnumber
528HafizHorezmiopenlystatesthat
at that time there was not any other 
(«gazalhon»), who could write and
readgazelsasexpressivelyashedid:

«AsfarasIknow,thereisnosuch
aman,whoreadsgazelsasHafiz,

Breathingpassiontotheflower
andсоntemplatingherface

and singing like a nightingale»

Oringazel678:

«Köpkişileraýtdylar
şygry-türkiniweli,

UşbuHapyzdekaýtgan
bolmadyşygry-hasen»3

(«Though many people read gazels
inTurkic,

But nobody either wrote or read 
gazelsaswellasHafiz»).

3  Good verse.

И тотфакт, что поэт обладал этой
незаурядной способностью, свиде-
тельствуетотом,чтоонбылодним
из образованнейших людей своего
времени.ВфондахИнститутаязы-
ка,литературыинациональныхру-
кописейимениМахтумкулиАНТурк-
менистанавпапкеподномером570
хранится фотокопия (микрофильм)
рукописи «Дивана» Хафиза Хорез-
ми. Полное отсутствие какой-либо
другой информации и документов
о периоде жизни и творчества Ха-
физаХорезмимаксимальноограни-
чивает исходные возможности на-
шего исследования, вынуждая нас
ограничиться в данной статье ис-
пользованиемоднойлишьэтойру-
кописи.Изприводимоговышебейта
становитсяясно:поэтжилитворил
своипроизведенияприблизительно
втомжевеке(возможно,немногим
позже),чтоиХафизШирази.
Хафиз Ширази ушёл из жизни в

1389 году. Допустимо предпола-
гать,чтовэтовремяХорезмибыл
молодили, возможно, только всту-
пилвпорузрелости,однакодостиг
определенной степени творческо-
го мастерства, позволяющей ему
выражать собственные критерии
весомоиуверенно.Обопределен-
ной творческой самодостаточности
и высокой самооценкеХафизаХо-
резмисвидетельствуютидругиеего
стихотворные строки. К примеру, в
заключительном бейте 528 газели
Хафиз Хорезми открыто говорит о
том,чтовнастоящеевремянетни-
кого другого («газалхона»), ктомог
быстольвыразительно,какон,пи-
сатьичитатьгазели:

«Дышащийстрастьюкцветкуи
созерцающийликеё,

будетпетьсоловьем,
Каквижу,сейчаснеттаких,

которыечитаютгазели
какХафиз».

Илижев678газели:

«Köpkişileraýtdylar
şygry-türkiniweli,

UşbuHapyzdekaýtgan
bolmadyşygry-hasen»3

(«Хотьмногиечитали
газелипо-тюркски,

3  Хороший стих.
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zatlary aýtmaga hakynyň bardygyny-
da,ýöritebellemegimizgerek.Çünki,
HapyzHorezminiň «Diwany» bilen iş
salşan alymlar onuň Nowaýydan öň
XIVasyryňahyryndaXVasyryňbaş-
larynda ilkinji bolup, oňat «Diwan»
taýýarlandygynybelleýärler[2.7,7-8,
31].
Onuň «Diwanyna» esaslanyp, ýa-

şandöwriweömürýolybarada tary-
hy sahypalardan belli bolşuna görä,
EmirTemirleň1379–1388-njiýyllarda
birnäçegezekHorezmeýörişedipdir.
Ürgenç, häzirki Köneürgenç şäherin-
demedeniýetiňgaýtadanösjekdigine
şübhe döreden ýagdaý emele gelip-
dir.Alymlaryň, şahyrlaryň, medeniýet
işgärleriniň, hünärmentleriň, söwda-
gärleriň ählisi başga ýerlere gidipdir
[2.5-6].Elbetde,beýleýagdaýsebäpli
Ha pyz Ho rez mi-de Ho rezm den git-
mäge mejbur bolupdyr. Muny şahy-
ryň«Diwanyndaky»käbirsetirlerinden
aňmakbolýar.Şeýle-deşoldöwürler-
dehenizýaşşahyrAbdyrahymHapyz
horezmlileriň özüniň gadyryny bilme-
ýändiklerindenzeýrenýär.Şeýlesetir-
ler, şahyryňHorezmde ýaşandygyny,
onuň şol ýerde önüp-ösendigini, indi
hembaşgaülkeleregitmägehyýallan-
ýandygyny açyk görnüşde aňladýan
delillerdir[2.8].

«Hapyz, seniň gadryňny ger Ho-
rezmählibilmese,
AzmyYrakeýläprowan,ähengi–Şi-

razetgesen»[689-njygazal].
(Manysy: «Hapyz, seniň gadryňy

horezmlilerbilmese,
AzmyYrakeýläprowan,niýetiŞiraz

ýet ge sen»).

«GeçbuHorezmdenrowan,Hapyz,
DilärerseňYrakhemŞiraz»

[445-njigazal].
(Manysy:«GeçbuHorezmden,

gitsenHapyz,
EgerisleseňYrakhemŞiraz»).

Şahyryň «Diwanyndaky» şygyrlar-
daAjam,Pars,Yspyhan,Yrak,Hora-
san, Kerman, Töwriz, Şiraz, Hojant,
Samarkant, Buhara ýaly ülkewe şä-
her atlary köp duşsa-da onuň, esa-
san,şoldöwürdäkiParswelaýatynyň
paýtagtyŞirazaýüzüniöwrendigiçak-
lanylýar.Şeýle hemol ýerdemeşhur
Hapyz Şirazy bardy. Ýaş Hapyz Ho-
rezminiň oňa hormaty-da örän uludy.

The poet is proud of his mastership 
in reading gazels in Turkic. And he 
openly states about it. Such self-suf-
ficiencyisstressedinsomeplacesof
the«Divan»byHafizHorezmi.How-
ever, it isnecessary tonote the  jus-
tification of such a self-assessment,
for, as scholars who directly studied
the «Divan» of Hafiz Horezmi note,
he,alreadybeforeNavoi, (at theend
ofXIV-beginningofXVcenturies)was
thefirstpoet,whocreatedthe«Divan»
[2.7,7-8,31].
Acceptingthisworkasabasis,one

can tell about the life, creative activ-
ity and historical epoch when the poet 
lived and created. It is known from the 
history that during the years 1379-
1388 Tamerlan repeatedly displayed
military campaigns on Horezm. Ag-
gressivecampaignsweresoruinous,
that they cast doubt on the possibility 
of rebirth and development of the for-
mercultureofUrgench(nowadaysKo-
neurgench). The former grandeur of 
Urgench grew weaker. Scholars, po-
ets,thinkersandphilosophers,crafts-
men and tradespeople were forced 
to leave these places [2. 5-6]. Hafiz
Horezmi had had to leave Horezm. 
He tells about it in some lines of his 
poetic «Divan». Being comparatively 
youngatthattimeAbdyrahmanHafiz
complains that Horezm people do not 
know his real «value» (appreciate him 
too little). These lines testify that he 
was born and lived in Horezm, and
now, because of the circumstances,

Но,всёж,такхорошо,какХафиз,
никтонеписалинечитал»).

Поэт откровенно гордится соб-
ственным мастерством читать
газели на тюркском. Такая само-
достаточность выраженно под-
чёркивается в отдельных местах
«Дивана» Хафиза Хорезми. Одна-
ко важно отметить правомерность
такой самооценки, поскольку, как
отмечаютучёные,непосредственно
занимавшиесяизучением«Дивана»
ХафизаХорезми,онещёдоНавои
(вконцеXIV–началеXVв.)первым
создал замечательный «Диван» [2.
7,7-8,31].
Приняв за исходную основу дан-

ное произведение, можно расска-
зать о жизни, творчестве и исто-
рической эпохе, в которой жил и
творил поэт. Из истории известно,
чтовпериод1379-1388г.Тамерла-
номнеоднократносовершалисьво-
енныепоходынаХорезм.Захватни-
ческиеэкспедициибылинастолько
разорительными, что ставили под
сомнение саму возможность воз-
рожденияиразвитиябылойкульту-
рыУргенча (нынеКуняургенч).Бы-
лое величие Ургенча ослабевало.
Учёные, поэты, мыслители, поэты
ифилософы, ремесленники и тор-
говцывынужденнопереселялисьиз
этихмест [2.5-6].ХафизуХорезми
тоже пришлось покинуть Хорезм.
Об этом поэт сообщает в отдель-
ных строках своего поэтического
«Дивана». Ещё достаточно моло-
дойАбдырахымХафизсетуетнато,
чтожителиХорезманеведаютего
истинной«цены»(недостаточноего
ценят).Этистрокисвидетельствуют
о том, что онродилсяижилвХо-
резме, а теперь, по сложившимся
обстоятельствам,долженегопоки-
нутьиотправитьсявдругиекрая[2.
8].

«Хафиз, если жители Хорезма
(хорезмцы)тебянеценят,
ВыбериИракилидойдидоШира-

за».
«ПокиньХорезм,оХафиз,
И,еслихочешь,дойдидоИрака

иШираза».

Несмотря на то, что в «Диване»
частовстречаютсятакиетопонимы,
как Аджам, Парс, Исфаган, Ирак,
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«ParsdaHapyzŞirazy,türkideHapyz
Horezmi» diýýän şahyrymyz Hapyz
Şirazynyň pikir – garaýyşlaryna örän
ulybahaberip,ony türki şygryýetiniň
görnükliwekiliginiaýratynhem,Hapyz
Şirazynyňdöredijiliginde iň belentlige
çykan gazal žanryndan nusga alyp,
türki gazal žanryny mazmun we çe-
perçilik taýdan baýlaşdyrandygyny,
Hapyz şahyrlaryň eserlerini seljere-
niňde, duýmak bolýar. Hapyz Şirazy
1389-njy ýylda aradan çykypdyr. Ho-
rezmden gidip, Şiraza gelen Hapyz
HorezminiňHapyzŞirazybilengörşen
bol ma gy-da äh ti maldyr. Her nä me-de 
bolsa, HapyzHorezminiň Şiraza gel-
megine, belki-de, galan ömrüni şol
ýerde geçirmegine Hapyz Şirazynyň,
onuňägirtulyşahyrlygynyň täsiribo-
landyrdiýenpikiribiziňunasymyzgel-
ýär. Muny Hapyz Horezminiň Hapyz
Şirazabagyşlapýazandokuzbeýtden
ybarat1038-njigazaly-datassyklaýar.
Şahyr özüniň bu eserinde Şirazynyň
özüni çagyryp, ahy-zar çekýändigini,
haçan Şirazynyň didaryny görmegiň
miýesser etjekdigini ýazyp şeýle diý-
ýär:

«Tün-u gün za ry ýu-ef gan çe ker
bolsamgarypermes,

Çübilbilzareýläpdirmeni
gülzary-Şirazy».

(Manysy:«Gijewegündizaglap
zarçeksemgeňdäldir,

Çünkibilbilaglapçagyrýarmeni,
Şirazygülzarlygyna»).

«Taryky-yşkiçre
haby-gaflatdanoýangaýmen,

he has to leave and start off to other 
place[2.8].

«Hafiz,ifHorezminhabitantsdonot
appreciateyou,

GotoShiraz,orchooseIraq».

«LeaveHorezm,oh,Hafiz,
And,ifyouwant,gotoIraq

or Shiraz».

In spite of the fact that there are such 
toponyms in the «Divan» as Adjam,
Pars,Isfagan,Iraq,Horasan,Кerman,
Tebriz, Shiraz, Hodjent, Samarkand,
Buhara,wecansupposethatthepoet
preferred to move to Shiraz (at that 
time it was the capital of Persia). Be-
sides,namelythereglorifiedHafizShi-
razi lived and worked. Young Horezmi 
experiencedgreat respect toShirazi.
Thepoet,whonoted:«InPersiathere
wasHafizShirazi,whowroteinFarsi,
inTurkic–HafizHorezmi»,highlyap-
preciated the philosophical outlook of 
Shirazi and entered them into the ar-
tistic space of Turkic poetry. Through 
analysis of the works of these two po-
ets make it possible to concude that 
Hafiz Horezmi, having chosen the
gazel jenre as the basis (and namely 
in this genre Hafiz Shirazi reached
perfection), enriched thecontentand
the artistic perfection of the Turkic-
language gazelles. As it was noted 
before,HafizShirazidiedin1389.Itis
quitepossiblethatHafizHorezmi,who
movedfromHorezmtoShiraz,person-
ally met Hafiz Shirazi.And still we’d
like to believe that namely the creative  
activityofHafizShirazi,coryphaeusof
theOriental poetry, became the rea-
sonofmovingofHafizHorezmitoShi-
raz,whereheresidedtillhislastdays.
Hafiz Horezmi’s gazel number 1038,
consisting of nine beyts and devot-
ed toHafizShirazi,mayserveas its
prove.Init,thepoetwritesthatShirazi
callsHafiztohim,anddoesnotknow
whenitwillhappen:

«It is not wonderful if I cry days 
andnightslong,

Because the nightingale cries and
 calls me to the spaces of Shiraz»

«On the path of love I’ll awaken 
ofthedreamofuncertainty,

When I’ll have a happy chance
 to meet Shirazi».

Хорасан, Керман, Тебриз, Шираз,
Ходжент, Самарканд, Бухара, мож-
нопредположить,чтопоэтпредпо-
чёл перебраться именно в Шираз
(в то время – столица Персии). К
томуже именно тамжил и творил
прославленный Хафиз Ширази, к
которомумолодойХорезмипроник-
сябольшимуважением.Поэт,отме-
чавший – «В Персии писавший на
фарси-ХафизШирази,по-тюркски
–ХафизХорезми»,давалвысокую
оценку философским воззрениям
Ширази и ввёл их в художествен-
ноепространствотюркскойпоэзии.
Анализпроизведенийэтихдвухпо-
этов позволяет заключить, что Ха-
физХорезми, взяв за основужанр
газелей(аименновэтомжанредо-
стигнаивысшегомастерстваХафиз
Ширази), обогатил содержание и
художественноесовершенствотюр-
коязычныхгазелей.Какотмечалось
выше, Хафиз Ширази скончался в
1389году.Возможно,ХафизХорез-
ми перебравшийся из Хорезма в
Шираз, виделся лично с Хафизом
Ширази. И все же хочется верить,
что именно творчество корифея
восточной поэзии Хафиза Ширази
явилосьпричинойпереселенияХа-
физаХорезмивШираз,гдеонпре-
бывалдо конца своейжизни.Под-
тверждением тому может служить
состоящая из девяти бейтов 1038
газельХафизаХорезми,посвящён-
наяХафизуШирази.Вэтой газели
поэтпишетотом,чтоШиразипри-
зываетегоксебе,инезнает,когда
этопроизойдёт:

«Неудивительно,еслиябуду
плакатьденьиночь,

Потомучтоплачетсоловейи
зовётменянапросторыШираза»

«Настезелюбвипроснусь
яотснанеизвестности,

Когдамнепосчастливится
встретитьсясШирази».

Узбекский учёный Хамид Сулей-
манотмечает,что,возможно,Хафиз
ХорезмиприбылвШиразпопригла-
шениюсултанаИбрагима, который
в1414годуправилпровинциейШи-
раз[2.8].
Следует упомянуть, что после

кончины Тимура (Тамерлана) в
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Haçanbolsa,miýesserdöwleti-
didaryŞirazy»[1038-njigazal].

(Manysy:«yşkýolyiçindegaflat
(ha bar syz lyk) uku syn dan 

oýangaýmen,

Haçanbolsa,miýesserŞirazynyň
 döw let li di da ry ny (ýü zü ni) gör mek»).

Öz bek aly my Ha mit Sü leý man Ha-
pyzHorezminiň 1414-nji ýylda, Şiraz
tagtynda oturan Ybraýym soltanyň
teklibibilen,Şirazagelenbolmagynyň
hemmümkindiginibelleýär[2.8].
Aslynda, 1405-nji ýylda Temirleňiň

ölümindensoňraonuňuçsuz-gyraksyz
döwletinde, tagtüstünde,birnäçemi-
rasdaryňarasyndaüznüksizsöweşler
bolýar. Netijede, Horasanyň paýtagty
Hyratda tagta Temirleňiň ogly Şah-
ruh çyk ýar. Ol 1409-njy ýyl da uly og ly 
MürzeUlugbegiMawerennahryňhäki-
miedip,Samarkantdatagtaçykarýar.
Eý ran da pars ül ke si ni do lan dyr ma gy 
kiçi ogly soltan Ybraýyma tabşyrýar.
1414-nji ýylda pars ülkesiniň paýtag-
tyŞirazdatagtaçykansoltanYbraýym
21ýyllaphökmürowanlykedip,1435-
nji ýyl da ara dan çyk ýar.
Soltan Ybraýymyň ady Hapyz Ho-

rezminiň«Diwanynda»birnäçeýerde
diňegowulykbilenýatlanylýar.Şahy-
ryň «Diwanyndaky» 94 beýtden yba-
rat ýe ke-täk mer si ýe si-de (ele gi ýa sy) 
soltan Ybraýymyň ölümine bagyşla-
nypdyr.Hakykatdan-da,adyllygybilen
tanalýan soltan Ybraýymyň ölümin-
den soňra onuň tagtynaogly şazada
Ab dyl la (1445-nji ýyl da ara dan çy kan) 
geçipdir. Bularyň baryny Hapyz Ho-
rezmiözüniňşolmersiýesindeteswür-
le ýär.
Eýranda,hastakygy,Şirazdabolup

ge çen bu ta ry hy wa ka la ra ses le nen 
HapyzHorezminiňömrüniňsoňkyýyl-
larynyŞirazdageçirendigini,belki-de,
soltan Ybraýymyň köşk şahyry hem
bolandygynyçaklamakmümkin.Muny
onuňşusetirleritassyklaýar:

«Gülüstanýüzli,eýsaky,seniň
yşkyňmaňajandyr,

Içeliňbadanykim,döwri–
Ybraýymy-soltandyr»(183-njigazal).
(Manysy:«Gülüstanýüzli,eýsaky,

seniňyşkyňmaňajandyr,
Içeliňbadany,ýagnydöwür

Ybraýymsoltanyňdöwrüdir»).

Uzbek scholar Hamid Suleyman 
notes, that possibly Hafiz  Horezmi
came to Shiraz on the invitation of sul-
tanIbragim,whoruledShirazprovince
in1414[2.8].

We need to note that after Timur’s 
(Tamerlan’s) death, in 1405, a long-
lasting war was waged between his 
heirs. They struggled for the right to 
hold the whole control over the biggest 
empire created by Timur. In the result 
ofintestinestrife,inGreat,thecapital
ofHorasan, the thronewasmounted
by Timur’s son Shahruh, who sends
in1409hiselderbrotherMurzeUlug-
bek toSamarkand to reignMaveren-
nahr. Sultan’s youngest son Ibrahim 
becomes the ruler of Persia. Sultan 
Ibrahim mounted the throne in Shiraz 
andruledPersiafor21years,untilhe
diedin1435.

Sultan Ibrahim is mentioned in  
«Divan» of Hafiz Horezmi not once,
and only positively. The only elegy 
consisting of 94 beyts is devoted to 
him.And indeed, sultan Ibrahimwas
glorifiedasafairruler.Afterhisdeath
the throne was inherited by his son – 
princeAbdylla,whodied in 1445.All
these events found their reflection in
the elegy by Horezmi.
It may be supposed that Hafiz

Horezmi spent the rest  part of his life 
inIran,tobemoreexact,inShiraz.It

1405годумеждуегонаследниками
вспыхнула долгая, продолжитель-
ная война за право безраздельно
править созданной им огромной
империей. В результате междоусо-
бицывстолицеХоросанаГератена
тронвосходитсынТимураШахрух,
которыйв1409годуотправляетсво-
егостаршегосынаМюрзеУлугбека
вСамаркандправитьМавереннах-
ром. Младший сын султана Ибра-
гимстановитсяправителемПерсии.
СултанИбрагимвзошёлнапрестол
вШиразеиправилПерсией21год,
вплоть до своей кончины в 1435
году.
В«Диване»ХафизаХорезмисул-

тан Ибрагим упоминается не еди-
ножды, и только в положительном
ключе. Ему посвящена единствен-
наяэлегияиз94бейтов.Идействи-
тельно, султан Ибрагим славился
как справедливый правитель. По-
сле его смерти трон унаследовал
его сын - принцАбдылла, который
умерв1445 году.Все эти события
нашли отражение в элегии Хорез-
ми.
Можно предположить, чтоХафиз

Хорезмипровелостатоксвоейжиз-
ни в Иране, точнее вШиразе, где,
возможно,являлсяпридворнымпо-
этомсултанаИбрагима.Этаверсия

Hapyz Şirazynyň «Diwany». Enaýatolla al-Şirazynyň hatdatlygy, Eýran, XVI asyryň ahyry. 
Aga Hanyň muzeýi, Toronto (Kanada).

«Divan» of Hafiz Shirazi. Calligraphy of Enayatolla al-Shirazi, Iran, end of XVI century.  
Museum of Aga Khan, Toronto (Canada).

«Диван» Хафиза Ширази. Каллиграфия Энаятоллы aль-Ширази, Иран, конец XVI века. 
Музей Ага Хана, Торонто (Канада).
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Şeýlelikde, soltan Ybraýymyň za-
manyndagazalhonHapyzHorezminiň
1435-njiýyldasoltanYbraýymyňara-
dançykandaýaşydurguşan,şygryýet-
deiňkämillikderejesineýetençaglary
bol ma gy örän äh ti mal. Öz bek aly my 
HamytSüleýmanonuňşolwagtlar65
–75ýaşlaryndabolandygywebuoňat
«Diwanyny-da» şol döwürlerde taý-
ýarlandygybaradakypikiriöňesürýär
[2.9-10].Elbetde,şahyryňşuýeke-täk
«Diwanynyň»nusgasyndanbaşgahiç
maglumatyň,deliliň ýoklugybupikire
garşy çykmaga ýol bermeýär. Umu-
man,Ortaasyrlaradegişlibutürkmen
şahyrynyňnäçeýaşandygyhaýsyýyl-
da aradan çykandygy, maşgala dur-
muşynyňnähilibolandygybizenäbel-
li li gin de gal ýar.
AbdyrahymHapyzHorezminiň«Di-

wanynyň»esasybölegini1052gazaly
özün de jem le ýän se tir le ri tut ýar. Bu la-
ryňhemesasybölegi7beýtligazallar-
dan(879sany)ybarat.Elbetde,diňe7
beýtlidäl,8(13sany)we9(149sany)
beýtligazallar-daazdäl.Şahyrşygyr-
la ry ny aruz4 öl çe gin de ýa zyp dyr. Ola-
4Uzynwegysgaçekimlilibogunlaryňbellibir
tertipdegezekleşipgelýänşygyrölçeginiňady.

is quite possible that he was the Poet 
Laureate of sultan Ibrahim. This ver-
sion is supported by the following lines 
ofhis«Divan»:

«Oh,cupbearer,withradiantimage,
yourloveislife-givinglydrunken,

Let us raise our glasses to the glory
 of sultan Ibrahim».

So, it is acceptable to conclude
that Hafiz Horezmi, being favoured
with title «sovereign of gazells»during 
the reignof sultan Ibrahim,while the
death of the latter, he reached the
maturity and absolute poetic master-
ship. Uzbek scholar Hamid Suleyman 
sets a hypothesis that the poet at that 
timeagedapproximately65-75years
old,andexactlyat thatagehewrote
thiswonderful«Divan»[2.9-10].The 
existence of this only work and the 
absence of any other information 
about it make this version more than 
probable.Astheresult,westilldonot
know the exact data about his age,
when he died, as well as other bio-
graphical data of this great Turkmen 
poetofMiddleAges.

подтверждаетсяследующимистро-
камиего«Дивана»:

«О,Виночерпий,случезарным
ликом,твоялюбовь

живительнопьяна,
Поднимемжебокалы–вославу

эпохисултанаИбрагима».

Такимобразом,допустимозаклю-
чить, что Хафиз Хорезми, удосто-
енныйвпериодправлениясултана
Ибрагима степени «повелителя га-
зелей»,вмоменткончиныправите-
лядостигзрелоговозрастаибезус-
ловного поэтического мастерства.
Узбекский учёный Хамид Сулей-
ман выдвигает гипотезу о том, что
поэту в это время было примерно
65-75лет,иименновэтомвозрас-
те он написал этот замечательный
«Диван» [2. 9-10]. Наличие этого
единственного произведения поэта
иотсутствиекакой-либодругойин-
формациионёмделаютэтуверсию
более чем вероятной. В конечном
итоге,длянасвсежеостаютсяне-
известнымиданныеотом,сколько
летпрожил,вкакомгодускончался,
другие биографические сведения
этого замечательного туркменского
поэтаэпохисредневековья.
Основную часть «Дивана» Абду-

рахима Хафиза Хорезми состав-
ляют стихи (1052 газелей). Боль-
шинство газелей (879) имеют 7

Hapyz Şirazynyň aramgähi. Şiraz (Eýran).
Mausoleum to Hafiz Shirazi. Shiraz. (Iran).

Мавзолей Хафиза Ширази. Шираз (Иран).

Hapyz Şirazynyň gubury. Şiraz (Eýran).
Grave of Hafiz Shirazi. Shiraz. (Iran).

Могила Хафиза Ширази. Шираз (Иран).
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ryňköpüsibuölçegiňremelwehezeç
görnüşindehem-debeýlekigörnüşler-
deýazylan11,13,14,15bogunlyse-
tir ler dir.
AbdyrahymHapyzözdöwrüniňşah-

syýetihökmündeyslamdininioňatbil-
ýän,oňasadyk(tüýsýürekdenberlen)
birtakwa(dindar)kişibolupdyr.Hapyz
Ho rez mi ady ny ýö ne ýer den alan däl-
dir. Şahyr Gurhanyň manysyny, syr-
larynyöränoňatbilýändigini,aýatlary
tef sir ed ýän di gi ni kä bir ga zal la ryn da 
be ýan ed ýär.

«Magnyýy-Kuranmaňabarysy
röwşenbolar,

Birnazareýläpdiýseň
Hapyzy-Kuranymyz»[418-njigazal].
(Ma ny sy:Gurhanyňmanysynyň

barymaňaaýdyňbolar,
Birseredipdiýseň

Ha py zy-Gur ha ny myz).

Hapyz Horezminiň sopuçylykdan
örän oňat baş çykarandygyny, onuň
şygyrlaryndaaňlanylýar.Olsopuçyly-
gyözüniňşygyrdüzüşindeaýratynbir
serişdehökmündeulanypdyr:

«Ha pyz ke mal is le ýe jan dan
geçipturur,

Kimjanyndangeçealmasa
sahypkemalimes»[472-njigazal].

(Ma ny sy:«Hapyzkämillikisläp,
janyndangeçipdir,

Kimjanyndangeçmesekämillik
 eýe si bol maz»).

«Metjitbilemeýhananyňýolunda
 par hy kaý da dyr?

Eýnowjuwan,çünyşkererbuýolda
könepirimiz»[420-njigazal].

(Ma ny sy:«Metjitbilenmeýhananyň
ýolunyňparhynirededir?

Eý,ýaşýigit,çünkibuýoldayşk
(Al la söý gü si) esa sy us sa dy myz dyr»).

Ýokardakygazallardangörnüşiýaly,
şahyrbuýerdeAllagowuşmagyňdiňe
yşkarkalymümkindigini,oňaakylbi-
lenýetipbolmaýandygyny,bubabatda
akylymyzyň täze okamagy öwrenýän
çagaýalydygynyýaňsydýarwebuyşk
ýolunda päk, tämiz bolmak isleseň,
top rak ýa ly bol ma ly dy gy ba ra da ky pi-
kirleriöňesürýär.
HapyzHorezmişygyrlaryndadiwan

ede bi ýa tyn da be ýan edil ýän maz-
mun la ry us sat lyk bi len ula nyp dyr. Ähli 

Poems make up the main part of 
Abdurahim Hafiz Horezmi’s «Divan»
(1052 gazels). Most of the gazels
(879) have 7-beyts structure. There
are also a lot of gazels that consist 
of8 (13)andof9 (149)beyts.While
composing the poems the poet used 
the poetic measure which is called 
«aruz»4 that has such varieties as 
«remel» and «hezech».Many poetic
lines are written in these and also in 
other poetic forms, consisting of 11,
13,14,15syllables.
Asapersonofhistime,Abdurahim

Hafiz was a committed inAllah per-
sonality, who sincerely practiced the
Islamic postulates and strictly follow-
ing its canons. It is not by chance that 
hehadchosenthenickname«Hafiz».
In some gazels he informs how well he 
studied the content and the secrets of 
sacredKoran, thatheconsidershim-
selfcapabletointerpretitsayats:

«I’llunderstandthewholeKoran,
Lookandsay:Hafiz,thisisour

Koran»[gazelnumber418].

Hafiz Horezmi mustered perfectly
wellthebasisofsufiphilosophy,itsin-
fluenceonemayobserveinhisworks.
Suficanonsheusedasoneofthepe-
culiarmeansintheartofversification:

«Tryingtoreachperfection,
Hafizdoesnotsparehimself,

He,whospareshimself,won’tbe
perfect»[gazelnumber472].

«What is the difference of the way to
 a mosque from the way to a pub?

Knowit,ignorantman,ourmain
guide on that way is love» (to Allah)

[gazelnumber420].

The poet says that only through true 
love to the Creator one can find the
God; one can’t reach him by his mind. 
According to the poet’s words, mind
islikeachild,whojuststepstheway
of cognition. On its way one should 
beunselfishandpureas theoriginal
mother-earth itself.
Hafiz Horezmi in his verses mas-

terfully used the plots, which were
spread in such literary genre as divan. 
According to classical Oriental tradi-
tionofpoetrytheNightingaleisfallen
4 Versemeasurename, where varied alteration 
oflongandshortsyllables,is rythmfoming 
element.

бейтовую структуру. Немало также
газелей, состоящих из 8 (13) и 9
(149) бейтов. При написании сти-
ховпоэтиспользовалстихотворный
размер«аруз»4,которыйимеетта-
кие разновидности как «ремел» и
«хезеч».Многостихотворныхстрок
написано в этом, а также в других
стихотворных формах, состоящих
из11,13,14,15слогов.
Как человек своего времени, Аб-

дурахим Хафиз слыл глубокове-
рующей личностью, искренне ис-
поведующей исламские постулаты
и неукоснительно следовавший её
канонам.Неспростаонвыбралсебе
псевдоним «Хафиз». В некоторых
газеляхонсообщаетотом,чтона-
столькохорошоизучилсодержание
и секреты священного Корана, что
считаетсебяспособнымтрактовать
егоаяты:

«МнебудетпонятенвесьКоран,
Посмотриискажи:
Хафиз–этонашКоран»

[газель418].

Хафиз Хорезми в совершенстве
овладел основами суфистскойфи-
лософии, влияние которой можно
проследить в его произведениях.
Каноны суфизма он использовал
какодноизособыхсредстввискус-
ствестихосложения:
4 Названиеразмерастиха,вкотором
варьирующеесячередованиедолгихи
краткихслоговявляютсяритмообразующим
элементом.
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nusgawy şygyrda bolşy ýaly, bilbil
güle aşykdyr. Söýýän bilen söýülýä-
niň, aşyk bilen magşugyň arasynda-
ky gatnaşyklar dile getirilip, magşuk
özüniň owadanlygynyň, gözelliginiň
güýjünebuýsanýar.Olaşygaörändö-
zümliwerehimsizdir.Aşyknäçeezýet
çekse-de,magşukonygörýändäldir,
başgalary bilen gyzyklanýandyr.Aşy-
gyňhalyperişandyr,ýüregiýaralydyr,
kal by söý ýä ni ne küý seg den do lu dyr. 
Aslynda, aşyk özüniň bu ýagdaýyn-
dan razydyr.Onuň üçinmagşugynyň
burehimsizligioňadermandyr.Olgö-
zünden ganly ýaşlar dökse-de,mag-
şugynyň ýöreýän ýolunyň, aýagynyň
basjak ýeriniň tozy-topragy bolma-
gyny arzuw edýändir. Onuň işiginde
ýatyp, oňa garaşmagy dünýäniň iň
ulybagtysaýýandyr.Magşugyňagzy
örän naşyjadyr, ol her sözlände, ag-
zyndan lagl-merjenler, dürler dökül-
ýändir. Onuň gözleri, gyýa bakyşlary
jan aly jy dyr. Za lym hem-de ga rak çy 
gözler, gap-gara gözler göz-görtele
ýaralaýjydyr, hatda, öldürijidir.Gaşla-
ry Yspyhan ýaýydyr. Kirpikleri bolsa
okdur.Buýaýyňokyhergezekaşyga
degende, ony ýaralar, onuň ölümine
sebäpbolar.Kätesöýgülişadyr,aşyk
gedadyr.Şanyňgedaýarehimetmegi-
ni, merhemetli bolmagyny dileýändir.
Umuman,söýgüliniňkaddy,serwiýaly

inlovetofineRose.Thiswaythepoet
draws the relations of the beloved to 
oneanother.Asarule,thebeloved-girl
is proud of her beauty and leaves self-
loving, sometimes being unkind and
severe to her beloved man. It does not 
matter how the fallen-in-love young 
man torments, the girl seems not to
noticehim,directsherglancetoabso-
lutely other things. The fallen-in-love is 
torturedbyhisunrequitedpassion,has
lostappearance,burnsbecauseofthe
heartlessnessofhischosenone,and
suffers the secret desire to meet with 
his beloved. According to the rules of 
the genre, the fallen in love is satis-
fiedwithhisstateanddoesnotwant
another lot. Hard-heartedness of his 
beloved makes him feel healed. And 
evenpouringaseaoftears,theyoung
man is ready to become an ash under 
her feet. He’ll consider a happiness to 
sleepguardingherdoors,beonguard
of her peaceful and calm dream.
The lips of the beloved are fine,

and each time, when she opens
them, valuable stones like rubies,
diamonds and pearls are scattered 
around her lips. Her sidelong glances 
andtormentingeyes–(hard-hearted),
brigandish,darkblack–caninjureand
even kill. The girl’s eyebrows are as 
Isfahanmeadow, eyelashes – sharp,
as smashing arrows.And each time,

«Желаядостичьсовершенства,
Хафизнежалеетсебя,

Ктобудетжалетьсебя,небудет
совершенен»[газель472].

«Вчёмотличиедорогикмечетиот
путиккабаку?

Знай,несведущий,главныйнаш
поводырьнапутитом–это
любовь»(кАллаху)[газель420].

Поэтговоритотом,чтоБогамож-
но обрести только через истинную
любовь к Создателю, умом его не
постичь. По словам поэта, разум
здесь уподобляется ребёнку, едва
ступающему на путь познания. На
путикНемунужнобытьбескорыст-
нымичистым,каксамапраматерь-
земля.
ХафизХорезмивсвоихстихахма-

стерскииспользовалсюжеты,кото-
рыебылираспространенывтаком
литературномжанре,какдиван.По
традициивклассическойвосточной
поэзииСоловейвлюблёнвпрекрас-
нуюРозу.Такимобразом,поэтрису-
етотношениялюбящегоилюбимой,
влюблённого и возлюбленной. Как
правило, девушка-возлюблённая
гордитсясвоейкрасотойиостается
самовлюбленной,нередкочерствой
и суровой по отношению к своему
возлюбленному.Какбынитерзался
влюблённыйюноша,девушкабудто
не замечает его, направляет свой
взор абсолютно на другие вещи.
Влюблённый терзаем своей безот-
ветной страстью, ходит с потерян-
ным видом, изнывает от бездушия
свой избранницы, томится тайным
желанием встречи с любимой. По
законам жанра, влюблённый дово-
ленсвоимположениеминежелает
себе иной участи. Жестокосердие
возлюбленной действует на него
исцеляюще.Идажепроливаяморе
слёз,юношаготовстатьпрахомпод
еёногами.Сочтётзасчастьеспать
у её дверей, стеречь её мирный,
спокойныйсон.
Уста возлюбленной изящны, и

всякий раз, когда она раскрывает
их, рассыпаются вокруг драгоцен-
ныеперлы–рубины,алмазы,жем-
чуга.Еёкосыевзглядыиглаза-му-
чительные, разбойничьи, глубоко
чёрные-могутранитьидажеубить.
Брови девушки как Исфаханский

Hapyzyň «Diwanyndan» bir warak.
Pages from «Divan» by Hafiz.

Страницы из «Дивана» Хафиза.
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bo ýy ta ryp edil ýär. Ga ra gö zi ýyl dy za 
meňzedilse,ýüziaýa,alkymygündize,
garasaçlarygaraňkygijäogşadylýar.
Eger-de ýar ýü zü ni per de ýa ly ör ten 
gara saçlarynybir ýanasüýşürmese,
ömürlik garaňkylyk boljakdyr. Aşyk
onuň husny-jemalyny görkezip lutf
(mylaýymlyk,rehimlilik)etmegini,dün-
ýäniýagtyltmagyny,älemýüzünejen-
ne ti ge tir me gi ni ar zuw ed ýän dir. Umu-
man,HapyzHorezminiňşygyrlarynda
sufizm,ýagnysopuçylykbilenbirlikde,
yşk-söýgi mowzuklary ýokarda aňla-
dy lan maz mun lar ýa ly nus ga wy ede bi-
ýat da be ýan edil ýän maz mun lar bi len 
kybapdaşdyr.
Abdyrahym Horezminiň «Diwanyn-

daky» şygyrlary okyjy üçin, umuman
alanyňda, düşnüklidir. Elbetde, onuň
ýaşandöwründepars dili öňe çykyp,
şahyrlar parsça ýazmagaýykgyned-
ýärdiler.Şoldöwürlerdebudildeşygyr
ýazmak hökmanlyga ýetipdir. Şonuň
üçinşolzamandatürkidilde«Diwan»
döretmek, onda-da Hapyz Horezmi-
niňkiýalyägirtulygöwrümli«Diwany»
dün ýä in der mek as la müm kin däl ýa ly 
görünýär. ŞahyryňHindistandaky ýe-
ke-täk golýazmasyndan başga onuň
özi we eser le ri ha kyn da hiç hi li mag-
lumatyňýoklugy,belki,şonuňüçindir.
Bu beýik şahyryň «Diwanynda» hem
parsçaýazanaltygazalyýerleşdirilip-
dir.Buonuňtürki-türkmendilindeeser
ýazsa-da,parsçahemussatlarçadö-
re dip bil ýän di gi ni gör kez mek üçin ula-

when an arrow reaches the fallen in 
love, shewoundsandevenmaybe-
come the reason of his death. Some-
timesthebelovedisaqueen,thefallen
in love is a beggar who humbly waits 
mercy.Thepoetglorifiesaslenderass
acypresgirl tobecomehisbeloved,
herblackvelveteyes,likenightstars,
moon-likeappearance,finelymoulded
chin, cherry red cheeks and sugar-
like mouth. Whisking away her black 
plaits,whichfallasawaterfallonthe
face of the beloved – and the eternal 
darknessishiddenfromview,slightly
opening heavenly beauty. The fallen in 
love is thirst for contemplating a fairy 
fine look–and theworldaroundwill
beilluminatedbyherlight,openingthe
way to heavenly groves. All these me-
taphors let make a conclusion that in 
HafizHorezmi’spoetry,inlinewiththe
traditional themeofSufism, theplots
of lovelyricsfindtheirwidereflection
in the classical literature of the Orient.
AbdurahimHorezmi’spoetry, in the

whole and in the total is understand-
able and accessible to the reader. 
During the poet’s life the main lan-
guage was Farsi; scholars and poets 
of that time namely in that language 
created their works. There is a basis 
to suppose that the creation of poems 
in Farsi was considered to be a tradi-
tional and even the obligatory condi-
tion of that period. From this point of 
view the appearance of such a big and 
meaningful poetical collection «Di-
van» byHafizHorezmi, becomes an
unordinary event, practically impos-
sible.It ispossiblethatexactlyitwas
the reason why we do not have either 
information about the author himself,
or his works, except the only manu-
script of thepoet, found in India.Six
gazels that are written in Farsi are also 
included into the «Divan». It is likeli-
hood that this means was used with 
the purpose to show, that in spite of
the fact that the collection is created 
inTurkish-Turkmen, the author knew
Farsi perfectly well and was able to 
use it masterfully for writing gazels. 
We need to note that the poet did not 
limit himself only by the usage of nu-
merouswordsofArabandFarsi,and
some gazels were completely written 
in Farsi. All these facts let us come to 
aconclusionthatHafizHorezmiused
in his «Divan» one of the peculiarities 
of the art of poemswriting, which is

лук, ресницы – острые, разящие
стрелы. И каждый раз, когда стре-
ладостигает влюблённого, онаего
ранитидажеможетстатьпричиной
его смерти. Иногда любимая – ца-
рица, влюблённый – нищий, сми-
ренно ждущий милосердия. Поэт
воспевает стройную, как кипарис,
стать возлюбленной, её чёрные,
бархатные глаза, похожие на ноч-
ные звёзды, луноликий облик, то-
ченый подбородок, алые ланиты и
сахарные уста. Смахнёт любимая
свои чёрные косы, ниспадающие
водопадом на лицо – и скроется
вечная тьма, приоткрыв неземную
красу. Влюблённый жаждет созер-
цатьсказочнопрекрасныйоблик–и
озаритсясветоммирвокруг,открыв
дорогукрайскимкущам.Всеэтиме-
тафорыпозволяютзаключить,чтов
поэзииХафизаХорезми,наравнес
традиционной тематикой суфизма,
находят своё отражение и широко
распространённые в классической
литературеВостокасюжетылюбов-
нойлирики.
Поэзия Абдурахима Хорезми, в

общемицеломпонятнаидоступна
читателю. При жизни поэта основ-
нымязыкомявлялсяфарси, имен-
но на этом языке создавали свои
произведения ученыеи поэты того
времени.Естьоснованиепредполо-
жить, что создание стихотворений
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nan täri bolmagy-da mümkin. Şeýle-
deşahyryňözşygyrlarynda,köpsanly
arap we pars söz le ri ni peý da lan mak 
bilen çäklenmän, käbir gazalynyň tu-
tuşsetirlerini-deparsçaýazandygyny
belläpgeçmegimizgerek.Diýmek,şa-
hyr özüniň «Diwanynda» Gündogar
ede bi ýa tyn da «mü lem ma»5 at lan dy-
rylýanşygyrdüzülişiňbugörnüşinden-
de peý da la nyp dyr.
HapyzHorezmiözeserleriniňşygry-

ýet nuk daý na za ryn dan ýo ka ry hil li we 
akgynlybolmagyüçinşygyrdüzülişiň
dürli serişdelerinden peýdalanypdyr.
Olgazalbeýtleriniňl-njisetirinde(mys-
ragynda) ulanan sözlerini şol beýdiň
2-nji mys ra gyn da-da peý da lan ýar ýa-
da şol sözler bilen kapyýadaş başga
birsöziulanyp,täzemanyöwüşginle-
rinidöredýär.Şygyrbeýdiniňöränak-
gynlyokalmagynyemelegetirip,onuň
5Kätemulemmagatlandyrylýanşygyr
düzmegiňbugörnüşionuňbirsetiriýa-da
birbendibirdilde,beýlekisetiriýa-dabendi
başgabirdildeýazylýangoşgygörnüşi
bolup,bugadymdöwürlerdenbäriGündogar
edebiýatyndagiňişleýinulanylypdyr.

нафарсисчиталосьтрадиционным
идажеобязательнымусловиемтой
поры.Сданнойпозициипоявление
столь крупного и значимого поэти-
ческого сборника, как «Диван» Ха-
физа Хорезми, оказывается собы-
тием неординарным, практически
невозможным.  Возможно, именно
по этой причине до нас не сохра-
нилось никакой информации ни о
самом поэте, ни о его произведе-
ниях, кроме единственной рукопи-
си поэта, обнаруженной в Индии.
В«Диван»включены также6 газе-
лей,написанныхнафарси.Скорее
всего этот приём использован для
того, чтобы показать, что, несмо-
тря на то, что сборник создан на
тюркско-туркменском языке, автор
в совершенстве владел и фарси,
способен мастерски использовать
его для написания газелей. Нужно
отметить и то, что поэт не ограни-
чивался использованием много-
численных словарабскогоязыкаи
фарси, а некоторые газели полно-
стью написаны на фарси. Все эти
факты позволяют сделать вывод,
что Хафиз Хорезми использовал в
своём«Диване»однуизразновид-
ностейискусстванаписаниястихов,
называемую в литературе Востока
«мюлемма»5.
Стихинаписаныпоэтомввысшей

степенипрофессионально,онивы-
сокохудожественны. Для этого ис-
пользованы различные средства
и приемы стихосложения. Сло-
ва, использованные в 1-ой строке
(mysrag) куплета газелей, нашли
своё применение также во 2-ой
строке,илижепоэтиспользуетдру-
гие слова, рифмующиеся с первой
строкой;вэтомслучаепоявляются
новые оттенки смысла. Таким об-
разом, строфы читаются плавно и
легко,что,всвоюочередь,усилива-
етхудожественностьпроизведения.
Вот, кпримеру,воргиналеодиниз
бейтов595газели:

Kamillikbilenseniňjemalyňygörüp,
jahanaýdar:

5 Сдревнихвремён широкоиспользуемая
ввосточнойлитературеразновидность
стихосложения,прикоторомоднастрока
илистрофапроизведенияпишетсяна
одномязыке,адругаянадругомязыке(в
некоторыхисточниках»можетназываться
«мулеммаг»).

called in the Orient litera-
ture as «myulemma»5.

The poems written by 
the author are highly 
professionally, they are
highly artistic. Different 
means and devices of 
versification were ap-
plied. The words that are 
used in the 1st line (mys-
rag) of gazel’s couplet,
foundtheirreflectionalso
in the 2nd line, or either
the poet employs other 
words,which rhymewith
thefirstline;insuchcase,
new tints of meaning ap-
pear. Thus, the stanzas
are read smoothly and 
easily; it strengthens in 
itscase,theartisticvalue
ofthework.Here,forex-
ample, in the original of
one of the beyts of gazel 
number595:

Kamillik bilen seniň
jemalyňygörüp,

jahanaýdar:
«Kämillikjahanynyň

jahany we gözellik 
zamanynyňzamany».

The words in the original 
text «perfection» (kemal)

and«image» (jemal), rhymewith the
word «universe» (jahan). They draw to 
theword«time»(zaman).Intheresult,
the additional artistic perfection of the 
beyt is reached; this enriches its con-
tent.
Inthetranslationitlookslikethis:

Theworld,seeingyourimage
inperfection,willsay:

«Perfection is the light of the
universe and the epoch of the 

time of beauty».

The scholar and literature expert
Seyid Garryyev in his article «History 
of Literary Cooperation of Central Asia 
andKazahstan«notes,thatthegreat
poet Magtymguly highly appreciated
Alisher Navoi and considered him to
be his teacher. The scholar also notes 
5  From ancient times in the Oriental literature 
there was in wide use such a variety of 
versification,whenonelineorstanzaiswritten
in one language , and the next one – in the
other language  (in some sources it may be called 
«myullemag»). 

Hapyz Şirazynyň şahyrana setirleri.
Poetic lines of the poet Hafiz Shirazi.

Поэтические строки поэта Хафиза Ширази.
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«Kämillikjahanynyňjahany
wegözellikzamanynyňzamany».

Рифмующиесяворигиналеслова
«совершенство» (kemal) и «образ»
(jemal), поставлены в рифму со
словом«мир» (jahan) и приводят к
слову«время»(zaman).Врезульта-
те,достигаетсядополнительноеху-
дожественноесовершенствобейта,
обогащающееегосодержание.

В переводеон выглядит следую-
щимобразом:

Мир,увидеввсовершенстве
твойобраз,скажет:

«Совершенство-это свет вселен-
нойиэпохавременкрасоты».

Учёный-литературоведСеидГар-
рыеввсвоейстатье«Историялите-
ратурного сотрудничества народов
ЦентральнойАзиииКазахстана»от-
мечает,чтовеликийпоэтМахтумку-
ливысокопочиталАлишераНавои
и считал его своим учителем.Учё-
ныйтакжеотмечает,чтовпечатлив-
шись газелью Навои «Друг», Мах-
тумкулипосвятилемусобственные
четверостишия-газели«О,друг»[3.
31].Схожеемнениеможнообнару-
жить и в учебниках «Туркменская
литература» для средних школ [4.
139].Исходяизэтого,80,81,82,83,
84,90газели«Дивана»ХафизаХо-
резминаписанысредифом(слова,
идущиепослерифмы)«О,друг»,а
газели85,86,87,88,89-средифом
«Друг».Двегазелипоэтастрофами
терджык6изIглавы1частииIIIгла-
вы8частинаписаныредифом«О,
друг».
Еслипринятьэтововнимание,то

возникает вопрос – не оказали ли
влияние на вышеназванных двух
поэтов 8 газелей «О, друг» и 5 га-
зелей«Друг»?Всёэтолишнийраз
подтверждает – средневековый
туркменский поэт Хафиз Хорезми
был великой личностью и великим
поэтом.
6 Повторяющиесявконцекаждой
газелидверифмованныестроки,
использовавшиесявсозданиистиховв
классическойвосточнойлитературе.Рифма
этихстрокнесовпадаетсрифмойвсей
газели,нообязательнодолжнабытьсвязана
посмыслу.

that,beingimpressedby«Friend»ga-
zel,writtenbyNavoi,Magtymgulyde-
voted him his own four-lines couplet-
gazel«Oh,Friend»[3.31].Thesimilar
view one can find in the textbooks
on «Turkmen Literature» for second-
ary schools [4. 139].Thereof, 80, 81,
82,83,84,90gazelsof the«Divan»
by Hafiz Horezmi were written with
the redif (words which come after the 
rhyme)«Oh,Friend»,andgazels85,
86,87,88,89–withtheredif«Friend».
Two gazels of the poet with the stanza 
terdyik6 from chapter 1 of the 1st part 
andIIIchaptersofpart8werewritten
withtheredif«Oh,Friend».

If we bear in mind all these argu-
ments, then a question arises: may
be 8 gazels «Oh, Friend» and 5 ga-
zels «Friend» influenced the above
mentioned two writers? This all proves 
onceagainthattheMiddleAgesTurk-
menpoetHafizHorezmiwasagreat
personality and the great poet.
6  The repeated two lines in the end of each 
gazel,whichwereusedinincomposingpoems
in classical oriental literature. The rhyme of 
these lines does not coincide with the rhyme of 
thewholegazel,but it shouldbe linked in the
content with the whole gazel. 

çeperçiliginiartdyrýar.Şahyryň595-nji
gazalynyňbirbeýdineseredipgeçeliň:

Kemalbirlejemalyňgörüp,
jahanaýdar:

«Ja han ja ha ny – ke mal-u za man 
za ma ny-je mal».

(Ma ny sy:Kamillikbilenseniň
jemalyňygörüp,jahanaýdar:

«Kämillikjahanynyňjahanywe
gözellikzamanynyňzamany»).

Görnüşiýaly,şahyryňbuýerdeka-
pyýadaşkemalwejemalsözleribilen
ulananjahansözünekapyýadaşedip
zamansözünigetirýär.Netijede,beý-
diňhiltaýdançeperçiliginiüpjünedip,
onymazmunbabatdan-dabaýlaşdyr-
ýar.Bubeýdiňmazmuny:

Kamillikbilenseniňjemalyňygörüp,
jahanaýdar:

«Kämillikjahanynyňjahanywe
gözellikzamanynyňzamany».

Edebiýatçy alym Seýit Garryýewiň
«Or ta Azi ýa we Ga za gys tan halk la-
rynyň edebi hyzmatdaşlygynyň tary-
hy» atly makalasynda beýik şahyry-
myzMagtymgulynyňAlyşirNowaýyny
öz halypasy hasaplandygy, oňa örän
uly hormat goýandygy, Nowaýynyň
«Dost»gazalyndantäsirlenip,özüniň,
«Eý dost» at ly iki ga za ly ny ýa zan dy gy 
bellenipgeçilýär[3.31].Şeýlegaraý-
şa orta mekdepleriň «Türkmen ede-
biýaty» kitaplarynda-da duşulýar. [4.
139].Şeýlebolýanbolsa,HapyzHo-
rezminiň«Diwanynyň»80,81,82,83,
84,90-njygazallary«Eýdost»,85,86,
87,88,89-njygazallary«Dost»redifli
gazallardyr. Ýene-de şahyryň terjyg6 
bentleriniň I babyň1-njiwe III babyň
8-njibölümindäkiikigazaly«Eýdost»
redifindeýazylandyr.

Eger bulary-da ga zal hök mün de ka-
buletsek,8sany«Eýdost»we5sany
«Dost»gazalynyňýokarkyadyagza-
lanşahyrlara«Täsiribolmadymyka?»
diýen sowal ýüze çykýar. Umuman,
bular hemOrta asyrlara degişli türk-
men şahyry Hapyz Horezminiň örän
beýikşahsyýetweşahyrbolandygyny
tas syk la ýar.
6 Gündogar nusgawy edebiýatynda 
peýdalanylanşygyrdüzmegiňbugörnüşinde
herbirgazalyňsoňundanözarakapyýalaşýan
ikisetirgaýtalanypgelýär.Ýönebusetirleriň
tutuşgazalbilenkapyýasyaýrybolsa-da,many
taýdanbaglanyşmagyhökmandyr.

Hafyz. Pars halysy.
Hafiz. Persian carpet.

Хафиз. Персидский ковёр.
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Ý.NURGELDIÝEW (Türkmenistan)
BEÝIKÝÜPEKÝOLUNYŇUGRUNDAKYORTAASYRTÜRKMEN
ŞÄHERLERINIŇGIDROTEHNIKIGORANYŞDESGALARY

Y.NURGELDIYEV (Turkmenistan)
HYRDOTECHNICALFORTIFICATIONFACILITIESOFMEDIVIEALTURKMENTOWNS
LOCATEDONTHEGREATSILKROADROUTES

Я.НУРГЕЛДИЕВ(Туркменистан)
ГИДРОТЕХНИЧЕСКИЕФОРТИФИКАЦИОННЫЕСООРУЖЕНИЯСРЕДНЕВЕКОВЫХ
ТУРКМЕНСКИХГОРОДОВНАМАРШРУТАХВЕЛИКОГОШЕЛКОВОГОПУТИ

Ýag myr Nur gel di ýew,
Türk me nis ta nyň Ylym lar aka de mi ýa sy nyň Ta ryh we ar heo lo gi ýa ins ti tu ty nyň yl my iş gä ri.

Yagmyr Nurgeldiyev, 
Scientific researcher of Institute of history and archeology of Academy of Sciences of Turkmenistan.

Ягмыр Нургелдиев,
научный сотрудник Института истории и археологии АН Туркменистана.

Türkmenistanyň hormatly Prezi-
den ti Gurbanguly Berdimuhamedow 
2018-nji ýylyň «Türkmenistan – Be-
ýikÝüpekýolunyňýüregi»atly şyga-
rynyň yglan edilmegi bilen baglylyk-
da 2017-nji ýylyň 16-njy dekabrynda
«Beýik Ýüpek ýolunyň ugrunda ýer-
leşen Türkmenistanyň sebitlerindäki
ýadygärliklerde2018– 2021-nji ýyl lar-
da arheologik gazuw-agtaryş işlerini
geçirmegiň maksatnamasyny tassyk-
lamakhakynda»Kararkabuletdi.Ta-
ry hy äh mi ýet li bu mak sat na ma la ýyk-
lykda,häzirkiwagtdaTürkmenistanyň 
12 sany ar heo lo gik we ta ry hy-me-
deni ýadygärlikleriniň çäklerinde uly
möç ber li ar heo lo gik ga zuw-ag ta-
ryş, dikeldiş we durkuny täzeleýiş
işleri alnyp barylýar. Türkmenista-
nyň hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow özüniň «Türkme-
nis tan – Beýik Ýüpek ýolunyň ýüre-
gi» atly kitabynda: «Olaryň arasynda
Amul, Daýahatyn kerwensaraýy, Uly
Gyzgala,Abdyllahan gala, Daňdana-
kan, Abywerd, Paryzdepe, Şährihaý-
bar, Şähryslam, Isgendergala, De-
histanyň Juma metjidi, Köneürgenç
kerwensaraýygörkezýär»[2,43].
Beýik Ýüpek ýolunyň we onuň ge-

çen ug run da ky ar heo lo gik ýa dy gär-
likleriň taryhyny ylmy taýdan öwren-
megiň aýratyn möhümdigini nygtap,

Вознаменованиеглавноголозунга
2018года–«Туркменистан–серд-
це Великого Шёлкового пути» ува-
жаемый Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов 16
декабря 2017 года принял Поста-
новление «Об утверждении Про-
граммыархеологическихраскопокв
регионахнашейстранынапамятни-
ках, расположенныхвдольВелико-
гоШелковогопути,на2018–2021
годы». Согласно данной истори-
ческой по своей значимости Про-
граммевнастоящеевремяведутся
масштабные археологические рас-
копки,реконструкцияиреставрация
на территории 12 археологических
и историко-культурных памятников
Туркменистана. Уважаемый Пре-
зидент Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов в своей книге
«Туркменистан – сердце Великого
Шелковогопути»отмечает:«Среди
них такие знаменитые археологи-
ческие и культурно-исторические
памятники, как Амуль, караван-са-
рай Даяхатын, Большая Гыз гала,
Абдыллахангала,Данданакан,Аби-
верд, Парыздепе, Шахрихайбар,
Шахрислам, Искандергала, Мечеть
ДжумавДехистане, караван-сарай
Куняургенч»[2,48].

The Resolution «To approve Pro-
gramfor2018–2021yearsoncarry-
ing out archeological excavations in
the regions of our country on monu-
ments located along the Great Silk 
Road»wassignedbyesteemedPre-
sident of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov on December 16,
2017 in commemoration of the year
2018 which main motto was «Turk-
menistan – Heart of the Great Silk 
Road».
For the time being, relying on this

historicalProgram, excavation, reviv-
ing and restoring activities are carried 
out on 12 archeological, historical-
cultural monuments of Turkmenistan 
simultaneously. Respected Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov in his book «Turk-
menistan – Heart of the Great Silk 
Road» mentions: «Among them are
such famous archaeological and cul-
tural and historical monuments as 
Amul, Dayahatyn caravanserai, Big
Gyzgala, Abdylahangala, Dandan-
akan,Abiverd,Paryzdepe,Shahrihay-
bar, Shahrislam, Isgendergala, Juma
Mosque in Dehistan, and Koneur-
genchcaravanserai»[2,43,48].

Paying great importance for study-
inghistoryoftheGreatSilkRoadand
archeological monuments located on 
it the Nation Leader underlines the
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milletiň Lideri şeýle belleýär: «Bu
günkigünBeýikÝüpekýolunyň tary-
hy biziň ählimizi öz halkymyzyň tary-
hynaýaňadannazaraýlamagaiterýär,
şeýle-de milli äheňlere uçursyz uly
ähmiýet bermezden, beýleki halkla-
ryň medeniýetine düşünmegi öwred-
ýärýa-daBeýikÝüpekýolunadahyl-
lyähli taryhyňmedeniýetleriniňözara
gatnaşygyna daýanýandygyny aýdyň
görkezýär. ...Şulary nazara almak bi-
len,bizdöwürleriňarasyndakygatna-
şyklary dikeltmäge, halklaryň umumy
ta ry hy ny aýap sak la ma ga hem-de ony 
düýpliöwrenmäge,ähliýurtlaryňara-
syndaky goňşuçylyk gatnaşyklarynyň
binýadyny pugtalandyrmaga çalyşýa-
rys»[1,21].
BirmahallargyzgalaňlyBeýikÝüpek

ýolunyň geçen ugurlaryny jähekläp
oturan gadymy şäherleri we obalary
öwrenmegiň esasynda ilatly nokatla-
ryň, şol sanda orta asyr şäherleriniň
gidrotehniki goranyş ulgamlarynyň
gurluşynyň jikme-jik seljermesini ge-
çir mek mak sat edi nil ýär. Or ta asyr 
şäherleriniň gidrotehniki we suwaryş
desgalaryna diňe şäher ilatynyň ho-
jalyk-durmuş hajatlaryny kanagatlan-
dyrmakda däl-de, eýsem, daşarky
duşmandanygtybarlygoranyşyüpjün
et mek de hem mö hüm orun ber lip dir. 
Buýerdenhemşeýledesgalaryňaý-
dyňgörnüpdurangoranyşhäsiýetleri
gelip çykýar we olar desgalaryň pa-
rahatçylykly,şeýlehemuzakmöhletli

Подчеркивая особую важность
научного изучения истории Вели-
кого Шелкового пути и располо-
женных вдоль его маршрутов ар-
хеологических памятников, лидер
нации отмечает: «Сегодня история
Великого Шелкового пути привле-
кательна тем, что, заставляя всех
насобернутьсякистокамсвоейна-
циональной культуры, она способ-
ствует пониманию других культур,
ибовсясутьисторическогопроцес-
са,создавшегоиподдерживавшего
Шелковыйпуть–вобмене,диалоге
культур. Помня об этом, мы стре-
мимся восстановить связь времен,
лучше узнать и сохранить наше
общеепрошлоеиукрепитьфунда-
мент добрососедских отношений
междувсеминародами»[1,21].
В основу исследования древних

городовипоселений,обрамлявших
оживленныенекогдаартерииВели-
когоШелковогопути, заложенана-
целенность на детальный анализ
структуры населённых пунктов, в
том числе системы гидротехниче-
скойфортификациисредневековых
городов.Гидротехническимиирри-
гационным сооружениям средне-
вековых городовотводится важная
роль не только в удовлетворении
хозяйственно-бытовых потребно-
стей городского населения, но и в
обеспечении надежного заслона
от внешнего неприятеля. Отсюда
выраженные фортификационные
характеристики таких сооружений,
обеспечивавшиеихбесперебойное
функционирование как в мирное
время, так и в период длительных
блокадивоеннойосады.
По периметру внешней стены

равнинных городов традиционно
рыли обширные и глубокие оборо-
нительные рвы, которые в случае
опасности нападения по специ-
альным каналам заполняли водой.
Потенциал возможностей и опера-
тивности использовавшихся в ту
порутехнологий,можнопроследить
на примере городища Султан-ка-
ла (Древний Мерв), для заполне-
ния оборонительного рва вокруг
которого использовалась вода из
каналов Маджан и ар-Разик, пре-
граждая путь неприятельскому на-
ступлению(рис.1).КаналМаджан,

following: «Today, the history of the
GreatSilkRoadisinterestingbecause
it makes all of us to look at sources 
of national culture and comprehend 
other countries; it does not allow this 
treatment to turn into chauvinistic con-
tempt for other countries, because
the essence of the historical process 
which created and supported the 
GreatSilkRoad,liesintheexchange,
inthedialogueofcultures.…Remem-
bering it, we try to restore the tie of
times,toknowbetterandpreserveour
common past and to strengthen the 
foundation of good neighboring rela-
tionsamongallpeoples»[1,19,21].

The base for researching ancient 
cities and settlements that surround-
ing the lively arteries of Great Silk 
Roadhasbeenlaiddownwithanaim
to carry out detailed settlements struc-
ture’s analyses, including systems of
hydro-technic fortificationofmedieval
towns. Water supply and irrigative fa-
cilities played important role not only 
in meeting of economic-domestic de-
mandsoftheurbanpopulation,butin
the defense of middle age towns from 
occupation by enemies. Thus, incar-
nated hydro-technic characteristics of 
such facilities provide their smooth op-
eration both in peaceful time and long 
term blockade and military siege.
Wideanddeepdefensivepits,which

in caseof threatwere filledwithwa-
ter from channels, were dug on the
perimeters of outer walls of plain 
towns. Potential of abilities and effi-

1 sur.          Pic. 1.          Рис. 1. 
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har by ga baw lar döw rün de bök denç siz 
işlemeginiüpjünedipdirler.
Düzlükde ýerleşen şäherleriň çar

ýanyndadäpbolşy ýaly, giňwe çuň-
ňur goranyş garymlary gazylypdyr.
Olar çozuş howpy abananda, ýörite
ka nal lar ar ka ly suw dan dol du ry lyp dyr. 
Şol döwürde ulanylan tehnologiýala-
ryň mümkinçiliklerini we operatiwligi-
ni Soltangala şäherjiginiň (Gadymy
Merw)mysalynda görmek bolýar. Bu
şäherjigiň töweregindäki goranyş ga-
rymlaryduşmanyňçozuşlarynaböwet
goýmaküçinMajanwear-Razyk ka-
nallarynyňsuwundandoldurylypdyr(1
sur.). Majan kanalynyň suwy garymy
günbatar, şäherjigiň esasy inedördül
bö le gin dä ki gü nor ta we de mir ga zyk 
derwezeleriň çep tarapyndan doldur-
maküçin ulanylanbolmaly.Ar-Razyk
kanalynyň şäherjigiň gündogar diwa-
rynyňýanyndangeçýänesasyhana-
sygarymboluphyzmatedipdir,onuň
şahalaryşäherderwezeleriniňgünor-
ta-gün do gar we de mir ga zyk-gün do gar 
böleklerine suw eltip, ýene-de esasy
hanabilenbirleşipdir(2sur.).
Dag eteklerindäki şäherleriň ilaty

duşman çozanda şäher galalarynda
gizlenipdir.Olaryňsuwüpjünçiligigiz-
lin suw ge çi ri ji ul gam lar dan (suw ge çi-
rijiler, kärizler, howdanlar, sardobalar,
guýular we ş.m.) ybarat bolup, olar
uzak wagt lyk ga baw la ra döz gel mä ge 
müm kin çi lik be rip dir.
Orta asyr şäherleriniň gidroulgam-

larynyňjikme-jikhäsiýetnamalaryola-
ry goranyş, gündelik durmuş we dini
mak sat lar üçin ni ýet le nen di gi bi len 
bag ly lyk da ta pa wut lan dyr ma ga müm-
kin çi lik ber ýär.
Howuzlar, suw ýygnalýan hem-de

suw paýlaýjy howdanlar, şeýle hem
sar dobalar stra te gik suw how dan la ry 
toparynadegişlidir.
Howuzlar, esasan, agyz suwu-

ny ýygnapdyr. Suw howdanynyň bu
görnüşiniň diametri 20– 30metrden
geçmeýär. Köp halatda olar şäheriň
syr gyn la ryn da ky bir nä çe öý üçin gur-
lupdyr. Howuzlaryň gyralaryna bişen
kerpiç örülipdir, töweregine agaç eki-
lipdir. Howuzlaryň ýagdaýyna şäher
häkimiýetleri, şeýlehemýaşaýjylaryň
öz le ri berk gö zeg çi lik edip dir ler. Ho-
wuzlarda suwa düşmek we kir ýuw-
mak ga da gan edi lip dir.

по-видимости, предназначалсядля
заполнения рва с западной сторо-
ны,слеваотюжныхисеверныхво-
рот базового квадрата городища.
Основное русло канала ар-Разик,
проходившее рядом с восточной
стеной города, само по себе вы-
полнялофункциюрва,аегоотводы,
обводнив участки к юго-востоку и
северо-востоку от городских ворот,
вновьсоединялисьсосновнымрус-
ломканала(рис.2).
Население городов, располо-

женныхвзонепредгорий,привра-
жеском нападении скрывалось в
городских крепостях, гидрообеспе-
чение которых состояло из слож-
ной системы секретных водоводов
(арыки,кяризы,водоёмы,сардобы,
колодцы и т.д.), что позволяло вы-
держатьдлительнуюосаду.
Подробнаяхарактеристикагидро-

систем средневековых городов по-
зволяет дифференцировать их по
фортификационному, бытовому и
культовомуназначению.
К категориистратегическихводо-

хранилищотносятбассейны-хаузы,
водоёмы-накопители,водоёмы-рас-
пределители, а также цистерны-
сардобы.
Бассейны-хаузы в основном вы-

полняли функцию сбора питьевой
воды. Диаметр такого водоёма не
превышает 20 – 30 м. В большин-
ствеслучаевегообустраиваличер-
тегородскихкварталов,срасчетом
на конкретное число домовых хо-
зяйств. По периметру водоем-хауз
выкладывали жжёным кирпичом, а
вокруг высаживались деревья. Со-
стояниебассейновнаходилосьпод
неусыпным контролем как город-
ских властей, так и местных жите-
лей. Запрещалось использовать
водные бассейны для купания и
стиркибелья.
Рекогносцировка средневековой

Султан-калы в рамках исследова-
нияирригационнойсистемыМерва
позволилавыявить12резервуаров
всевернойчастиосновногоквадра-
та городища, некогда являвшихся
бассейнами-хаузами. Определён-
нойсистемывихрасположениине
установлено: хаузы располагались
черезкаждые200–300м,тоестьс

ciency of technologies applied at that 
timemaybetracedontheexampleof
site of ancient settlement Sultan-kala 
in Merv. Water fromMadjan and ar-
Rasikchannel,whichblockedtheway
totheenemies’attack,wasusedtofill
the defensive pit (pic. 1). The channel 
Madjanseemedtobeaimedforfilling
the pit from west side in the left from 
southern and northern gate of the main 
shape of the settlement. The main riv-
er-bedofRasikchannelwhichpassed
closetoeasternwallofthecity,made
thefunctionofpititself,whileitsdiver-
sions, having irrigated the sections
from south-east and north-east of the 
citygateof thecity, linkedagainwith
main river-bed of channel (pic. 2).

The population of the town which in-
habitedintheslopearea,found,dur-
ingenemiesattack,theshelter inthe
towns fortresses which were support-
ed by hydro-resources with the help 
of hidden water supply systems (res-
ervoirs,kyarizez,sardobasandwells)
that gave a chance to survive during 
long time siege.

Detail picture of hydro-systems of 
medieval towns make us clear to dif-
ferentiate them on their fortification,
daily and cult assignment.
Structureslikepools-hauzes,reser-

viours-devices, reservoirs-distributors

2 sur.          Pic. 2.          Рис. 2. 
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Merwiň suwaryş ulgamyny öwren-
megiňçäklerindeortaasyrSoltangala
şäherjiginiň öwrenilmegi onuň tutu-
mynyň esasy inedördüliniň demirga-
zygynda,birdöwürlerdehowuzbolup
hyzmateden,12sanyhowdanyýüze
çy kar ma ga müm kin çi lik be rip dir. Ola-
ryňýerleşişindeyzygiderlilikýüzeçy-
ka ryl man dyr. Olar bu ýer de her 200-
300metrdeýerleşipdirýa-dabaşgaça
aýdylanda,takmynan,hersi5-10hoja-
ly ga ni ýet le nip dir.
Suwaryş desgalarynyň gurluşyny

we öl çeg le ri ni öw ren mek üçin alym ar-
heologT.Hojanyýazow olaryň biriniň
gurluşyny jikme-jik öwrenipdir. How-
zuňçöketligiSoltanSanjaryňaramgä-

приблизительнымрасчетомна5-10
дворовкаждый.
Вцеляхисследованияустройства

и размеров указанныхирригацион-
ных сооружений ученый-археолог
Т. Ходжаниязов подробно изучил
обустройствоодногоизних.Впади-
нарасполагаетсянаучасткемежду
мавзолеемсултанаСанджараисе-
вернымиворотами,в25мквостоку
отруслаканалаМаджан,пересекав-
шегогородсюганасевер.Диаметр
резервуараповерху–20м,глубина
бассейнаотуровняплощадки–3м
(рис. 3) [22; 20, 54]. Это типичный
пример городского бассейна-хауза.
Хаузынаполнялись водой помере
необходимости,таккакобъёмводы
в бассейне за сутки функциониро-
вания, особенно в жаркий период,
использовался горожанами почти
полностью. В данном случае хауз
питалсяводойканалаМаджан,под-
ведённой кнемупосредствомкры-
тых,стреловиднойформыузкихже-
лобовизжжёногокирпича[31,27].
Бассейн-хаузтакжеобнаруженна

городищеШехрислама. Его впади-
на располагается с восточной сто-
роныотвъездавгород,внутришах-

are considered to be strategic reser-
voirs.

The main task for pools-hauzes was 
to accumulate drinking water. The di-
ameterofsuchreservoirdoesnotex-
ceed 20 – 30m.Inmanycasesthey
were set up in the quarters of towns 
for a certain number of houses. The 
edges of hauzes were covered with 
burnt brick and trees were planted 
around.Asarule,localauthoritiesand
the inhabitants of the area took them-
selves a care of hauzes in effective 
manner. It was prohibited to use water 
reservoirs for the washing and swim-
ming purposes.

While carrying out reconnaissance 
study of irrigation system of medieval 

3 sur.          Pic. 3.          Рис. 3. 

4 sur.          Pic. 4.          Рис. 4. 
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hibilenMajankanalynyňhanasyndan
gün do gar da 25 metr lik dä ki de mir ga-
zykderwezäniňaralygyndaýerleşýär.
Ol kanal şäheri günortadan demirga-
zygatarapkesipgeçýär.Howzuňýo-
karsynyň diametri - 20metr, çuňlugy
meýdançanyňderejesinden3metr(3
sur.) [22; 20, 54]. Ol şäher howuzla-
ry na mah sus dyr. Olar ze rur ly gy na gö-
rä, suwdan doldurylypdyr, sebäbi gi-
je-gündiziň dowamynda, aýratyn-da,
yssydöwürdehowzuň toplan tasähli
suwuny şäherliler haýyrlanypdyr. Bu
ýagdaýda oňa bişen kerpiçden peý-
kamgörnüşli,insiz,üstiýapykternaw-
lararkalyMajankanalyndansuwçeki-
lipdir[31,27].
HowuzŞähryslamdanhem tapyldy.

Onuňçöketligişähergirelgesiniňgün-
dogarynda şähristanyň içinde ýerleş-
ýär.Ol30х20metrölçegdegurlupdyr
[16,257].
Suwpaýlaýjyhowdanlarolaryňikin-

ji toparyna degişlidir. Suw paýlaýja
ýap lar ýa-da ke ra mi ki tur ba ge çi ri ji le ri 
arkaly getirilen erängar ýa-da ýagyş
suwy,şeýlehemkanalyňsuwybellibir
wagtaçenlişolhowdanaýygnalypdyr,
zerur halatda ýaplar arkaly şäherlile-
riňhojalyklarynapaýlanypdyr.Şundan
soňra tutuş dolanyşykgaýtalanypdyr.
Şeýle howdanlaryň diametri, adatça,
40-dan 60 met re çen li bo lup dyr.

Iki sa ny dür li öl çeg li suw paý laý jy 
howdan 1979-njy ýylda howadan su-
ratadüşürilipweawtortarapyndanşä-
herjigiň şu bölegini öwrenip, Merwiň
Soltangala şäherjiginiň Günorta öw-
rüminden tapyldy. Olar al-Aslaminiň
weal-Gifariniň(sahaplar)(4sur.)ma-
zarlarynyňdemirgazyk-gündogarynda
300 metrlikde we Günorta öwrümiň
gün do gar ga la di war la ryn dan gün ba-
tarda 75 metrlikde ýerleşýär. Şeýle-
de,beýlekägörä,ýokarsynyňdiamet-
ri uly bo lan de mir ga zyk how dan hem 
öw re nil di (5 sur.).
Barlaglar bu howdanlaryň IX – XII 

asyrlardaişländiginiweikigezekula-
nylandygyny görkezdi, sebäbi onuň
düýbüniň iki sany dürli wagta degişli
linzalary bar. Ilkibaşdaky howdanyň
diametri,takmynan,54metrbolupdyr.
Linzanyňgyrasyörülenbişenkerpiçe
direýär.Munuňözboluşlykenarörümi-
niňbolmagyhemähtimaldyr.Howda-
nyňçökündigatlarynadykylypgoýlan
kiçeňräk keramika böleklerinden çen

Sultan-kala in Merv,
gave a chance to reveal 
12 reservoirs in north-
ern part of the settle-
ment that, once, were
hauzes.Nocertainsys-
tem in their location was 
revealed. Here, they
had no certain system 
and were located in 
every200–300m, i.e.
approximately for 5-10
courtyards each.

In order to clarify the 
nature and installation 
sizes of irrigation facili-
ties the scholar-arche-
ology T. Khojaniyazov
studied one of them. Hol-
low is situated between 
Sultan Sanjar mausole-
um and northern gates 
in25mawaytotheeastfromMadjan
channel branch, which crosses the
city from south to north. Diameter of 
reservoir fromupperpart –20m, the
deepnessof pool 3m from the level
ofsite(Рiс.3.)[22;20,54].Thisisty-
picalexampleofpool-hauzofthecity.
Hauzeswerefilled inwateruponne-
cessity because water volumes for 24 
hoursofoperation,particular,insum-
mer hot days, were completely used
bypeople.Inthiscasehauzwasfilled
with Madjan channel’s water, which
was led to it by means of covered by 
narrow arrow-shaped gutter made of 
burntbrick[31,27].

Pool-hauz has also been revealed 
in the site of ancient settlement Shek-
hrislam. Its hollow is located on east-
ern part from entry the city. This reser-
voir30x20insizewasstreamlinedin
widthprojection[16,257].

The second type involves reservoirs 
performed the function of reservoir-
dispatcher. Water from melted snow 
and rainy water as well as water from 
channels leading to the dispatcher 
with the support of aryks or ceramic 
pipelines (kuburs) were accumulated 
in bowls of this type of reservoirs up 
to a certainmoment, and in case of
necessity the water was sent into the 
courtyards of citizens through aryk 
system. After that the whole cycle is 
repeated. The diameter of such reser-
voirs is usually fluctuated from 40 to
60 m.

ристана.Водоёмразмером30х20
мвытянутвширотномнаправлении
[16,257].
Второйтипобъединяетвсебяво-

дохранилища, выполнявшие роль
водоёмов-распределителей. Талая
и дождевая вода, а также вода из
каналов, подводившаяся к распре-
делителюпосредствомарыковили
керамических трубопроводов (ку-
буров),собираласьвчашеданного
типа водоёмов до определённого
момента,апринеобходимостиона
системеводоводов-арыковнаправ-
лялась во дворы горожан. После
этого весь цикл повторялся. Диа-
метр такихводоёмовобычно коле-
блетсяот40до60м.
Два водоёма-распределителя

различного объема были выявле-
нывЮжномобводегородищаСул-
тан-калав ходеаэрофотосъёмкив
1979году,атакжеосуществленной
автором рекогносцировки данного
участка городища. Водоёмы рас-
полагаются в 300 метрах северо-
восточнеегробницал-Асламииал-
Гифари (асхабов) (рис.4)ив75м
к западу от восточной крепостной
стены Южного обвода. Также был
исследовансеверныйводоём,име-
ющийнаповерхностисравнительно
большийдиаметр(Рис.5).
Исследованияпоказали,чтодан-

ный распределительфункциониро-
валв IX–XIIвекахиэксплуатиро-

5 sur.          Pic. 5.          Рис. 5. 
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tutsaň,linzany(1)IX– X asyr la ra de-
gişlietmekmümkin.
Bu hananyň üstünde galyňlygy 20

smbolanarassaçägegatlagybar.Bu,
howdanyňulanylyşyndakäbirarakes-
mäniň bolandygyndan habar berýär,
ýokardabolsa,suwýygnaýjynyňindi-
kihereketiniňdüýbiýerleşýär[20,55].
Barlaglaryňmaglumatlarynagörä,lin-
zanyň(2)diametriniň,takmynan,52,5
metre deň bolandygy barada netijä
gel mek bo lar. Bu lin za da XI asy ra de-

вался дважды, так как имеет две
разновременные линзы дна водо-
ёма. Диаметр первоначального во-
доёмадостигалприблизительно54
м. Край линзы упирается в кладку
изжжёногокирпича.Вероятно,она
служила своеобразным береговым
обрамлениемводоёма.Судяпоне-
большим фрагментам керамики,
вкрапленнымвосадочныйслойво-
доёма,линза (1)можетбытьдати-
рованаIX–Xвеками.
Над этой чашей располагается

слойчистогопескатолщиной20см,
чтоговоритонекоторомперерывев
эксплуатации данного сооружения,
а выше находится дно последую-
щегофункционированияводосбора
[20, 55]. Располагая результатами
исследования, можно заключить,
что диаметр линзы (2) составлял
приблизительно52,5м.Преоблада-
ниевуказаннойлинзефрагментов
керамикиXIвека,втомчислеипо-
ливной, позволяет датировать её
именноэтимпериодом.
Питался водоём-распределитель

водойизлевогорукава каналаар-
Разик,чтопрекрасновидновмикро-
рельефе городищаинааэрофото-
снимках,накоторыхчитаетсяарык,
соединяющий водоём-распреде-
литель с левым отводом канала
(рис. 6). Водоём просуществовал,
по-видимому,доконцаXI–начала
XIIвеков,таккакнадлинзойXIвека
располагается рыхлый грунт зеле-
новато-серого цвета с некоторым
количеством битых кирпичей и ке-
рамики,преимущественноXIV–XV
веков.
Принимая во внимание исклю-

чительную слабость обживания
этойчасти городавXII векеи, как
следствие,запущенностьгидротех-
нических сооружений, прекраще-
ние функционирования водоёма-
распределителя следует отнести к
концу XI  началу XII веков. На это
же указывает уроженец Мерва,
средневековый историк Абу-Сад
Абд-ал-Керим ибн Мухаммад ибн
Мансурас-Самани(1113– 1166).Он
сообщает,чтонаэтомместераспо-
лагалсякварталДжассин,которыйк
XII векуопустелипостепеннопре-
вратился в кладбище Танры-гыран
[5,329;17,78].

Two reservoir-dis-
patchers of various siz-
es were revealed in the 
Southern take round of 
MervsettlementSultan-
kala due to air-survey 
made by the author in 
1979 and reconnais-
sance of this section of 
settlement. They are 
located on 300 meters
away north-easterner 
from tombs al-Aslami 
and al Gifari (askhabs) 
(pic. 4.) and 75 m to
west from eastern for-
tress wall of Southern 
take round. The north 
reservoir which is com-

paratively higher in diameter on sur-
face in comparison with the other was 
also researched (pic. 5).

The studies proved that the said 
above dispatcher operated in IX – XII 
centuries and used twice because it 
has two reservoir bottom’s lens of dif-
ferent period. The diameter of the pri-
mary reservoirwasapproximately54
m. The boarder of lens sets against 
burntbrick lying.Probably, it isape-
culiar coastal facing of reservoir. Jug-
gingonsmall fragmentsofceramics,

ingrained in sedimentary 
soil of reservoir, the lens
(1) may be dated by IX – X 
centuries.

Pure layer of sand with 
20 sm thickness was 
placed above the bowl and 
that proves on some gap 
in functioning this facility,
while a little bit higher the 
bottom of the next opera-
tion of spillway is placed 
[20, 55]. Having relied on
data of research we may 
state that diameter of lens 
is approaching to 52,5m.
Prevailing in this lens the 
ceramics fragments be-
longing to XI century gave 
us the view to date it just 
with this period.

The reseroir-dispatcher 
took water from the left 
branch of al-Razik chan-
nel that is clearly shown 
in the micro-relief of settle-
mentandintheairsurvey,
where it looks like aryk,

6 sur.          Pic. 6.          Рис. 6. 

7 sur.          Pic. 7.          Рис. 7. 
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gişli keramika şol sanda syrçalanan
bölekleriniň agdyklyk etmegi linzany
hutşoldöwredegişlietmägemümkin-
çi lik ber ýär.
Suwpaýlaýjyhowdanaar-Razykka-

nalynyň çep şahasynyň suwy berlip-
dir.Olşäherjigiňmikrorelýefindenwe
howadan düşürilen suratlardan gowy
gö rün ýär. Olar da suw paý laý jy how-
danykanalyňçepşahasybilenbirleş-
dir ýän ýap (suw ge çi ri ji) gö rün ýär (6 
sur.).HowdanyňXIasyryňahyrynda,
XII asyryň başlarynda işlemegini bes
eden bolmagy ähtimaldyr, sebäbi XI
asyr linzasynyň üstünde XIV – XV
asyrlara degişli döwük kerpiç we ke-
ramikagaryşykly,ýaşylymtyl-çalreňkli
ýumşaktoprakbar.
XIIasyrdaşäheriňbubölegindeýa-

şaýşyňselçeňbolandygynaweşunuň
netijesinde, gidrotehniki desgalaryň
gözgyny ýagdaýa düşendigine üns
bersek, onda suw paýlaýjy ulgamyň
ulanylyşynyň bes edilen döwrüni XI
asyryň ahyrlaryna, XII asyryň başla-
rynadegişlietmelibolýar.Munuňhut
şeýlediginimerwli,ortaasyrtaryhçysy
Abu-SadAbdalKerimibnMuhammet
ibnMansuras-Samany(1113– 1166). 
hem bel le ýär. Ol bu ýer de Jas sin ha-
tarynyňýaşandygyny,onuňXIIasyra
çenliboşapgalandygynyhem-deTaň-
ry gy ran ma zar ly gy na öw rü len di gi ni 
ýazýar[5,329;17,78].
ŞunuňýalydesgalaraÄnewşäher-

çesindäki metjidiň harabalyklarynyň
we orta asyr sardobasynyň golaýyn-
dakyhowdanhemdegişlidir.Buhow-
dana erän gar hem-de ýagyş suwy
ýyg na lyp dyr we olar üs ti ýa pyk ter-
nawlyýaplararkalysardobanyň içine
akdyrylypdyr[19,398-399].

Örän uly öl çeg li suw top laý jy how-
danlar olaryň üçünji toparyna degiş-
lidir. Kada bolşy ýaly, şeýle howdan-
lar da ky suw ga baw ýa-da gu rak çy lyk 
ýy lyn da el deg ril me siz äti ýaç lyk hök-
münde saklanypdyr.Şähryslamdaöl-
çegleri 250х300 metr bolan, daşyna
çig ker piç den di war örü len suw how-
danybarlanyldy(7,8sur.).Onuňsak-
lanyp galan böleginiň beýikligi 1-1,5
metre, galyňlygy 2 metre golaý. Di-
waryň uzaboýuna diňler edilipdir, kä-
birýerindeöýleriňdiwarlarygörünýär.
Suw how da ny berk go ra lan bol ma ga 
çemeli. Oňa barýan suw geçirijisiniň
galyndylary onuň gündogarynda gö-

К сооружениямэтогоже типаот-
носитсяводоём,расположенныйна
территориигородищаАнау,внепо-
средственнойблизостиотразвалин
мечетиисредневековойцистерны-
сардобы. Сюда собирали талую и
дождевуюводу,котораяпокрытым
желобам-водостокам стекала во
внутреннийрезервуарсардобы[19,
398-399].
К третьему типу относятся водо-

хранилища-накопители достаточно
внушительных размеров. Вода в
них, как правило, сохранялась как
неприкосновенный запас на слу-
чайосадыилизасухи.Нагородище
Шахрислам было обследовано во-
дохранилище размером 250 х 300
м.,обнесенноестенойизсырцового
кирпича(рис.7,8).Еёсохранивша-
ясявысотасоставляет1-1,5м,тол-
щина–около2м.Вдольстеныпо-
строеныбашни,внекоторыхместах
прослеживаются стены домов. Ве-
роятно, водонакопитель усиленно

which linked reservoir-dispatcher with 
the left take round of channel (pic. 6). 
The reservoir seemed to be stopping 
its functioning in the end of XI  begin-
ning XII century because soft soil of 
green-grey color with certain number 
ofoldbricksandceramicsofXIV–XV
centuries is located over the lens of XI 
century.

Taking into account the fact that the 
city was developed in a very poor man-
ner and the state of technical facilities 
were out of order, onemay consider
the reservoir-dispatcher terminated its 
functioning at the end of XI  beginning 
ofXIIcentury.ThehabitantofMervthe
historian of middle age Abu-Sad Abd-
al-Kerim ibnMuhammad ibnMansur
as-Samani (1113 – 1166) supported 
the same idea. He wrote that Jassin 
quarter, which became empty and
gradually transformed in Tanry-gyran 
cemeteryintheXIcentury,waslocat-
edinthisarea[5,329;17,78].
The reservoirs, located on the set-

tlement Anew in close distance from 
ruins of mosque and cistern-sardoba 

8 sur.          Pic. 8.          Рис. 8. 
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rünýär[7,84].Şolýerdehemölçegleri
100х35, metr bolan, demirgazyk-gü-
nor ta ug ry bo ýun ça çe ki len ikin ji suw 
howdanyhembarlanyldy[16,257].
Misserian şäherjiginde hem iri suw

howdanlaryýüzeçykaryldy.Olaryňbi-
riçuňňurwegiňçöketlikdeýerleşýär.
Onuň uzynlygy (günortadan demir-
gazyga) 130 metr, ini (gündogardan
günbatara)40-80metr.Suwhowdany
bişenkerpiçdensalnanhaýatybar[6,
110].Ölçeglerindençentutsaň,busuw
toplanýanhowdanbolmaly.Şularýaly
des ga lar kä bir se bit ler de hä zir ki wagt-
da hem ulanylýar. Türk obalarynyň
ýaşaýjylarynyň desgalaryň şular ýaly
görnüşlerini giňden peýdalanýandyk-
larynaetnografiýamaglumatlaryhem
şaýatlyk edýär. Türkiýede her obada
diýenýalydaşynadaşörülenbirýa-da
bir nä çe suw how da ny bar. Ola ra te bi-
gy çeşmeden palçyk ýa-da agaç tur-
balararkalysuwberilýärweolarilatyň
suwüpjünçiliginiňesasynydüzýär[14,
90]. Misseriandaky suw howdanynyň
konstruktiw bölekleri hem şunuň ýa-
lydyr.Buýerdesuwhowdanynyňda-
şynabişenkerpiçdenbeýikligi0,5-1,5
metr diwarlar örülipdir. Howdan işlän
wagtyndaonuňbirnäçegezekarassa-
lanandygynybellemeli.Şuýerdensuw
ge çi ri ji ke ra mi ki tur ba lar hem ta pyl dy.
Suw toplaýjy howdanlaryň möçbe-

rişeýlebirulywelin,olarşäheriuzak
wagt lap suw bi len üp jün edip bil jek.  
Emma artykmaçlyklaryndan başga-
da, desgalaryň bu görnüşi birnäçe
kemçilikdenhalasdäl.Şolaryňesasy-
da onuň üstüniň açyklygy, şeýle ha-
latdasuwbugaryp,köpýitgäsezewar
bolýar. Şonuň üçin hem bu desgalar
(Şähryslamdabolşyýaly)diňesuwuň
akyp barýan we wagtal-wagtal onuň
üstüniňdoldurylýanýerlerindegurlup-
dyr.Ortaasyrşäherlerinesuwtoplaýjy
howdanlar özleriniň bir gezeklik bol-
sa-da,ýeterlikmöçberdesuwysaklap
bilýändigiüçin,diýseň,zerurbolupdyr.
Şolsebäpliolarşäherhäkimiýetlerine
degişli bolupdyr we berk goralypdyr.
Munydiwarlarhem-dediňlerbilenbir
top lu my düz ýän suw top laý jy how da-
nyňýokardasuratlandyrylanmysalyn-
dahemgörmekbolýar[20,56]
HazirkiTürkmenistanyňortaasyrşä-

herleriňählisindeolýa-dabeýlekigör-
nüşliwemaksatlysuwhowdanlarynyň
bolandygyny,irişäherlerdebolsa,ola-

охранялся. Остатки водопровода,
подходящегокводохранилищу,про-
слеженывеговосточнойстороне[7,
84].Тамжебылисследованвторой
водонакопительразмером100х35
м, вытянутый полинии север –юг
[16,257].
НагородищеМисриантакжебыли

выявлены крупные водоёмы. Один
из них представляет собой глубо-
куюиширокуювпадину.Егодлина
(сюганасевер)составляет130м,
ширина(свостоканазапад)–40-80
м.Водоёмимеетоградуизжжёного
кирпича[6,110].Судяпоразмерам,
возможноэтобылводонакопитель.
Аналогичные сооружения исполь-
зуются в некоторых регионах по
настоящее время. Этнографиче-
ские данные свидетельствуют об
активном использовании данного
тапа сооружений жителями турец-
ких сёл. В Турции почти в каждом
селении есть один или несколько
обнесённых каменной кладкой во-
доёмов,вкоторыеводаподаётсяпо
глиняным или деревянным трубам
изестественногоисточникаилико-
лодцаикоторыеявляютсяосновой
водоснабжения данных поселений
[14,90].Конструктивныедеталиво-
доёмавМисрианепочтианалогич-
ны. Здесь водоём обнесён стеной
изжжёногокирпичавысотой0.5-1.5
м.Следуетотметить,чтововремя
функционированияводоёмнеодно-
кратнорасчищался.Здесьжебыли
обнаружены керамические водо-
проводныетрубы.
Объёмнакопителейнастолькове-

лик,чтоонимоглибыдолгоевремя
питатьгородводой.Однаконаряду
спреимуществами,этоттипсоору-
жений имеет и ряд недостатков. В
числе таких недостатков – огром-
ная площадь водонакопительно-
го зеркала, вызывавшая высокую
степень естественного испарения.
С учетом данной особенности, по-
добные сооружения устраивали
тольковтехместах,кудаводапод-
водиласьпроточнымспособом(как
вШeхрисламе)ипериодическипо-
полняла водохранилище. Водона-
копителибыликрайненеобходимы
средневековымгородамвследствие
их разового, но достаточно ощути-
мого, сброса своих вод. Поэтому

built in Middle Ages are referred to
such kind of facilities. The melted and 
rainywater,which leaked into the in-
ner reservoir of sardoba through cov-
ereddrainage,wasaccumulatedhere
[19,398-399].

The reservoir-accumulators having 
a rather vast size belongs to the third 
type. Water in such reservoirs, as a
rule,was kept as inviolable reserves
for siege and dryness circumstances 
touse.Thereservoirwith250-300m
in size was studied in settlement Shek-
hrislam. It was covered by walls made 
of moist brick. The size remained up 
nowadaysis1-1,5mheight,andnear-
ly2minthick(pic.7,8).Thetowers
havebeen constructed, and in some
areas the walls of houses are traced. 
This water-accumulator is protected 
carefully. The remains of water pipe-
line leading to the reservoir are seen 
initseasternpart[7,84].Thesecond
water-accumulatorhaving100x35m
in size elongated in north  south direc-
tion was researched in the same area 
[16,257].

Huge square locating reservoirs 
werealsofoundinsettlementMisrian.
One of the reservoirs is like a deep 
and wide cavity. Its length made up 
130mfromsouthtonorth,andwidth
–40-80mfromeasttowest.Theres-
ervoir is surrounded by burnt brick 
fence[6,110].Thus,relyingonsizewe
may say that it was water-accumula-
tor. Similar facilities are used in some 
regions even now. Ethnographic data 
certified thatTurkishvillages’ inhabit-
ants used this type of facility widely. 
In Turkey, almost in each settlement
there are one or several reservoirs 
covered by stone laying to which water 
is rendered from the natural source or 
from the wells through mud or wooden 
pipes to be considered as main wa-
ter supplier of these settlements [14,
90]. The building design of reservoir
inMisrianisalmostsimilar.Here,the
reservoir is covered by walls made of 
burntbrickhaving0,5-1,5minheight.
It is necessary to mention that the res-
ervoir was cleaned for several times 
during operation. The ceramic water 
pipes were found here as well.

Water-accumulator’s volume is so 
big that it could supply the city with 
water for a long period of time. How-
ever,besidesadvantages,thistypeof
facilities has a number of shortages 
that is the huge mirrors of water-ac-
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ryň ähli görnüşine duş gelnendigini
bellemeli.Şeýledesgalaryňbolandygy
ba ra da ky mag lu mat la ra or ta asyr ýa-
zuwçeşmelerindegabatgelinýär.My-
salüçin,ХasyrMerwinisuratlandyryp,
alymal-Istahrişeýleýazýar:«...kanal-
dan (Razyk) suwy howuzlara guýup,
(içki)şäheriň(medine)ýaşaýjylaryon-
dansuwalýarlar»[3,173].Şolasyryň
beýlekibiralymyal-Mukaddasi(Mak-
disi)Merwde az sanly, ýöne çuň ho-
wuzlaryňbardygynynygtaýar[4,204].
Merwliortaasyrtaryhçysyas-Samani
şäherdemetjidiň içinde howuz guran
Rizam atly adamyň hormatyna onuň
adydakylan«Howuz–Rizam»topar-
larynyňbolandygynybelleýär[5,332].
Russiýaly gündogarşynas, akademik
W.W.Bartold(1869–1930)ortaasyr
ýazuwçeşmelerinesalgylanyp,içiho-
wuzlymetjidiýatlaýar[8,192].
Orta asyr ýazuw çeşmelerinde şä-

her ler dä ki suw how dan la ry ba ra da 
maglumatlaryň azdygyna garamaz-
dan,bu işleriňawtorlarynyňhowdan-
laryňýerineýetirýänişlerinegöräara-
synda parh goýman, ählisini howuz
di ýip at lan dy ran dyk la ry ny bel le mek 
ge rek.
Howdanlaryňdürligörnüşinigurmak

üçin olarda suwuň ýokary derejede
topraga siňmeginiň öňüni almak üçin
galyňmeletopraklyhem-detoýunsow
ýerler ýörite saýlanyp alnypdyr [12,
98].Busuwsaklaýjylarşäherdurmu-
şyndaöränulyoruneýeläpdir.Olaryň
gurulmagybirnäçesebäbegörä,mak-
sada laýyk hasaplanypdyr.Birinjiden,
howuzlar agyz suwunyň möçberini
artdyrypdyr; ony paýlaýjylar şäheriň
hünärmentçilik toparlaryny, ilkinji no-
batda,keramikaçylarysuwbilenüpjün
edipdirler.Ikinjiden,budesgalaryňka-
nallaryňsuwunyňbirdenazalanhem-
de gu rak çy lyk bo lan döw rün de peý da-
sy örän ýokary bolupdyr. Üçünjiden,
goranyşmaksatly ýa-dabaşgaçaaý-
dylanda,şäherisuwbilenüpjünetmek
üçinniýetlenipdir,sebäbiduşmanbelli
bolşyýaly,gabawmahalyndaşäheriň
esa sy suw üp jün çi lik ul ga my bo lan ka-
nallarybekläpdir.Şolsebäplihemsuw
howdanlarynyňsaklanyşynaberkgö-
zegçilikedilipdir:wagtal-wagtalolaryň
hanalary arassalanypdyr, suwy täze-
lenipdir,howuzlardasuwadüşmek,kir
ýuwmakweşuňameňzeşler bütinleý
ga da gan edi lip dir.

ониоставалисьвведениигородских
властей и тщательно охранялись,
что видно на примере описанного
выше водонакопителя в комплексе
состенойибашнями[20,56].
Следует отметить, что во всех

средневековых городах нынешнего
Туркменистана имелись водоёмы
того или иного типа, назначения,
ав крупных городахмывстречаем
все типы водохранилищ. Указания
наналичиевгородахэтихсооруже-
ний встречаются в средневековых
письменныхисточниках.Например,
описываяМервХвека,учёныйал-
Истахри отмечает: «…из канала
(Разик)берутводужители(внутрен-
него) города (медины), отводя ее
вхаузы(бассейны)вней» [3,173].
Другойучёныйтогожестолетияал-
Мукаддаси(Макдиси)указываетна
наличие в Мерве «…немногих, но
глубоких хаузов» [4, 204]. Средне-
вековый историк, уроженец Мерва
ас-Самани отмечает, что в городе
существовал квартал под назва-
нием «Хауз-Ризам», названный в
честь человека по имени Ризам,
устроившегохауз–бассейнвмече-
ти [5,332].Российскийвостоковед,
академик В. В. Бартольд (1869-
1930), ссылаясь на средневековые
письменные источники, упоминает
мечетьибассейнсводойвней [8,
192].
Несмотря на достаточную скуд-

ность информации о городских во-
дохранилищах, содержащуюся в
средневековых письменных источ-
никах,прослеживаетсяхарактерная
особенность: авторы этих сочине-
нийнеделалиразличиймеждуво-
доёмами по их функциональному
назначениюиназываливсесоору-
жениябассейнами–хаузами.
Местодляобустройстваводохра-

нилищ рассмотренных нами типов
выбиралосьсучетомрядахаракте-
ристик: толщинапочвенногопокро-
ваввиделессовыхидругихглини-
стыхмассдолжнабытьдостаточной
для максимальной профилактики
фильтрацииводы[12,98].Водоёмы
играливесьмаважнуюрольвжизни
городов.Устройствоихбылоцеле-
сообразным по нескольким причи-
нам. Во-первых, бассейны-хаузы
увеличивалиобъемпитьевойводы;

cumulators created a large evapora-
tion. That is why these facilities were 
set up in those areas only where wa-
ter brought by running water as it was 
in Shekhrislam and which periodically 
filledinthereservoir.Thewateraccu-
mulators were of great demand to the 
middleagecitiesasiftheypouredout,
once but rather enough, its waters.
That is why these facilities considered 
to be belonged to local authorities and 
protectedverycarefullybyinhabitants,
which is seen on the above-mentioned 
water-accumulatorinfullcomplexwith
fortification facilities in the shape of
wallortowers[20,56].

It is worth underlining that all middle 
age cities of Southern Turkmenistan 
hadreservoirsofthisorthattype,as-
signment while in large cities we may 
come across with all types of reser-
voirs. We have medieval hand writ-
ing sources for these facilities to be 
in cities. For instance,while describ-
ingMervof theXcenturyal-Astarkhi
marks:«inhabitantsof innercity take
waterfromchannel(Razik)takingher
away to hauzes (reservoir) [3,173].
The other scholar of the same period 
al Mukaddasi (Makdisi) mentions on
the availability in Merv»…of a few,
butdeephauzes.NativeofMervas-
Samaniwritestherehasbeenexisted
aquarternamed«HauzRizam»called
inhonorofaman-Rizam,whosetup
hauz (pool) in the mosque [5, 332].
B. B. Bartold (1869-1930) referring
to written sources medieval time also 
mentioned on the mosque and pool 
withwaterinit[8,192].

In spite of the fact that medieval 
written sources gave poor data on 
city reservoirs, it is necessary to un-
derline that the authors of this col-
lections made no difference between 
reservoirs in terms of their functional 
assignment and called all facilities as 
pools – hauzes.
Specialarea,wherethethicknessof

soiled cover in the shape of loss and 
other loamy mass would be enough 
formaximalannihilationofwaterfiltra-
tion in these reservoirs, was chosen
for setting up the types of reservoir 
consideredbyus[12,98].Theyplayed
an important role in the life of cities. 
Establishment of them was worthwhile 
on several reasons. First, the pools-
hauzes added the volume of drinking 
water, dispatchers supplied water to
the craftsmen quarters, primarily, ce-
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Ortaasyrlardakyşäherleriňköpsan-
lysuwüpjünçilikulgamynyňarasynda
sardoba diýlip atlandyrylýan, gurluşy,
çylşyrymlylygy taýdan deňi-taýy bol-
ma dyk gid ro teh ni ki des ga lar aý ra tyn 
topary düzýärler. Olaryň maddy me-
deniýet babatda adatdan daşary gy-
zyk lan ma dö red ýän di gi yk rar edi lip dir. 
Gümmezli sardobalaryň gurluşynyň
ta ry hy öz kök le ri bi len ga dy my ýe te 
aralaşýar. Türkmenistanda ygal ga-
dym dö wür ler den bä ri «kak» diý lip 
at lan dy ryl ýan te bi gy çö ket lik de ýyg na-
nypdyr[15,14].Soňrasuwuňtopraga
siňmeginiňöňünialmaküçinçukuryň
diwarlary bişen kerpiçden örülipdir.

распределители снабжали водой
ремесленные кварталы, прежде
всего, керамистов. Во-вторых, по-
лезность таких сооружений кратно
возрастала в период засухи, когда
резко снижался дебит объём (уро-
вень) воды каналов. И, наконец,
водоемы использовали в оборони-
тельных целях, то есть для водо-
снабжения городов во время воз-
можной неприятельской осады, во
времякоторой,какправило,прежде
всегоперекрывалисьосновныево-
дныеартериигородскогоорганизма
–каналы.Поэтомузасодержанием
водохранилищтщательноследили:
резервуарывремяотвременитща-
тельночистили,водавнакопителях
такжепериодическиобновлялась;в
бассейнах-хаузахкатегорическиза-
прещалоськупаниеистиркабелья.
В многообразии многочисленных

средневековыхгородскихгидросоо-
руженийособуюгруппусоставляют
уникальныепостроениюисложно-
сти гидротехнические сооружения,
именуемые цистернами-сардоба-
ми, признаваемые чрезвычайно
интересной категорией памятников
материальной культуры. История
созданиякупольныхсардобуходит
своими корнями в глубокую древ-
ность. В Туркменистане влага из-
давна собиралась в естественных
приспособлениях – ямах, имено-
вавшихся «как» [15, 14]. В даль-
нейшем в целях предотвращения
фильтрацииводыстенкиямыстали
облицовывать жжёным кирпичом.
Возникаетоткрытаяцистерна,апо-
следующееперекрытиееёкуполом
представляетсобойуженовоетех-
ническое сооружение  собственно
сардоб[18,396].
Практичностьинесложностькон-

струкции сардоб позволяет допу-
стить, что онидавно вошлив цен-
трально-азиатскую строительную
практику, хотя на это нет прямых
указаний в ранних письменных ис-
точниках.ПомнениюучёногоМ.Е.
Массона,исследовавшегосложные
ирригационные системы и строи-
тельствокяризов,осуществовании
которых в Парфии в эпоху Ахеме-
нидов(VI–IVвекадон.э.)имеется
указаниеПолибия,устройствосар-

ramics makers. Second, all facilities
were very much necessarily in dry pe-
riodoftime,whenchannelwaterdebit
sharply decreased.And, finally, third,
in defensive purposes, i.e. for water
supply in case of siege of the city by 
enemy, who, as is known, blocked
main water arteria of the city-chan-
nels.Thatiswhy,thereservoirswere
carefully under control making clean 
thebowels,andwaterinthereservoir
changed from time to time. Swimming 
and cloths washing was forbidden in 
the hauzes and pools.
Peculiar reservoirs, which pres-

ent complicated hydro-technic facili-
ties and called cistern-sardobas, are

among multi-numbered sys-
tems of water supply of cit-
ies in the middle age. These 
facilities present a very in-
teresting category of monu-
ments of material culture. 
The type of domical sardobas 
goes back to deep ancient 
by its root. In Turkmenistan 
the moisture was gathered 
in natural facility – pits which 
werecalled«kak»[15,14].In
further development process 
of these facilities the burnt 
brick were used to cover the 
walls of pit in order to prevent 
waterfiltration intosoil.This
is a way to create open cis-
tern, and the next covering
of it by the domical is consid-
ered to be as a new technical 
facility,actuallysardoba[18,
396].

Practicality and simplicity 
of sardobas structure gave 
us the view to consider them 

9 sur.          Pic. 9.          Рис. 9. 

10 sur.          Pic. 10.          Рис. 10. 
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Şeýlelikde,üstiaçykhowuzdöredilip-
dir.Onuňüstünegümmezgoýulmagy
bilen, eýýäm täze tehniki desga, hu-
susan-da, sardoba emele gelýär [18,
396].
Sardobalaryň amatlylygy we gurlu-

şynyňýönekeýligi, irki ýazuwçeşme-
le rin de gö nü den-gö ni gör ke zil me se-
de,olaryň Merkezi Aziýanyň gurluşyk
tejribesine bireýýäm ornaşandygyny
aýtmaga mümkinçilik berýär. Çylşy-
rymlysuwaryşulgamlaryny,kärizleriň
gurluşygynyöwrenenalymM.Ý.Mas-
sonyň pikiriçe, sardobalaryň gurluşy
tehniki taýdanbaşarmazýalymesele
däl. Parfiýada Ahemeniler döwrüne 
(b.e.ö.VI– IVasyrlar)degişli olgur-
luşlar barada Polibiýiň maglumatlary
ünsçekiji[18,35].
Eýýäm, Х asyrdan başlap, häzir-

ki Türkmenistanyň şäherlerinde sar-
dobalaryň bolandygyny ýazmaça
su but na ma la ry myz tas syk la ýar. Al-
MakdisiMerwşäherini suratlandyryp,
habar berýär: «… olarda derwezeli
arassahowuzlarbar,olaraçylyp,ho-
wuzlaryzerurlygynagörä,kanalbilen
birleşdirýär» [4, 195]. Bu ýerde sar-
dobalaryň çukurlaryna birigýän suw

доб не могло явиться технически
непосильнойзадачей[18,35].
Уже с Х века мы имеем пись-

менное свидетельство о наличии
сардоб в городах нынешнего Турк-
менистана.Ал-Макдисивописании
городаМерва сообщает: «… у них
есть чистыепрудыс воротами, ко-
торые открываются и соединяют
ихсканаломпомеренадобности»
[4, 195]. По-видимому, речь идёт о
задвижках забораводыизарыков,
ведущихвжелоба-водотоки,соеди-
няющиесясрезервуарамисардоб.
По источнику питания сардобы

делятся на три подгруппы. Первая
подгруппа объединяет сардобы,
получавшие воду с помощью под-
водящих каналов и арыков, а так-
же из водоёмов-распределителей
или очистных цистерн; ко второй
подгруппе относятся цистерны, пи-
тавшиесяталымиидождевымиво-
дами; третья, немногочисленная
подгруппа объединяет сардобы,
получавшие комбинированное пи-
тание, то есть кроме талой и до-
ждевой воды, они подпитывались

to be entered in Central-Asian build-
ing practice, though there is no pre-
cise data from written sources. M.
E. Masson, who made research in
complicated irrigation systems and 
buildingofkyarises, isofaview,that
the systems and kyarises existed
in Parthia in the era of Akhemenids  
(VI – IV centuries BC), which was
proved by ordermade by Polibi, the
settingupofsardobasisnotadifficult
assignmenttofulfil[18,35].

Starting with the X-th century we 
had a written certification on avail-
ability of sardobas in Turkmenistan. 
Al-Makdisi,whiledescribingMervcity
informs the following: «…they have
pure bays with gate which are opened 
and linked them with a channel upon 
necessity»[4,195]. Itseemsthatthe
topic is about water fence bolts from 
aryks leading to running water which 
is linked with reservoirs of sardobas.
According to filling in the sardobas

are divided into three subgroups. The 
subgroup number one unites the sar-
dobas which receives water from lead-
ing channels and arykes as well as 
from reservoirs-dispatchers or clean-
ing cisterns; the subgroup number 

11 sur.          Pic. 11.          Рис.. 11. 12 sur.          Pic. 12.          Рис. 12. 
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joýalaryna kanalyň suwuny akdyrýan
nowalarbaradagürrüňedilýänbolma-
gy äh ti mal dyr.
Suwy alýan çeşmesine baglylykda,

sar dobalar üç to par ça bö lün ýär. Bi rin ji 
toparça,çekilenýaplaryňwekanalla-
ryň,şeýlehemsuwpaýlaýjyhowdan-
laryň ýa-da arassalaýjy howuzlaryň
üs ti bi len suw al ýan sar dobala ry özü-
nebirleşdirýär,ikinjitoparça,erängar
hem-deýagyşsuwunyalýansardoba-
lar, üçünji, az sanly toparça bolsa,
erän gar, ýagyş suwundan başga-da
kanallaryňwesuwpaýlaýjyhowuzla-
ryňsuwunyalýansardobalargirýär.

засчетканаловиводораспредели-
телей.
Примером сооружений первой

подгруппы служит сардоба, иссле-
дованная учёным Т. Ходжаниязо-
вымиЯ.Нургельдыевымвцентре
городища Гяургала в Мерве под
развалинами первой арабской ме-
четигорода [21;32,12-13] (рис.9).
Водохранилище имеет парадный
сводчатый спуск с лестницей, сло-
женныйизжжёногокирпичаиори-
ентированныйполинииюг–север
[22,96] (рис.10).Входвнепосред-
ственно сооружение находился в
северо-западной стене резерву-
ара, то есть из двора мечети. Со-
хранившаясявысотапортала–4,2
м,ширина – 2 м. В верхней части
егоширинадостигаетпосредством
уступов2,35м[23,6-8].Увходатак-
же имелись ступеньки из жжёного
кирпича(рис.11).
Этоводохранилищедиаметром6

м снабжалось водой посредством
желобов-водостоков, соединяв-
ших цистерну сардобы с арыками,
рассекавшими городскую плани-
ровку на чёткую сеть и которые
быливыведеныизотводов канала
ар-Разик.Сардоба имела помень-
шеймере четыре таких водостока,
расположенных диаметрально и,
по-видимому,берущихводуизраз-
личныхарыков,протекавшихнепо-
далеку(рис.12).
Пол сардобы, зафиксированный

на глубине 8,1 м от пола мечети
Бени-Махан, расположенной над
сардобой, представляет собой за-
глаженную до зеркального блеска
поверхностьизкырового1раствора.
Немногочисленныенаходкифраг-

ментов керамики IX – XI веков,
фельсы IX – X веков, чеканенные
во время правления династии Са-
манидовиобнаруженныевзавале
резервуара, пол и стены мечети,
относящиеся к её перестройке во
второйполовинеXIвека[29,30;30,
124,132],проложенныенадужераз-
рушенной и заполненной завалом
цистерной сардобы, а также стро-
ительный материал и особенности
кирпичной кладки этого сооруже-
ния, позволяет датировать время
1Известково-пуццолановыецементытипа
портландцемент.

two involves incisternsfilled insnow
melted water and rainy water; the sub-
group number three is not too much 
innumberunitedsardobas,havinga
combinativefillingi.e.theyarefilledin
water of channels and water-dispatch-
ers apart of snow melted and rainy 
water.
Asanexample,sardobaresearched

byT.KhojaniyazovandY.Nurgeldyyev
located in the center of settlement Gy-
aurgalainMervunderruinsofthefirst
Arabic mosque is considered to belong 
to the first subgroup [21; 32, 12-13]
(Рiс.9).Thereservoirhasfrontarched
entrance with ladder made from burnt 

13 sur.          Pic. 13.          Рис. 13. 
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AlymlarT.HojanyýazowbilenÝ.Nur-
geldiýewiňöwrenenMerwdäkiGäwür-
gala şäherjiginiň merkezinde gurlan
ilkinjiarapmetjidiniňharabalyklarynyň
as tyn da ga lan sar doba bi rin ji to par ça 
girýändesgalaraaýdyňmysaldyr[21;
32,12-13] (9sur.).Suwhowdanynyň
bişen kerpiçden edilen basgançakly
we gü nor ta-de mir ga zy ga gö nük di ri len 
esasygümmezli inelgesibar [22,96]
(10 sur.). Desganyň özüniň girelgesi
howzuň diwarynyň demirgazyk-gün-
batarynda ýa-dabaşgaçaaýdylanda,
metjidiň howlusynda ýerleşipdir. Por-
talyň saklanyp galan beýikligi – 4,2
metr, ini–2metr.Girelgäniňýokarky
böleginiňiniçykgytlararkaly2,35met-
reýetýär[23,6-8].Şonuňýaly-da,gi-
relgebişenkerpiçdenedilenbasgan-
çak ly (11 sur.) bo lup dyr.

Dia met ri 6 metr bo lan bu suw how-
dany şäheri deň bölüp geçip, sardo-
banyňhanasynyýaplarbilenbirleşdir-
ýän ter naw lar ar ka ly suw bi len üp jün 
edilipdir.Olýaplarar-Razikkanalynyň
şahalaryndan çekilipdir. Sardobanyň,
iňbolmanda,dörtsanysuwakýanýeri
bolup,olardiametralýerleşdirilipdirwe
olar su wy go laý dan akyp geç ýän dür li 
ýap lar dan alan bol ma ly (12 sur.).
SardobanyňüstündäkiBeniMahan

metjidiniňpolundan8,1metrçuňlukda
hasaba alnan sardobanyň düýbi gyr1 
pal çy gyn dan ýal pyl dap du ran su wag 
edi lip dir.
Samanylar nesilşalygynyň dolandy-

ran döwründe öndürilen we howzuň
ha ra ba lyk la ryn dan ta py lan az san ly 
IX – XI asyrlaryň keramikasynyň bö-
lekleri,IX–Xasyrlaryňfelsleri,eýýäm
weý ran edi len we zir-zi bil den dol du ry-
lansardobanyňhanasynyňüstündeXI
asyryňikinjiýarymyndaüýtgedilipgur-
lanmetjidiňpolywediwarlary[29,30;
30,124,132],şeýlehemgurluşykse-
rişdeleriwebudesganyňkerpiçleriniň
örülişiniň aýratynlyklary sardobanyň
ulanylandöwrüniňIX– X asyr la ra de-
gişlidiginiçaklamagamümkinçilikber-
ýär.
Şeýlelikde, Gäwürgalanyň merke-

zindäki sardoba diňe bir Türkmenis-
tanda däl-de, eýsem, tutuş Merkezi
Aziýada öwrenilen şular ýaly gidro-
tehniki desgalaryň iň irkileriniňbiridir.
Şularýalygörnüşlisardobalarbarada
1Portlandsementemeňzeşhek-toýun
garyşyklysement.

егофункционированияIX–Xвека-
ми.
Такимобразом,сардобавцентре

Гяур-калы является самым ранним
исследованным гидротехническим
сооружениемданноготипанетоль-
ко в Туркменистане, но и во всей
ЦентральнойАзии.Именноосардо-
бахэтойгруппыал-Макдисиписал:
«… У них в Мерве есть водоемы,
крытыеиоткрытые,соступеньками
иворотами,которыеоткрываютсяи
соединяютихсканаломпомерена-
добности…»[4,204].
Для XI – XIV веков не выявлено

прямых письменных указаний на
сооружение сардоб. Однако есть
основания утверждать, что рас-
цвет торговли и городского благо-
устройства вызывали необходи-
мость интенсивного строительства
системводоснабжения,втомчисле
исардоб,заисключениемпериода
татаро-монгольского нашествия и
времени восстановления повсе-
местныхразрушений,сопровождав-
ших его. Подтверждением этому
являются сардобы, находившиеся
умавзолеяМухаммедаибнЗейдаи
всевернойчастикварталакерами-
стоввМерве,датированныеXI–XII
веками.Поспособузаполненияони
относятся к резервуарам второго
типа.
Надземная часть цистерны, рас-

положенной в непосредственной
близости от мавзолея, разрушена
в древности, дно резервуара по-
крыто завалами строительного му-
сора. Уцелел пол сардобы, стены
резервуаранавысоту5,5мсдвумя
подводившими воду отверстиями
и ступенчатый вход в сооружение.
Диаметр резервуара равен 6,10 м
[13,97].
Вторая сардоба располагалась в

северной части квартала керами-
стов. Она почти аналогична выше
описаннойцистернеумавзолеяМу-
хаммадаибнЗейда,такжеимеетс
двух сторон сливные отверстия. К
сожалению, эта сардоба в настоя-
щее время уже не существует, так
каконабыларазрушенаприплани-
ровкетерритории,гдеонараспола-
галась.

brick and oriented on south-north line. 
[22,96] (Pic.10).Entrance to facility
itself was in northern-western side of 
thereservoir’swall, i.e. frommosque
yard’s part. The height of entrance – 
4,2m, width – 2m. In upper part the
widthgets–2,35mdueto ledge[23,
6-8].Therewereburntbrickladdersat
the entrance (Pic. 11).

This reservoir having 6 m in diame-
ter was supplied with water by means 
of drainages which linked cistern of 
sardoba with aryks dividing state de-
sign into perfect net and which were 
singled out of leadings of al-Rasik
channel. The sardoba has at least 4 
drainages which located diametric and 
taking water from different aryks leak-
ing around (Pic. 12).
Thefloor of sardoba, set upat 8,1

mdeepfromthefloorofBeni-Makhan
mosque located above sardoba is a 
flat smooth surface made of kyrovy1 
solution.
Thefindingsoffragmentsofceram-

ics belonging to IX – XI century which 
arefewinnumber,Samanids’felseof
IX – X century revealed in the obstruc-
tions of reservoir, floor and walls of
mosque referring to its reconstruction 
in the second half of XI century [29,
30;30,124,132], laidoverdestroyed
andfilledinobstructioncisternsardo-
bas. As well as building materials of 
this facility gave us a view to date its 
functioning period as IX –X century.
Hence,sardobainthecenterofGyaur

kala is the earliest researched hydro-
technic facility of that type not only in 
Turkmenistan but in all Central Asia. Al 
Maksadiwrotethefollowingaboutthis
sardobas:«…InMerv theyhave res-
ervoir,coveredandopenedwithsteps
and gates, which opened and linked
them with channel as required…»  
[4,204].

There is no direct written order for 
establishingsardobasinXI–XIVcen-
turies.However,therearesomeargu-
ments to state that flourishing trade
and city accomplishment called for 
necessity of setting water supply sys-
tems including sardobas, excluding
theperiodofMongolian-Tatarconquer
and the time of reviving universal de-
stroying.ThesardobasplacedatMu-
hammad ibn Zeid mausoleum and in 
the northern part of ceramist’s quarter 
inMervreferredtoXI–XIIcenturies.
1  Lime-pytssolan cements like a Portland cement.
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al-Makdisi şeýle ýazýar: «...Merwde
üsti ýapykwe açyk, basgançakly we
der we ze li suw how dan la ry bar. Olar 
açylyp,zerurlygynagörä,suwhowda-
nynykanalbilenbirleşdirýär»[4,204].

В результате археологических
раскопок, проведённых сотруд-
никами Института археологии и
этнографии АН Туркменистана в
Шeхрисламе в 2018 году, рядом с
караван-сараем были обнаружены
в хорошей сохранности сардоба и
дополнительнаяцистернадляхра-
ненияводы,сложенныеизжжёного
кирпича и соединённые между со-
бойкерамическимитрубамидиаме-
тром40см[28,13;11,25-26].Купол
сардобы (диаметр – 7,6 м, высота
10,5 м), свод цистерны-хранилища
(длина–7,6м,ширина–3,6мивы-
сота8м)ипервыеступенькивхо-
дов построены на одном уровне и
совпадаютсуровнемнижнегоряда
кирпичной кладки внешней стены
караван-сарая,чтосвидетельствует
об одновременном строительстве
этих сооружений, датированных XI
–XIIвеками.Подтверждениемэто-
му являются узоры на стенах при
входе в сардобу, характерные для
построек эпохи Великих Сельджу-
ков, и многочисленные археоло-
гические находки. Вход в сардобу,

Judgingonthefillingtheyaretheres-
ervoirs of the second type.

Upland part of cistern located in 
strictly close to mausoleum was de-
stroyed in old time; the bottom of 
reservoir is covered by obstructions 

14 sur.          Pic. 14.          Рис. 14. 

15 sur.          Pic. 15.          Рис. 15. 
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XI – XIV asyrlarda sardobalaryň
gur lan dy gy ba ra da gö nü den-gö ni ýa-
zuw çeşmeleri ýüze çykarylmady.
Emma söwdanyňwe şäheri abadan-
laşdyrmagyň ösmeginiň mongol-ta-
tar çozuşlaryndan we olaryň ýetiren
zyýanlarynyň aradan aýrylan döwür-
lerinden başgasynda suw üpjünçilik
ulgamlaryny, şol sanda sardobalary
çalt depginde gurmagyň zerurlygyny
ýü ze çy ka ran dy gy ny aýt ma ga esas 
bar. Muhammet ibn Zeýdiň aramgä-
hiniň ýanynda we Merwdäki kerami-
kaçylaryň toplumynyň demirgazyk
bölegindäki, XI – XII asyrlara degişli
sar dobalar mu ny tas syk la ýar. Suw dan 
doldurylyşynagörä,olar ikinji toparça
degişlisardobalardyr.
Aramgähiňgolaýjagyndakyhowzuň

ýe rüs ti bö le gi ga dym dö wür de weý ran 
edilipdir,howzuň içigurluşykzir-zibil-
leri bilen doldurylypdyr. Sardobanyň
düýbi,suwakdyrýanikisanydeşikbi-
len beýikligi 5,5metr bolandiwarlary
we how za inil ýän bas gan çak abat ga-
lypdyr.Onuňdiametri6,10metredeň
[13,97].
Ikinji sardoba keramikaçylaryň

toplumynyň demirgazyk böleginde
ýerleşipdir. Ol hem Muhammet ibn
Zeýdiň aramgähiniň ýanyndaky sar-
doba meňzeş bolup, onuň hem iki
gapdalynda suw akdyrýan deşikleri
bar. Gynansak-da, bu sardoba häzir
ulanylmaýar,sebäbiolýerleşýänýeri
düzlenende,weýranedilipdir.
Türkmenistanyň Ylymlar akademi-

ýasynyň Arheologiýa we etnografiýa
institutynyňişgärleriniň2018-njiýylda
Şähryslamda geçiren arheologik ga-
zuw-agtaryşlarynyň netijesinde, ker-
wensaraýyňýanyndangowysaklanyp
ga lan sar doba we suw sak lan ýan ho-
wuztapyldy.Olarbişenkerpiçdengur-
lup dyr hem-de dia met ri 40 sm ke ra-
miki turbalararkalybirleşdirilipdir [28,
13;11,25-26].Sardobanyňgümmezi
(diametri7,6m,beýikligi10,5m),suw
howzunyňüsti(uzynlygy7,6m,ini3,6
mwebeýikligi8m)wegirelgäniňilkinji
bas gan çak la ry bir de re je de gur lup dyr 
weolarkerwensaraýyňdaşkydiwary-
nyňörülenkerpiçleriniňaşakyhatary-
nyň derejesine deň gelýär. Bu bolsa
XI –XIIasyrlaradegişlişoldesgalaryň
birwagtda gurlandygyna şaýatlyk ed-
ýär. Muny sardobanyň girelgesindäki
diwarlaryň ýüzündäki Beýik Seljuklar

оснащенный крутыми ступеньками
инаходящийсяссевернойстороны
ивходвцистерну-хранилище,рас-
положенный на западной стороне,
украшены кирпичными арками [11,
26].
Несмотрянато,чтостроительство

сардоб было широко распростра-
нено в средневековых городах и
попутиследованиякараванов,все
исследованныеранеесардобызна-
чительно уступают шeхрисламской
в особенностях строения и изяще-
стве[11,26].Вместестем,уникаль-
ность данного гидротехнического
сооружениязаключаетсявналичии
дополнительной цистерны-отстой-
ника для очистки воды, входящей
в единый комплекс с сардобой.
Наполнялся данный гидротехни-
ческий комплекс водой из кирпич-
ного водопровода Шехрислама, о
котором Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов на-
писал следующее: «Археологи вы-
яснили, что вXI –XII веках трудо-
любивые горожане протянули со
стороны гор к городу водопровод
длиною более 20 километров, со-
оруженныйизжженогокирпича!Это
сооружение поистине уникально
длятоговремени»[1,209-212].
К этому же периоду относится

и сардобаXI – XII веков, располо-
женнаяв150метрахюго-западнее
караван-сараяРабат-иМалик близ
города Кермине (Навои) Республи-
киУзбекистан[28,131](Рис.13).
XVвекявляетсяпериодомбурно-

го строительства различных мону-
ментальныхсооружений.Именно к
этому времени относится сардоба,
расположенная в непосредствен-
ной близости с гробницами асха-
бов в Мерве (Рис. 14, 15). Время
сооруженияцистерныследуетсчи-
татьXVвек,когдапослеперерыва,
связанного с татаро-монгольским
нашествием,влевыйрукавканала
ар-Разик, протекавшего возле мо-
гилпроповедников,сновапоступает
вода.Именноздесьбылапостроена
сардоба для нужд мусульман, по-
сещавших святые могилы, над ко-
торымиодновременносцистерной
сооружаются киоски и порталы-ай-
ваны. Однако, вследствие частич-
ного разрушения сардобы, в конце

of constructive rubbish. Floor of sar-
doba,wallsofreservoirhaving5,5m
height with two water leading wholes 
and stepped entrance into facility have 
been escaped damage. The reser-
voir’sdiameteris6.10m[13,97].

The second sardoba was placed in 
the northern part of ceramist’s quarter. 
It is similar with above-mentioned cis-
ternbyMuhammad ibnZeida’smau-
soleum, has dischargedwholes from
bothsides.Unfortunately,thissardoba
was destroyed while making design of 
territory,whereitwaslocated.
The archeological excavations

made in2018byemployeesof Insti-
tute of Archeology and Ethnography of 
Turkmenistan in Shehrislam resulted 
in revealing near caravanserai the 
sardoba in good shape and additional 
water keeping cistern made of burnt 
brick and linked with each other with 
ceramic pipes, having 40 sm diam-
eters[28,13,11,25-26].Domofsar-
doba (diameter–7,6,height10,5m),
arch of cistern-storehouse (length – 
7,6m,width–3,6mandheight –8
m) and the first steppes of entrance
were built in the same level and co-
incide with level of  lower line of brick 
laying of outside walls of caravanse-
rai. It proves that the construction of 
these facilities was carried out at the 
same time and dated to XI – XII cen-
turies. Ornaments on walls at entering 
sardoba typical for Great Seljuks era’s 
constructions and lots of archeological 
findingsareanotherconfirmation.Sar-
doba entrance equipped with severe 
steppes and located on the eastern 
sideaswellasentry ineastern-side,
situated on the western side has been 
decoratedwithbrickmadearches[11,
26].

Despite the fact that building of 
sardobas was widely spread in me-
dieval cities and caravans following 
routes, all sardobas studied earlier
can’t be compared with sardobas in 
Shekhrislam’s in terms of design and 
grace[11, 26].Thus the unification of
this hydro-technic facility is availability 
of additional cistern-precipitation tank 
for water cleaning to be included in 
universalcomplexwithsardoba.Brick
made drainage in Shekhrislam was 
applied to fill the hydro-technic com-
plexwithwater.OuresteemedPresi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov has written the fol-
lowing: «Archeologists have found
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zamanynyň gurluşyklaryna mahsus
nagyşlar we köpsanly arheologik ta-
pyndy hem tassyklaýar. Ýapgyt bas-
gan çak ly we de mir ga zy gyn da ky sar-
dobanyňgirelgesiwegünbataryndaky
suwhowzunyňgirelgesiýaýşekilinde
kerpiçörülipbezelipdir[11,26].
Orta asyr şäherlerinde we kerwen

ýollarynyňugrundasardobalaryňgur-
luşynyň giňden ýaýrandygyna gara-
mazdan, öň öwrenilen sardobalaryň
ählisi özleriniň gurluşy we gelşikliligi
taýdan Şähryslamdakylardan ep-es-
li yzda [11, 26]. Şunuň bilen birlikde,
bu gidrotehniki desganyň deňsiz-taý-
syz ly gy sar doba bi len bir top lu ma gi-
rip,suwyarassalamaküçingoşmaça
çukuryňbolanlygyndan ybaratdyr.Bu
gidrotehniki toplumŞähryslamyňker-
piç den örü len suw ge çi ri ji si ar ka ly suw-
dan dol du ry lyp dyr. Bu ba ra da Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow şeýle ýazýar: 
«XI–XIIasyrdaşäheriňazaphonila-
ty dagdan gaýralygyna, şähere çenli

XIXвекарезервуарбылреконстру-
ирован с применением жженого
кирпича «царского» (европейского)
стандарта, но с обязательным со-
хранениемвсехсредневековыхпа-
раметров.
В настоящее время действо-

вавшая совсем недавно сардоба
представляет собой собственно
цистерну и парадный сводчатый
вход,обрамленныйпорталом.Вну-
тренняяповерхностьстенцистерны
гладкая и обмазана поверху кыро-
вымраствором.Диаметррезервуа-
радостигает7м.Купол,каксвну-
тренней,такисвнешнейстороны,
такжеобмазанкыровымраствором.
Высотавходавцистерну,представ-
ляющего собой арку стрельчатой
формы, составляет 1,8 м. Подво-
дящий к нему коридорообразный
круто спускающийся ход перекрыт
арочнымсводоми имеетлестницу
с10-юступенями,причемтриниж-
ние ступени вынесены внутрь ре-
зервуара.Снаруживходоформлен
параднымпорталом,сложеннымиз
разноразмерного жженого кирпича,
собранного с поверхности городи-
ща. Высота портала составляет
3,50м [9,19].Панноорнаментиро-
вано лепным ганчевым рисунком
растительного характера с преоб-
ладаниемвьющихсялозвинограда
с крупными листьями и гроздьями
ягод. Кладка внешней поверхно-
сти портала имеет разновысотные
вставкиизфигурныхкирпичиков.
Сооружение сардобы около по-

читаемого места являлось необхо-
димыммероприятием,проводимым
наряду с возведением ансамбля
надмогиламиасхабов,изначит,это
водохранилище являлось неотъ-
емлемой частью этого комплекса.
Ведьнедаром,одновременносре-
ставрацией надмогильных киосков
вXIXвеке,восстанавливаетсяици-
стерна-сардоба.
Другая сардоба XV века распо-

лагается в центре городища Анау.
Две гончарные трубы, по которым
вода из водоема-распределителя
поступалав сардобу, находятсяна
высоте5,12м.Однаизнихраспо-
ложенанасеверо-западной,другая
– на юго-западной стороне стены
[24,97].

that in11th-12th centuries the hard-
working people laid over 20 km length 
water-pipeline from mountains area; it 
wasmadeofburntbrick!Thisbuilding
is trulyunique for that time» [1,209-
212].

The sardoba located on 150 m south-
west from caravanserai Rabat- and
MaliknearKermin(Navoyi),Republic
of Uzbekistan, city is referred to the 
XI–XIIcenturies[28,131] (Pic.13).
Various monumental structures’

construction boom period is the cen-
tury XV. The sardoba located quite
near the tombs of askhabs in Merv
is just the sardoba of that period of 
time (Pic. 14, 15.). Cistern construc-
tion time is considered to be theXV
century,when,afteraninterval,linked
withMongolian -Tatarconquer,water
began to leak again to the left branch 
ofar-Razikchannel,passingnearthe
graves of preachers. It was just this 
area where the sardoba for needs of 
Muslimsvisi-tingholygraveswasbuilt
and kiosks and portals-aivans were 

16 sur.          Pic. 16.          Рис. 16. 
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Последние две сардобы имели
комбинированнуюсистемупитания,
тоесть,питалисьдождевымиита-
лымиводамиипомимоэтогополу-
чали:одна–водуизлевогоотвода
канала Разик, а другая – из водо-
распределителя.
Анализируя все исследованные

сардобыТуркменистана,необходи-
мо констатировать, что с течением
времениэтисооружениянеменяют
своихосновныхстроительныхприн-
ципов и конструктивных деталей.
Это относится и к сардобе IX – XI
вековвцентрегородищаГяур-кала
вМерве;икцистернамXI–XIIвека
в западном пригороде Султан-ка-
лы(близмавзолеяМухаммедаибн
Зейдаи в квартале керамистов); и
к сардобам XV века на мервском
городище Султан-кала и городище
Анау.
Совершенно очевидно, что в

прежние времена на территории
нынешнего Туркменистана функ-
ционировало значительно больше
сардоб,чемихсохранилосьдона-
ших дней. Примером может слу-
жить тот факт, что в округе Нисы
существовала местность, называе-
мая«Сардоба».Отсутствиечастых
упоминанийонихвсредневековой
географической литературе, а так-
же описаний их конструкций, по-
видимому,объясняетсятемобстоя-
тельством,чтовихналичиинебыло
ничего достопримечательного для
ихсовременников,вследствиечего
средневековыеавторыненаходили
нужнымотмечатьтакиеобыденные
сооружения. Недаром ал-Макдиси
в заключение главы «Орошение»
своегосочинения«Наилучшеерас-
пределение для познания стран»
пишет: «Если описать полностью
всеканалыиводоемы,тоэтакнига
станет длинной и наводящей ску-
ку…»[4,204].
Самыми распространенными со-

оружениямивводоснабжениисред-
невековых городов, как в мирное,
такиввоенноевремяявляютсяпро-
стые вертикальные колодцы. Они
встречаются во всех исследуемых
городахнынешнегоТуркменистана.
Диаметры колодцев колеблются в
пределах от 0,7 м до 2 м. Стволы
многих колодцев обкладывались

uzynlygy20kilometrdengowrakbişen
ker piç den örü len suw ge çi ri ji çe kip dir. 
Busuwgeçirijişoldöwürüçin-dejuda
täsinulgamdyr»[1,212].
Özbegistan Respublikasynyň Ker-

mine(Nowaýy)şäheriniňgolaýyndaky
Rabat-i Malik kerwensaraýynyň 150
metrgünorta-günbataryndaýerleşýän
XI -XIIasyrlaryňsardobasyhemşol
döwredegişlidir[28,131](13sur.).
XV asyr dürli hili ulymöçberli des-

galaryňgüýçlidepgindegurlandöwrü-
dir.Merwdäkisahabalaryňmazarynyň
golaýjagyndaky sardoba hemhut şol
döwredegişlidir(14,15sur.).Howzuň
gurlan wagty XV asyr diýip hasapla-
mak bolar. Mongol-tatar çozuşlaryn-
dansoňkyarakesmedensoňsahaba-
laryň mazarynyň gapdalyndan akyp
geçenar-Razykkanalynyňçepşaha-
synaýene-desuwgelýär.Hutşuýer-
de hem ke ra mat ly öw lü ýä le re zy ýa ra-
ta barýan musulmanlaryň hajatlary
bilensardobagurulýar.Olaryňüstün-
de ho wuz bi len bir lik de bas syr ma lar 
we eý wan lar hem sa lyn ýar. Em ma 
sardobanyňbölekleýinweýranbolma-
gynetijesinde,XIXasyryňahyrlarynda
äh li or ta asyr öl çe gi ni hök ma ny sak lap 
galmak şerti bilen, patyşa (Ýewropa)
ülňülerine laýyk gelýän bişen kerpiç
bilenhowzuňdurkytäzelenipdir.
Ýaňy-ýakynlara çenli hem ulanylan

sardobahäzirkiwagtdahowzuňözün-
den we por tal bi len jä hek le nen esa sy 
gümmezli girelgeden ybarat. Onuň
diwarynyň iç ýüzi ýylmanakbolup, ol
gyrpalçygybilensuwalypdyr.Howzuň
diametri 7metrebarabar.Gümmeziň
içwedaşýüzlerigyrpalçygybilensu-
wag edilipdir. Howzuň peýkam gör-
nüşliarkasybolangirelgesiniňbeýikli-
gi1,8metr.Oňabarýandälizgörnüşli
eňňitli girelgäniň üsti arka bilen örtü-
lipdir we ol 10 basgançakly. Olaryň
üçüsi howzuň içine tarap çykarylan.
Daştarapyndangirelge,şäherjigiňüs-
tündenýygnalandürliölçegdäkibişen
kerpiçlerdenüýşürilenportalbilenbe-
zelen.Munuňbeýikligi3,50metredeň
[9, 19]. Pannosy çyrmaşyp duran iri
ýapraklyüzümdalbarywebumiwäniň
salkymlary görnüşindäki ösümlik hä-
si ýet li ýel men ýän su rat lar bi len be ze-
lipdir.Portalyňdaşýüzüneörülenker-
piçleriň içinedürli ölçegli şekil berlen
ker piç jik ler goý lup dyr.

constructed in the same time with 
cistern. However, the partial destroy
of sardoba made the reservoir to be 
reconstructed by using burnt brick 
«tsarski» (European) standard under 
condition to obligatory keeping all me-
dieval parameters.
Atpresent,thesardobawhichoper-

ated recently presents a cistern itself 
and main arched entry framed with 
portal. Inner surface of walls of cistern 
is smooth and coated with kyrovy so-
lution from above. (lime-pytssolan ce-
mentslikePortlandcement)[13].Res-
ervoirdiameteris7m.Kyrovysolution
was used to coat the cupola both in-
nerandoutsides.Cisternentryheight,
whichhasarchoflancetshapeis1,8
m. The arched vault blocks corridor-
shape strictly going down entry lead-
ing to it and has the 10 steppes ladder 
under condition three lower steppes 
isplacedinthereservoir.Mainportal
made of various diameters’ burnt brick 
collected from the surface of site of 
ancientsettlement, isdecorated from
outside.Portalheightis3,50m[9,19].
Panneau is ornamented by modeling 
ganch picture of oil character prevails 
overflourishingwitheofgrapeswitha
large leaves and bunches of berries. 
Laying of outer surface of the portal 
hasinsertionoffiguredbricksofvari-
ous heights.

Building sardoba near holy area was 
considered to be necessary event car-
ried out along with erecting ensemble 
overgravesofaskhabsandthus,this
reservoir was an integral part of this 
complex.Cistern-sardobaisrevivedin
the XIX century simultaneously with 
restoration of burial ground of kioskies 
not by chance.
TheothersardobaofXVcenturyis

located in the center of site of ancient 
settlement Anew. Two potter pipes 
through which water from reservoir-
dispatcher run to sardoba, is located
on5,12mheight.Oneof them is lo-
catedonNorth-Westernside, these-
cond one on South-West side of the 
wall[24,97].

The two last sardobas had a combi-
nativefillingsystem i.e.filled in rainy
and melted water and besides that 
the one took water from left branch of 
Razikchannelandthesecond–from
water-dispatcher.

Analyzing all sardobas researched 
in Turkmenistan it is necessary to 
state, that upon passing long time
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Keramatly hasaplanýan ýeriň gola-
ýynda sardobanyň gurulmagy, saha-
balaryňmazarynyň üstünde ansambl
gur mak bi len bir lik de ge çi ri len mö hüm 
çä re si bo lup dyr. Bu suw how da ny top-
lumyňaýrylmazbölegidir.XIXasyrda
mazarlaryň üstündäki bassyrmalaryň
sardobalarbilenbirlikde,durkunyňtä-
ze len me gi tö tän den däl dir.
XVasyradegişlibaşgabirsardoba

Änew şäherjiginiň merkezinde ýer-
leşýär.Suwpaýlaýjyhowdandansar-
dobanyň içine suw akdyran iki sany
palçyk turba 5,12 metr belentlikde.
Olaryň biri diwaryň demirgazyk-gün-
batarynda,beýlekisi–günorta-günba-
tarynda[24,97].
Soňky ikisanysardobasuwygary-

şykçeşmelerden,şolsandaerängar
hem-deýagyşsuwundanwemundan
başga-da,biriar-Razykkanalynyňçep
golundan,beýlekisisuwpaýlaýjyhow-
dan dan alyp dyr.

жженым кирпичом. К таким соору-
жениям относится колодец, обна-
руженный в подземных галереях,
расположенныхсюго-западнойсто-
роны от цистерны-сардобы IX – XI
вековвцентрегородищаГяур-кала
под зданием мечети Бени-Махан
[25, 29]. Колодец имеет диаметр
0,75м.Стенкиеговыложеныжже-
нымкирпичомразмером17х17х3;
22х22х4см(Рис.16).
Ещё один колодец был исследо-

ван в 1991 году Я. Нургелдиевым
совместно с археологом Б. Уде-
мурадовым при археологических
изысканияхнасредневековомгоро-
дище Дашлы-депе в Иолотанском
этрапе, прямо на побережье Мур-
габа.Диаметрколодцаравен1,9м,
его ствол выложенжженым кирпи-
чом. Колодец, как и городище, да-
тируетсяXI–XIIIвеками.Подобные
сооружениябыли такжевстречены

these structures change nothing in its 
main constructing principles and build-
ing methods. It is related to sardoba of  
IX – XI centuries located in the center 
of site of ancient setelement Gyaur-
kalainMerv,andtocisternofXI–XII
centuries in the western suburb of 
Sultan-kala (nearMausoleum ofMu-
hammad ibn Zeidi in the ceramists 
quarter),andsardobasofXVcentury
onMervsiteofancientsettlementSul-
tan-kala and site of ancient settlement 
Anew.
It is obvious, that the number of

sardobas functioning in the territory 
of Turkmenistan in the past is sig-
nificantlymore thansardobasremain
safe up to nowadays. The area called  
«Sardoba»existedon the territoryof
Nissamayserveasagoodexample.
However, the lack of mentioning on
them in the medieval geographic lit-
erature as well as description of their 
constructive schemes is explained

17 sur.          Pic. 17.          Рис. 17. 
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в Сарахсе, на городище Уштурма-
гак, три колодца – на территории
мавзоля султана Санджара (два
–снаружи,ссевернойиюжнойсто-
рон,ещеодинвцентремавзолея),
нагородищеЧугундор-баба,двако-
лодца – на территории Мисриана,
а также многочисленные колодцы
Шехрислама[27;26;5,110-112;10,
13].
Таким образом, цистерны-сар-

добы, водохранилища и колодцы
играли роль как повседневных и
культовых, так и (в случае осады)
оборонных гидросооружений. Ка-
налыслужилидляудовлетворения
текущихнужднаселенияинеиме-
лиоборонногозначения,таккакпри
осаденесоставлялоособоготруда
перекрыть или отвести воду из ка-
нала в сторону от блокированного
города, или разрушить головные
сооружения. Также обстояло дело
с кяризами и наземными водопро-
водами. Поэтому в городах (поми-
мо цистерн-сардоб) существовал

by the fact that there was nothing 
to attract contemporaries and as a 
consequence the authors in medi-
eval considered them not to be men-
tioned. As regards this al-Maksidi in
finalpart«Irrigation»ofhiscollection
«The best distribution for cognition of 
countries writes the following: If one
describes completely all channels and 
reservoirs, thisbookwillbe longand
bore...»[4,204].

Simple vertical wells are the most 
disseminated structures in water sup-
ply of medieval cities both in peace 
and military time. They come across 
in all cities of Turkmenistan where re-
searches are made. The diameters of 
wellsarefluctuatedfrom0,7mto2m.
The burnt brick was used in order to 
cover the branches of many wells. The 
wellfoundedinundergroundgalleries,
located on southern-western part from 
cistern – sardoba of IX – XI centuries 
in the center of site of ancient settle-
mentGyaur-kala underBeni-Makhan
mosque[25,29].Thewell’sdiameter
is0,75m. Itswall laidbyburntbrick

Türk me nis tan da öw re ni len äh li sar-
dobalaryseljerip,wagtyňgeçmegibi-
lenhembudesgalaryňözleriniňgurluş
ýö rel ge le ri ni we konst ruk tiw bö lek le-
ri ni üýt get me ýän dik le ri bel lär lik li dir. 
Bu Merwdäki Gäwürgala şäherjiginiň
mer ke zin dä ki IX – XI asyr sar dobala-
ryna, Soltangalanyň günbatar (Mu-
hammet inb Zeýdiň aramgähiniň we
keramikaçylaryňtoplumlaryna)etekle-
rin dä ki XI – XII asyr suw how dan la ry-
na,MerwiňSoltangalahem-deÄnew
şäherjiklerindäkiXVasyrsardobalary-
nahemdegişlidir.

Ga dym dö wür ler de hä zir ki Türk me-
nistanyň çäklerinde şu günlere çen-
li sak la nyp ga lan la ryn dan hem köp 
möçberde sardobalaryň bolandygy
görnetindir. Nusaý töwereklerinde
«Sardoba»diýenýeriňbolmagyhem
munytassyklaýar.Ortaasyrgeografi-
ýaedebiýatlaryndaolaryň,şeýlehem
olaryň konstruksiýalarynyň suratlan-
dyrylmagynyň kän agzalmaýanlygy,
sardobalaryň bolmagynyň döwürdeş-
ler üçin geň däl bolup görnendigi bi-
lendüşündirilýär.Şolsebäpliortaasyr

18 sur.          Pic. 18.          Рис. 18. 
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целый комплекс водохранилищ,
начиная от повседневных хаузов и
заканчивая стратегическими водо-
накопителями.
Представленные гидротехниче-

ские сооружения являются крас-
норечивым свидетельством совер-
шенства конструкций, в которых
былапродуманаирассчитанакаж-
дая деталь. При возведении этих
сооружений применялись строи-
тельныематериалы,встречающие-
ся на территории нынешнего Турк-
менистана и выполнявшие сразу
несколько функций. Во-первых,
все исследованные сардобы воз-
двигались из жженого кирпича, а
основныеводохранилищаистволы
колодцев обкладывались жженым
кирпичом. В-вторых, гидроизоли-
рующие слои, покрывавшие полы
и внутренние стены сардоб, пред-
ставлены кыровыми растворами
[13].Изготовляли такойрастворна
основерастительнойзолы(камыш,
верблюжьяколючка)иизвести,сдо-
бавлением небольшого количества
песка. В некоторых случаях в него
добавляли толчёную керамику. В
зависимости от концентрации ком-
понентов, растворы имели различ-
ную плотность выдержки воздуш-
ногоиводногорежимов.В-третьих,
суглинок, в большинстве случаев
имеющий зеленоватый оттенок, и
мелкозернистыйпесок,содержащи-
еся в основе платформы, на кото-
ройвозводилисьполыистенысар-
добидонныечастиводохранилищ,
выполняли функцию своеобразной
подушкииводоизоляционногослоя
подполами.
Размещалисьсардобы,также,как

и водоёмы, в основном в местах
наибольшегоскоплениялюдей(ба-
зары,караван-сараи,святыеместа,
вчертегорода,жилыхиремеслен-
ныхкварталах,натерриториимече-
тей и тенистых скверов). В пользу
этой версии говорят и средневеко-
выеписьменныеисточники,вкото-
рых описывается местоположение
указанных выше сооружений: ана-
уская сардоба находится в центре
городища, неподалеку от извест-
ной мечети Сейит-Джамаледдина
(рис.17,18);цистернаXVвекавюж-
номобводегородищаСултан-кала,

having 17x17 x3, 22 x 22 x 4 sm in
seize (pic. 16.).

Another well was studied in 1991 by 
Y.Nurgeldyyevjointlywitharcheology
B. Udemuradov  under archeologi-
cal researches on the medieval site 
of ancient settlement Dashly-depe in 
Yolatan etrap strictly at the coast of 
Murgap. Diameter of this well is 1,9
m,thebranchiscoatedbyburntbrick.
The well as the site of ancient settle-
ment belonged to XI – XIII centuries. 
Suchlike structures might be found in 
Sarakhs,onsiteofancientsettlement
Ushturmagak, three well of Sultan-
Sanjar (two from eastern and southern 
sidesandone–inthecenterofMaso-
leum.), on site of ancient settlement
Chugundor-Baba, two wells of Mis-
rian and wells of Shekhrislam in large 
number[27;26;5,110-112;10,13].
Hence,cisternsardobas,reservoirs

and wells played a key role both in ev-
erydaylifeandcult,butincaseofsiege
of defensive structures. The channels 
made the function of structure to meet 
needs of population and had no defen-
sive mean because under siege of city 
itwasnotdifficulttoblockortookwa-
ter away from the surrounded city or 
to destroy main structures. The picture 
was the same towards kyarizes and 
uplanddrainages.Thatiswhy,thecit-
ies (besides cistern-sardoba) had the 
whole complex of reservoirs, starting
withhauzesandfinishingwithstrate-
gic water-accumulators.

The hydro-technic structures pre-
sented are a bright evidence of con-
struction perfection where all details 
and aspects were taken into consid-
eration. While erecting these struc-
tures construction materials typical 
for Turkmenistan and having several 
functionswere applied. First, all sar-
dobas researched were made of burnt 
brick, while the main reservoirs and
branches of wells were covered with 
burnt brick. Second, hydro-isolating
layerscoveringfloorsandinnerwalls
of sardobas presented on kyrovyi so-
lution) [13]. Inorder topreparethese
solutionstheplantingash(cane,cam-
el’s barb) and lime with a small volume 
of sand were applied. In certain cases 
pounded ceramics were added to it. 
Depending on components concentra-
tion,thesolutionshaddifferentdensity
ofairandwaterregimes.Third,loamy
soil, having inmost cases the green
color and small grained sand being 

awtorlary şular ýaly adaty desgalary
bel läp geç me gi ze rur ha sap la man dyr-
lar. Al-Makdisi özüniň «Ýurtlara göz
ýetirmeküçin iň gowypaýlaýyş»atly
işiniň «Suwaryş» babynda ýönelige
şeýleýazmaýar:«Egerbarbolanähli
ka na ly we suw how da ny ny do lu ly gy na 
beýan etjek bolsaň, onda bu kitapda
gürrüňuzalarweýadadar...»[4,204].

Dik li gi ne ga zy lan ýö ne keý gu ýu lar 
parahatçylykly döwürde hem, harby
he re ket ler za ma nyn da hem or ta asyr 
şäherleriniň suw üpjünçiliginde örän
giňden ýaýran desgalardyr. Olar hä-
zirki Türkmenistanyň öwrenilen äh-
li şäherlerinde duş gelýär.Guýularyň
diametri 0,7 metrden 2 metre çenli
aralykda.Birnäçe guýynyň iç ýüzüne
bişenkerpiçörülipdir.Şeýledesgala-
ra Gäwürgala şäherjiginiň merkezin-
däkiBeniMahanmetjidiniňbinasynyň
astynda, IX – XI asyr sardobasynyň
gü nor ta-gün ba ta ryn da ky ýe ras ty ötük-
lerdentapylanguýydegişlidir[25,29].
Onuňdiametri0,75metr.Diwarynaöl-
çegleri 17 х 17 х 3; 22 х 22 х 4 sm
bolanbişenkerpiçörülipdir(16sur.).
Ýene-de bir guýy 1991-nji ýylda

Ý.Nurgeldiýewiň arheolog B.Udemy-
radow bilen bilelikde, Murgap derýa-
synyň kenarynda Ýolöten etrabynda-
ky orta asyr Daşlydepe şäherjiginde
ar heo lo gi ýa bar lag la ry ma ha lyn da 
öwrenildi.Onuňdiametri1,9metr,di-
waryna bişen kerpiç örülipdir. Guýy
hem şäherjik ýaly XI – XIII asyrlara
degişli edilýär. Şunuň ýaly desgalara
Sarahsda Uşturmagak şäherjiginde,
üç sanyguýaSoltanSanjaryňaram-
gähiniňçäklerinde(ikisi-daşýüzünde
demirgazykwegünortataraplatrynda,
ýene biri – aramgähiň merkezinde),
Çugundyrbabaşäherjiginde, ikisany
guýa Misserianyň çäklerinde, şeýle
hem Şähryslamyň köpsanly guýula-
rynaduşgelinýär[27;26;5,110-112;
10,13].
Şeýlelikde, sardobalar, suw how-

danlary we guýular gündelik durmuş
ha jat la ry we di ni mak sat lar bi len bir-
likde,goranyşsuwdesgalary (gabaw
ýag da ýyn da) hök mün de hem hyz mat 
edipdir. Kanallar ilatyň gündelik ha-
jatlaryny kanagatlandyrypdyr, olaryň
goranyş maksady bolmandyr, sebäbi
gabaw ýagdaýynda, kanalyň suwuny
beklemekýa-dasuwunybaşgabirta-
ra pa sow mak on çak ly kyn bol man dyr. 
Kärizleriňweýerüstisuwgeçirijileriniň
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hem ýagdaýy şunuň ýaly bolupdyr.
Şonuňüçinhemşäherlerde(sardoba-
lardan başga-da) gündelik howuzlar-
dan başlap, strategik suw toplaýjyla-
ryna çenli suw howdanlarynyň tutuş
top lu my bo lup dyr.
Bugidrotehnikidesgalar,herbirbö-

legi nazara alnyp, üstünde jikme-jik
oýlanyşylan kämil konstruksiýalaryň
aýdyň subutnamasydyr. Bu desgalar
gurlanda,häzirkiTürkmenistandabar
bolan we birbada birnäçe işi ýerine
ýe tir ýän ma te rial lar ula ny lyp dyr. Bi-
rinjiden,öwrenilensardobalaryňählisi
bişenkerpiçdensalnypdyr,esasysuw
howdanlaryna we guýularyň diwarla-
ryna bişen kerpiç örülipdir. Ikinjiden,
sardobanyňdüşeginiwe içki diwarla-
ry ny ört ýän suw ge çir me ýän gat lak lar 
gyr palçyklar bilen suwalypdyr [13].
Onyösümlikkülüniň(gamyş,ýandak)
we hekiň üstüne az möçberde çä-
ge goşup taýýarlapdyrlar. Düzüminiň
alyşmagyna baglylykda, palçyklaryň
howawesuwşertlerindedykyzlygyny
saklaýşydürlibolupdyr.Üçünjiden,ýa-
şylymtyl reňklişykgypalçygywesar-
dobanyňdüýbündäkihem-dediwaryn-
dakyownukçägewehowdanyňdüýbi
özboluşlyýassykwedüýbündäkisuw
ge çir me ýän gat lak bo lup hyz mat edip-
dir.

Sar dobalar hem suw how dan la ry 
ýaly,esasan,adamlaryňköpçülikleýin
üýşenýerlerinde(bazar,kerwensaraý,
keramatlyýerler,şäheriňiçinde,ýaşa-
ýyşwehünärmentçiliktoplumlarynda,
metjitleriň we kölegeli seýilgähleriň
çäklerinde) gurlupdyr. Munuň şeýle-
digineortaasyrýazuwçeşmelerihem
şaýatlykedýär.Olardaýokardaagza-
lan ýerleriň ýerleşişi suratlandyrylýar.
Änewsardobasyşäherjigiňmerkezin-
de,belliSeýitJemaleddiniňmetjidiniň
golaýynda(17,18sur.).ýerleşýär.Sol-
tangalaşäherjiginiňgünortaöwrümin-
däkiXVasyradegişlihowdansahaba-
laryňmazarlarynyň toplumynagirýär;
Merwdäki XI – XII asyr sardobalary
keramikaçylaryň toplumlarynda Mu-
hammet ibn Zeýdiň aramgähiniň go-
laýynda ýerleşýär. Şähryslamdaky
suwarassalanýanhowdanweRabat-i
Malik sardobasy kerwensaraýlaryň
gapdalynda,Gäwürgalaşäherjigindä-
kisardobaözdöwründeMerwiňjuma
metjidibolanBeniMahantoplummet-
jidindeýerleşýär.BumetjitVIIasyryň
ortalaryndaiňilkinjinamazyň[25,31]

contained in the base of platform on 
which floors and walls of sardobas
andgroundpartsofreservoirs,made
the functions of peculiar pillow and 
water-isolatedsoilunderthefloor.

Sardobas as well as reservoirs were 
mainly located on the very populated 
area such as bazars, caravanserais,
holy places, living and crafted quar-
ters,mosquesandchoragi.Medieval
written sources also stated the fol-
lowing: sardoba in Anew is located
in the center of site of ancient settle-
ment close to famous mosque Seiit-
Jamalletdin(pic.17,18);cisternofXV
century is located in Southern wing of 
settlement Sultan-kala and included in 
tombs ensemble of askhabs; sardo-
basofXI–XIIcenturiesinMervislo-
cated in the quarter of ceramists near 
Muhammad Ibn Zeida mausoleum;
sardobaandcisternforpurificationof
waterinShekhrislamandsardobaRa-
batandMalikarelocatedclosetocar-
avanserais; sardoba on the settlement 
Gyaur-kala is in quarter mosque Beni-

котораявходитвансамбльгробниц
асхабов; сардобы XI – XII веков в
Мерве располагаются в квартале
керамистов и в непосредственной
близости от мавзолея Мухаммеда
ибнЗейда;сардобаицистернадля
очисткиводывШехрисламеисар-
доба Рабат-и Малик размещаются
рядомс караван-сараями; сардоба
на городище Гяур-кала находится
в квартальноймечетиБени-Махан,
котораябылавсвоевремяпервой
соборноймечетьювМерве,постро-
еннойв серединеVII века, какме-
мориалнаместесвершениясамого
первого намаза [25, 31] и, находя-
щейся неподалеку от запланиро-
ванногобазара вцентре городища
(рис.19).
Детальное изучение всех пред-

ставленных категорий гидросоору-
жений представляет научную цен-
ностьне толькосархеологической
точки зрения, но и дают много ин-

19 sur.          Pic. 19.          Рис. 19. 
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Makhanwhichwasthefirstcathedral
inMerv constructed in themiddle of
VIIcentury,asamemorial tothefirst
pray[25,31]and,beinglocatednear
the market at the center of the settle-
ment (pic. 19.).

Studying in detail of all categories of 
hydro-structures is not only of the sci-
entific value from archeological point
of view, but also is much interesting
information in learning technical-struc-
tures of medieval and usage of  some 
of the facilities both in peace and mili-
tary time.

Interesting of arches and cupolas 
system,applicationofburntbrickand
local made hydro-isolating solutions 
can be successfully used in modern 
construction and hydro-technic prac-
tice.

All written above proves the condi-
tions of construction and exploitation
of hydro-technic structures in Turk-
menistan in all times has deemed to 
be labor-intensive and complicated 
process requiring not only deep know-
ledge but high skills in hydro-construc-
tion in everyday life.
Researches of issue of city water

supply made within the last years have 
shown that people of medieval inha-
bited Turkmenistan were high skilled 
masters in terms of erecting hydro-
technic structures and irrigational 
systems and payed great attention to 
rational utilization of water resources.

тересного материала в изучении
истории технических сооружений
средневековьяииспользованияот-
дельных видов гидросооружений в
системеобороныгородовввоенное
время.
Бескружальныесистемысводови

куполов, применение жженого кир-
пичаиместныхгидроизолирующих
растворов могут с успехом приме-
няться в современной строитель-
нойигидрологическойпрактике.
Приведенные выше данные слу-

жат доказательством того, что ус-
ловия строительства и эксплуата-
ции гидротехнических сооружений
в Туркменистане во все времена
являлись трудоёмким и сложным
процессом, требующим не только
глубокихзнаний,ноивысокогораз-
витиягидростроительствакаквпо-
вседневных целях, так и во время
осадыврагомсредневековых горо-
дов.
Исследованиявопросагородского

водоснабжения последних лет по-
казывают, что жители средневеко-
вьяявлялисьискуснымимастерами
ввозведении гидротехническихсо-
оруженийиирригационныхсистем,
решалипроблемыводоснабженияс
максимальной бережливостью, ра-
ционально.

okalan ýeriniň hatyrasyna şäherjigiň
merkezinde gurulmagy meýilleşdiril-
ýän ba zar dan uzak da bol ma dyk ýer de 
gur lup dyr (19 sur.).
Suwdesgalarynyňýokardaagzalan

ähligörnüşleriniňjikme-jiköwrenilme-
giniňdiňebirarheologiknukdaýnaza-
ryndanylmygymmatybolman,eýsem,
olar orta asyrlaryň tehniki desgalary-
nyň we suw desgalarynyň harby dö-
würde şäherleriň goranyşulgamynda
ulanylyşynyňtaryhynyöwrenmeküçin
hem köp gy zyk ly mag lu mat lar ber ýär. 
Üçekleriňwegümmezleriňkeseligi-

ne bölekler ulgamy, bişen kerpiç we
suw ge çir me ýän ýer li pal çyk lar hä zir-
kizaman gurluşyk we gidrologiýa tej-
ri be sin de uly üs tün lik bi len ula ny lyp 
bil ner.

Bu mag lu mat lar gid ro teh ni ki des ga-
larygurmagyňweulanmagyňşertleri
ähli döwürlerde hem agyr we çylşy-
rymlyişbolup,oldiňebirçuňbilimle-
ri däl-de, eýsem, gündelik maksatlar
üçin hem, orta asyr şäherlerini duş-
man gabanda hem suw gurluşynyň
ýokary derejedäki ösüşini talap edip-
dir.
Soňky ýyllarda şäherleriň suw üp-

jünçiliginiň öwrenilmegi orta asyr ýa-
şaýjylarynyň gidrotehniki desgalary
we suwaryş ulgamlaryny gurmakda
örän ussat bolandygyny, suw üpjün-
çiligini aňrybaş derejede tygşytlylyk,
ne ti je li lik bi len çö zen di gi ni gör kez ýär.
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Gi riş

Türkidilliedebiýatyňyslamdininden
täsirlenipbaşlanilkinjidöwürlerinede-
gişlibolaneserleriniňhatarynagirýän
«Atebetül-Hakaýyk» XI asyryň ahyry
XIIasyryňbaşyndaýaşapgeçentürki
halklaryňşahyryEdipAhmetÝükneki
tarapyndanşygyrbilenýazylanöwüt-
ündewhäsiýetlieserdir.Kitapda,umu-
manalanyňda,bilim,ahlak, jomartlyk
we husytlyk, dogruçyllykwe gowulyk
düşünjelerinden söz açylyp, şahsyň
kämilleşmegiüçingerekbolanbeýleki
häsiýetlerbaradahemgürrüňedilýär.
XVIII asyrda Döwletmämmet Aza-

dy(1695–1760)tarapyndanýazylan
«Wagzy-Azat»eseriniňesasytemasy
bol sa kä mil yn san we kä mil jem gy ýet-
çilikdüzgünidir.Bueserbeýikakyldar,
şahyrwefilosofÝusupHasHajypBa-
lasagunlynyň(1015–1075)yslamdi-
nikabuledilendensoňky türkidildäki
edebiýatyňilkinjiulyeseribolan«Ku-
tadgu Bilig» kitabyndan gözbaş alyp
gaýdan we Hoja Ahmet Ýasawynyň
«Diwany-Hikmet»,EdipAhmetÝükne-
kiniň«Atebetül-Hakaýyk»,ÝunusEm-
räniň«Risaletün-Nushiýýe»,Nowaýy-
nyň«Seddi-Isgender»atlyeserlerinde
we şuňa meňzeş beýleki eserlerde
dowameden,aýratynşahsywe jem-
gy ýe ti ter bi ýe le mä ge hem-de kä mil-

Введение

«Атебет-уль-хакъайыкъ» ‒ это
произведениетюркскогопоэтаЭди-
паАхмедаЮгнеки,жившеговконце
XI‒началеXIIвека,написанноев
стихотворной форме. Оно принад-
лежит к тюркской литературе, соз-
данной в начальный период вли-
яния на неё исламской религии, и
относится к произведениям дидак-
тического характера. В этой книге
речь идёт о знаниях, о понятиях
морали,щедрости,жадности,поря-
дочности,доброте,атакжеодругих
чертаххарактера,необходимыхдля
совершенствованияличности.
Основная тема произведения

«Вагзы-Азат», написанного в XVIII
веке Довлетмамедом Азади (1695-
1760)  о правилах совершенной
личности и нормах совершенного
общества. Это произведение про-
должает литературную традицию,
берущую своё начало в книге ве-
ликого тюркского мыслителя, по-
этаифилософаЮсупаБаласагуни
(1015-1075)«КутадгуБилиг»(«Бла-
годатное знание»), являющейся
первым большим тюркоязычным
произведением, созданным после
появления ислама. Эта традиция,
служившаяосновойдлявоспитания
и совершенствования отдельной
личности и общества, нашла своё

Introduction

«Atеbet-Ul – Hakyayyky» – is a
work of the Turkish poet Edip Ahmed 
Yugneki,wholivedattheendofXI–
beginning of XII century. It was written 
in verse. It belongs to the Turkish lit-
erature, created in thebeginningpe-
riod of the Islamic religion influence,
and relates to the didactic works. The 
book isdevoted toknowledge,moral
conceptions, generosity, honesty,
kindness and also about other char-
acter traits, necessary for personal-
ity perfection. The main theme of the 
work «Vagzy-Azat» which was written 
intheXVIIIcenturybyDovletmammet
Azady (1695-1760) – ideal man and
ideal society. This work continues liter-
arytradition,whichtakesitsbeginning
in the book of the great Turkish thin-
ker,poetandphilosopherYusupBal-
saguni (1015-1075) «Kutadgu Bilig»
(«God-given Knowledge»), which is
the first big work written in Turkish-
speaking languages that was created 
after the appearance of Islam. This 
tradition,whichservedasthebasisfor
education and perfection of a separate 
personalityandsociety,hasfound its
continuation in the works «Divany-
Hikmet»byHojaAhmedYasavi,«At-
ebet-Ul-Hakyayyky» («Gift of Truth») 
by EdipAhmedYugneki,«Risaletun-
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leşdirmäge hyzmat eden edebi däbi
do wam et dir ýär.

Bu ma ka la da «Ate be tül-Ha ka ýyk» 
hem-de «Wag zy-Azat» at ly eser ler de 
beýanedilendüşünjeleriňaçypgörke-
zilişiwebudüşünjeleriňaýratynşahsy
ter bi ýe le mek dä ki äh mi ýe ti ba ra da aý-
dylýar.Şonuňýaly-da,awtordürlidö-
wür ler de we dür li ýurt lar da dö re di len 
şuikieseriňüstibilentürkimedeniýet
dün ýä si ni eme le ge ti ren gym mat lyk la-
rawetürkidildäkiedebiýatyňbirmeň-
zeşbeýanedişgalyplarynaokyjylaryň
ün sü ni çek me gi-de mak sat edin ýär.

Dil den aý dyl ýan we ýa zuw ly eser-
lerdeolaryňdegişlibolanjemgyýetiniň
umumy düşünjesiwemedeni ýagda-
ýy şöhlelenýär. Şonuň üçin hem bir
jemgyýetiňdünýäbaradakydüşünjesi
we gymmatlyklary onuň içinden çy-
kan eser ler de be ýan edil ýär. Aý ra tyn 
şahslarmilletleriňdüýplibirmedeniýe-
teeýebolmaklarynaweonuňdowam
et me gi ni üp jün edip bil mek le ri ne örän 
ulytäsiredýärler.Nesilleriňarasynda-
kybaglanyşygyňýolagoýulmagy,go-
ral ma gy we do wam et me gi üçin me de-
ni ýag da ýa yzy gi der li ýüz le nip dur mak 
ge rek. Dil den aý dyl ýan ede bi eser ler-
debeýanedilýänwakalarşunukdaý-
na zar dan äh mi ýet li bir we zi pä ni ýe ri ne 
ýetirýärler. Ýazuwly edebiýatymyzda

продолжениевпроизведениях«Ди-
ваны-Хикмет» Ходжа Ахмеда Яса-
ви, «Атебет-уль-хакъайыкъ» («Дар
истины») Эдипа Ахмеда Югнеки,
«Рисалетун-Нушие» Юнуса Эмре,
«СеддиИскандер»АлишераНавои
идругихпохожихпроизведениях.
В этой статье рассматривают-

ся понятия морально-этического
плана, которые нашли своё отра-
жение в произведениях «Атебет-
уль-хакъайыкъ» и «Вагзы-Азат», а
такжезначениеэтихпонятийввос-
питанииотдельнойличности.Также
автор ставит перед собой задачу
посредством этих двух произведе-
ний,созданныхвразныеэпохиив
разныхстранах,привлечьвнимание
читателякценностямиидентичным
формамповествованиялитературы
на тюркском языке, ставшим осно-
вами зарождения мира тюркской
культуры.
В произведениях устного народ-

ного творчества и в письменных
произведениях освещаются общие
понятия и состояние культуры об-
щества, к которому они относятся.
Поэтому мировоззрение и ценно-
сти одного общества повествуются
в произведениях, созданных в его
же пределах. Отдельные личности
оказывают большое влияние на
процесс обретения народами фун-
даментальной культуры и на воз-
можностьпродолжитьразвиватьеё
длябудущихпоколений.Необходи-
мо систематически обращаться к
культурномусостояниюобществас
цельюустановления,охраныипро-
должениявзаимосвязимеждупоко-
лениями.Сэтойточкизрениясобы-
тия, описываемые в литературных
произведениях устного народного
творчества, выполняют важную за-
дачу. Произведения письменной
литературытакихавторовкакЮсуп
Хас Хаджып Баласагуни, Ахмет
Ясави,АлишерНавои,Махтумкули,
Чингиз Айтматов являются частью
этой народной литературной па-
мяти.С точки зрениясистематиче-
скогообращениякценностямтюрк-
ского культурного мира, с целью
сохраненияихвнароднойпамятии
дальнейшегоиспользованияпосле-
дующимипоколениями,произведе-

Nushiye»byYunusEmre,«Seddi Is-
kander»byAlisherNavoiandother.
Moral and ethical conceptions are

under discussion in the present article. 
These conceptions have found their 
reflection in the works «Atebet-Ul-
Hakyayyky» and «Vagzy-Azat», and
also the place of these conceptions in 
the bringing up of a separate person-
ality. The author also sets a task – to 
attract readers’ attention to values and 
identical forms (patterns) of literary 
narration in theTurkish language,by
meansofthesetwoworks,whichwere
created in different epochs and in dif-
ferent countries, and which became
the basis of the Turkish culture birth.

In folklore works and in written 
sources common conceptions and the 
state of society’s culture are enligh-
tened. For this reason the outlook and 
values of one society are narrated in 
the works, which are created within
its boundaries. Some personalities 
greatlyinfluenceontheprocessofob-
taining of fundamental culture and on 
the possibility to continue to develop 
it for future generations. It is neces-
sary to systematically address to the 
cultural state of the society with the 
aim to guard and continue interaction 
between generations. From this an-
gle, the events, which are described
in the literary folklore works imple-

Azadynyň «Wagzy-Azat» eseriniň golýazma nusgasy. XIX asyryň ahyry.  
Türkmenistanyň YA-nyň Magtymguly adyndaky Dil, edebiýat we  

milli golýazmalar institutynyň gaznasynda 714 belgide saklanýar.
Manuscript of Azadi’s work «Wagzy-Azad». End of XIX century. It is preserved under  

№714 in the Institute of language, literature and national manuscript  
of Academy of sciences of Turkmenistan.

Рукопись произведения Азади «Вагзы-Азат». Конец XIX века. Хранится в Институте 
языка, литературы и национальных рукописей АН Туркменистана под № 714.
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hem Ýusup Has Hajyp Balasagunly,
Ahmet Ýasawy,Alyşir Nowaýy,Mag-
tymguly, Çingiz Aýtmatow ýaly şah-
syýetlerimiziň eserleri şol hakydanyň
birbölegibolupdurýar.Buşahyrlaryň
we ýazyjylaryň eserleri türki medeni
dünýäsinedegişligymmatlyklaryňýat-
lanylypdurulmagy,goralmagywedo-
wamlylygynyň üpjün edilmegi taýdan
örän äh mi ýet li dir.
DöwletmämmetAzadyözdöwrüniň

öňdebaryjy şahsyýetleriniň biridir. Ol
«Wagzy-Azat», «Behiştnama», «Bäş
namaz» we «Hekaýat» atly şygryň
mesnewi görnüşinde ýazan eserle-
riniň ýany bilen birnäçe dörtleme we
ga zal hem ýa zyp dyr.
«Wagzy-Azat»göwrümtaýdanhem,

hil taýdan hem onuň eserleriniň ara-
synda iň ähmiýetlisidir. Düzüminde
jemi 2314 beýt bolan bu eser dört
bap dan yba rat dyr. Bi rin ji bap «Sy ýa-
sat na ma» diý lip at lan dy ry lan eser le ri 
ýat lad ýar. On da ül kä ni do lan dyr ma ga 
dalaşedýänadamlardantalapedilýän
hä si ýet ler den söz açyl ýar. Ikin ji bap da 
jomartlyk,haýyrly işleriňähmiýetibe-
ýanedilýär,zekat1,sadaka2 ýa ly umu-
myýagdaýlaryň jemgyýetçilikgurluşy
üçinähmiýetineokyjylaryňünsiçekil-
ýär.Üçünji bapdaylmyňähmiýetiwe
alym la ra mah sus hä si ýet ler be ýan 
edil ýär. Dör dün ji bap da din dar lar dan 
talapedilýänhäsiýetlerweolaryňjem-
gy ýet üçün nä hi li äh mi ýe te eýe di gi 
barada gürrüň edilýär. Ýöne «Wag-
zy-Azatda»gozgalýanmeselelerdiňe
bu lar bi len çäk len me ýär. Aza dy ýe ri 
gelende türkmenleriň durmuşy bilen
bag ly her bir me se le ba bat da öwüt-ne-
si hat ber me gi unut ma ýar. Bu öwüt-ne-
sihatlar ekerançylyk işleriniň ähmiýe-
tinden başlap, çaga terbiýesine çenli
öränköpmeselelerbilenbaglanyşyk-
lydyr.Azadyözünigurşapalanmedeni
durmuşa mahsus bolan duýgular we
pikirlerdünýäsiniňözýaşandöwrüne
çen li eme le ge ti ren ede bi ha zy na syn-
dan ussatlarça peýdalanypdyr. Onuň
eserlerindetürkidilliedebiýatyňaýry-
aýryşahsyýetleriniňweeserleriniňyz-
la ry ny gör mek bol ýar.

1 Zekat –yslamdininiňkada-kanunlaryna
görä,hojalygadüşýängirdejägörä,herbir
musurmanyňhökmanyberilmelisalgydy
2 Sadaka–meýletinberilýänbagyşlama.

нияэтихпоэтовиписателейимеют
огромноезначение.
ДовлетмаметАзади является од-

ной из прогрессивных личностей
своеговремени.Онявляетсяавто-
ром таких произведений как «Ваг-
зы-Азат», «Бехиштнама», «Бяш
намаз» и стихотворение «Хекаят»,
написанное в форме месневи, а
также нескольких четверостишийи
газелей.
Произведение «Вагзы-Азат» и

по объёму, и по качеству является
одним из самых значительных в
творчестве Азади. Оно состоит из
2314 бейтов, объединённых в че-
тыре главы.Первая глава напоми-
нает произведения под названием
«Сыясатнаме». В ней говорится о
человеческих качествах, предъяв-
ляемыхклюдям,претендующимна
управление государством. Во вто-
ройглавеповествуетсяощедрости,
о значенииблагородных, полезных
делипоступков,отакихмусульман-
ских понятиях как зекат1, садака2. 
Таким образом, внимание читате-
ля привлекается к значимости для
обустройства общества вышеупо-
мянутых мусульманских понятий.
В третьей главе рассказывается о
значениинаукииокачествах,при-
сущих учёным. В четвёртой главе
рассказывается о требованиях,
предъявляемых к священнослу-
жителям, людям духовного сана, а
также об их роли в обществе. Од-
нако,вопросы,рассматриваемыев
«Вагзы-Азат», не ограничиваются
толькоэтим.Кместубудетсказать
отом,чтоАзадинезабываетдать
наставления по каждому вопросу,
касающемусяжизни туркмен, кото-
рые охватывают собой различные
стороны жизни общества, начиная
с роли культуры земледелия и за-
канчивая вопросами воспитания
детей. Азади мастерски использо-
вал литературную сокровищницу,
сформировавшуюся к периоду его
жизниизокружающихегореалийи
мировоззрений,свойственныхкуль-
турнойжизни.Вегопроизведениях
1 Зекат–налогнаимуществоидоходы,
предписываемыйшариатом,исчитающийся
однойизобязанностейкаждого
мусульманина.
2 Садака–добровольноепожертвование
мусульманина.

ment crucial task. The works of writ-
ten literature of such authors as Yusup 
HasHadjipBalasaguni,AhmetYasavi,
Alisher Navoi, Magtymguly, Dschin-
ghis Aytmatov is part of this literary 
memory. From the angle of systematic 
address to the values of Turkish cul-
turalworld,with theview topreserve
them in the people’s memory and fur-
therusagebycominggenerations,the
works of these poets and writers have 
great meaning.

Dovletmammet Azady is one of pro-
gressive personalities of this time. He 
is theauthorofsuchworksas«Vag-
zy-azat», «Behishtnama», «Byash
Namaz»,andapoem«Hekayat»,writ-
teninmesneviform,aswellasseveral
quatrains and gazels.
«Vagzy-Azat» work as for its vol-

ume, so for its quality is one of the
most meaningful (influential) among
Azady’screations.Itconsistsof2314
beyts,unitedinfourchapters.Thefirst
chapter reminds works under the title 
«Syyasatname». It tells about human 
qualities that a person, who aspires
to govern a state, should have. The
second chapter narrates about gen-
erosity, themeaning of noble, useful
deeds and actions and suchMuslim
ideas as zekat1, sadaka2. Thus, the
readers’ attention is attracted to the 
importanceofMuslimconceptionsfor
society’s amenities. In the third chap-
ter it is narrated about the importance 
of science and about qualities which 
are inherent to scientists. The forth 
chapter tells about requirements for 
clergymen, priests and their role in
thesociety.However, the issues that
are considered in «Vagzy-Azat» are
not limited only by the named ones. It 
is quite to the point to say that Azady 
does not forget to admonish on every 
issue,concerningthelifeofTurkmen,
who deal with different sides of soci-
ety’s life beginning from agriculture 
andfinishingwiththeissuesconcern-
ing the bringing up of children. Azady 
masterfully used the literary treasury 
that had been formed by the period of 
his life, fromthesurroundingrealities
and outlook, which are characteristic
of the cultural life. In his works one 
could trace the results of the activity of 
1  Zekat –isataxonpropertyandincome,
whichisdirectedbyshariat,andisconsidered
oneofthedutiesofeveryMuslim.
2 Sadaka–isavoluntarysacrificeofaMuslim.
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«Ata be tül-Ha ka ýyk» hem-de 
«Wag zy-Azat» eser le rin de 

goz gal ýan te ma lar

Bi lim, ylym, akyl. «Ate be tül-Ha ka-
ýyk» eseriniň bir baby «Bilimiň peý-
dasy we bilimsizligiň zyýany» diýlip
atlandyrylypdyr.Adamyň iňgymmatly
bezeginiň bilimdigini nygtaýan Edip
Ahmet bu bapda bilimli adamlaryň
ýa nyn da köp räk bol ma gy mas la hat 
berýär. Bilimiň tükeniksiz bir hazyna-
dygynybelleýänawtor,şahsyýeti ter-
biýelemekdebilimiňähmiýetininygta-
maküçin,meňzetmeleriňkömegibilen
bumeseläniaýdyňlaşdyrýar.Onuňpi-
kiriçe, bilimli adam– altyn teňňe, bi-
limsizbolsa,hümmetsizbirmispuldur.
Süňk üçin ýiligiň nähili ähmiýeti bar
bolsa,adamüçinhembilimedilşonuň
ýaly ähmiýete eýedir. Ýiliksiz süňküň
hiçbirpeýdasynyňbolmaýşyýaly,bi-
limsizadamyňhemjemgyýetüçinhiç
hi li peý da sy ýok dur.
Türki nusgawy edebiýatyň görnükli

wekilleriniň biri bolan şahyr Bakynyň
belli setirinde: «Baky galan bu gup-
bada hoş bir seda imiş» diýlişi ýaly,
adamyň çäkli ömri tamamlanansoň,
onuň yzynda eden işleri galýar. Esa-
sy zat go wu lyk da ýat lan mak dyr. Edip 
Ahmet şu hakykaty hem bilim bilen
baglanyşdyrýar. Onuň pikirine görä,

можно проследить результаты де-
ятельности отдельных прославив-
шихся личностей и произведений
тюркскойлитературы.

Темы, рассматриваемые 
в «Атебет-уль-хакъайыкъ»  

и «Вагзы-Азат»

Знания, наука, ум.Однаиз глав
«Атабет-уль-Хакъайык» названа
«О пользе знаний и вреде неве-
жества».В этой главеЭдипАхмет,
подчёркивающий, что самым цен-
ным украшением человека являет-
ся знание, советует чаще бывать
рядом с образованными людьми.
Автор, отмечающий, что знания
это неисчерпаемая сокровищница,
подчёркивая роль знаний в деле
воспитанияличности, использует с
этойцельюсравненияи,такимоб-
разом, поясняет эту проблему. По
егомнению,образованныйчеловек
этозолотаямонета,анеобразован-
ный–меднаямонета,неимеющая
никакой ценности. Как для кости
важнакостнаяткань, такидляче-
ловеканеобходимызнания.Какнет
пользыоткостибезкостнойткани,
такинетникакойпользыобществу
отчеловекабеззнаний.
Какговоритводномизсвоихпро-

изведений видный представитель

separateglorifiedpersonsandTurkish
literature works.

Topics that are considered 
in «Atebet-Ul-Hakyayyky» 

and «Vagzy-Azat»

Knowledge, science, intellect. One
of the chapters of «Atebet-Ul-Haky-
ayyky» is called «On the Benefit of
KnowledgeandHarmof Ignorance».
In this chapter EdipAhmet, who un-
derlines that the most valuable deco-
rationofahumanbeingisknowledge,
advises to be as much as possible 
in the company of educated people. 
The author,who stresses that know-
ledge, is an inexhaustible treasure,
underlining the place of knowledge in 
thebringingupofapersonality,uses
comparisons and, this way explains
the problem. According to him, an
educatedpersonisagoldencoin,and
anuneducatedone–isacoppercoin,
which has no value. As a bone needs 
osseoustissue(osseous liquid),soa
man needs knowledge. As a bone has 
no value without osseous tissue (li-
quid),soasocietyhasnoprofitfroma
man without knowledge.

As a famous representative of Tur-
kish classical literature poet Baky says 
in one of hisworks, after the earthly
way of a human being limited by de-

Azadynyň 1747-nji ýylda öz eli bilen göçürip ýazan «Muhteserul wikaýa» atly kitaby. Türkmenistanyň YA-nyň Magtymguly adyndaky Dil, 
edebiýat we milli golýazmalar institutynyň gaznasynda 546 belgide saklanýar.

Azadi’s manuscript «Mukhteserul Vikaya, re-written by author in 1747 personally. It is preserved under № 546 in the Institute of language, 
literature and national manuscript of Academy of sciences of Turkmenistan.

Рукопись Азади «Мухтесерул Викая», собственноручно переписанная автором в 1747 г. Хранится в Институте языка, 
литературы и национальных рукописей АН Туркменистана под № 546.
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adam öz bi li mi bi len ta nal ýar. Bi lim siz 
bolsa heniz dirikä ýitip gidýär, bilimli
bolsa,aradançyksa-da,adygalýar[1]
(93,94,95,96)3.
Bilimiň ähmiýetini aňlatmagy do-

wametmekbilen,EdipAhmetTaňryny
hemdiňebilimiňüstibilentanamagyň
mümkindigini aýdýan setirleri bar [1]
(121,122).
EdipAhmethezretiPygamberimiziň:

«Ylym Hytaýda hem bolsa, gidiň-de
tapyň»diýenmübäreksözleriniýatla-
dyp, bilimiň gözleginde bolmalydygy-
ny,buugurdagaýratgörkezmelidgini
nygtaýar.Nadanlygyynsanaýokuşan
bir hapa meňzedýän EdipAhmet bi-
limsiz adamyň işiniň zyýan getirýän-
digini aýdýar. Şonuň ýaly-da, bilimli
adamlarherbir işiniözwagtyndawe
ug ru ny ta pyp ýe ri ne ýe tir ýär.
Ýaşlyk döwründe oba mekdebinde

mugallymçylyk eden Azadynyň hem
şunuň ýaly pikirdedigi onuň ýazan
eserlerinden belli bolýar. Halkyň so-
3 Bu makalada  «Atabetül-Hakaýyk» hem-de 
«Wagzy-Azat» eserlerinden mysal getirilen 
setirleriňahyryndakyinedördülýaýyňiçindäki
sanşolsetirleriňalnançeşmesini,onuň
yzyndakyadatyýaýyňiçindäkisanbolsasetiriň
ýa-dabeýdiňbelgisiniaňladýar.

классическойтюркскойлитературы
поэтБакы,после того как заканчи-
вается ограниченный определён-
нымивременнымирамкамиземной
путьчеловека,посленегоостаются
только его дела. Самое главное –
чтобы помнили твои благие дела
ипоступки.ЭдипАхметиэтуисти-
ну связывает со знаниями. По его
мнению, человека узнают по его
знаниям.Человекбеззнанийтеря-
етсяещёприжизни,аимячеловека
сознаниями,дажепослеегоухода
в мир иной, остаётся в памяти [1]
(93,94,95,96)3.
Продолжая пояснять значение

знаний,ЭдипАхмет говорито том,
что Всевышнего тоже можно по-
знатьтолькочереззнания [1] (121,
122).
НапоминаясловасвятогоПроро-

каМухамеда ищитеинайдитена-
уку,дажееслионавКитае,ЭдипАх-
метподчёркивает,чтонужновсегда
бытьвпоискезнанийипроявлятьв
этомвопросеусердие.ЭдипАхмет,
сравнивающий невежество с при-
ставшейкчеловекугрязью,говорит
отом,чтодеяниябезграмотногоче-
ловекаприносятвред,тогдакакоб-
разованныелюдикаждоесвоёдей-
ствиеделаютграмотноивовремя.
Из произведений Азади, который

в молодости был учителем сель-
скойшколы,можносделатьвывод,
3 Цифрывконцепримеров,приведённых
изпроизведений«Атебет-уль-хакъайыкъ»
и«Вагзы-Азат»заключённыевквадратные
скобки,указываютнаисточник,а
следующиезанимицифрывкруглых
скобках,указываютнаномерстрокиили
бейта.

fined timely frames finishes, theonly
thing left after him are his deeds. 
The most crucial thing is that people 
remember your good actions and 
deeds. Edip Ahmet connects this idea 
withknowledgeaswell.Asforhim,a
human being is known by his know-
ledge. A man without knowledge is lost 
alreadyduringhis life,whileaknowl-
edgeableman,evenafterhisdepar-
turetothebetterworld,hestaysinthe
memory[1](93,94,95,96)3.
Continuing to explain the role of

knowledge,EdipAhmettellsthatAllah
the Almighty may also be known only 
throughknowledge[1](121,122).
Reminding the words of sacred

prophetMuhammed–searchandfind
science,evenifitisinChinaEdipAh-
met stresses that one should always 
be in search of knowledge and display 
zealinthisquestion.EdipAhmet,who
compares ignorance with dirty that 
stacktoaman,saysthat theactions
ofan illiteratemanbringharm,while
the educated people each their action 
do correctly and in time.
WhilestudyingAzady’sworks,who

wasaruralteacherinhisyoungages,
we may conclude him to be of the 
same opinion. The poet, who under-
stood that the universal ignorance is 
very harmful for the nation, wished
that science should be spread among 
the Turkmen nation. But talking about 
scienceAzady implied such science,
which taught about the rules (norms) 
ofreligion.Inthethirdchapterof«Vag-
zy-Azat»itisnarratedaboutqualities,
which are characteristic to scholars,
attitudeto them,goodthingsthatwill
be given to those people who would 
lovescientists,torments,thatAllahthe
Almightywillsentuponthose,whowill
offend them, as well as issues con-
nected with the place of science in the 
society and its advantages.

Azady starts the talk from the ques-
tion about character traits, which a
scholar should have. He sets forth an 
idea about a scholar’s soul, that the
lattershouldalwaysbefilledwithreli-
gious sciences and people should use 
theirknowledge[2](1646).
3 Numbersintheendofthegivenexamples
from the work «Atebet-Ul-Hakyayyky» and 
«Vagzy-Azat»,whicharetakeninsquare
brackets,pointtothesource,andthefollowing
numbers in round brackets point to the number 
of line or beyt.

Ýusup Balasagunlynyň (1015-1075) gadymy 
türki dilinde ýazylan ilkinji ensiklopedik 
eser bolan «Kutadgu Bilig» atly kitaby.

Yusuf Balasaguni’s book (1015-1075) titled 
«Kutadgu Bilig» («Beneficial knowledge» 

«or Science on happiness» is the  
encyclopedic work written on  

ancient Turkic language.
Книга Юсуфа Баласагуни (1015-1075) 

«Кутадгу Билиг» («Благодатное знание» 
или «Наука о Счастье»), являющейся 

первым энциклопедическим 
произведением, написанным  
на древне тюркском языке.
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watsyz galmagynyň ülke üçin iň uly
zyýandygyna düşünen Azady türk-
menleriň arasynda ylmyň ýaýradyl-
magyny isläpdir. Şahyryň göz öňün-
de tutýan ylmy diniň düzgünlerinden
sözaçýanylymdyr.«Wagzy-Azadyň»
üçün ji ba byn da alym la ra mah sus hä-
siýetlerden,olaranähiligözbilenga-
ramalydygyndan,olarysöýenleriňga-
zanjak sogaplaryndan, olara erbetlik
edenlereAllatagalanyňberjekazapla-
ryndan,ylmyňähmiýetiweartykmaç-
lyk la ry ýa ly me se le ler den söz açyl ýar.
Ilki bilen alymlaryň haýsy häsiýet-

le re eýe bol ma ly dy gyn dan söz aç ýan 
Azady,olaryňkalbynyňhemişedinibi-
limlerdendolybolmalydygywehalkyň
olaryň ylmyndan peýdalanmalydygy
hakdakypikiriortaatýar[2](1646).
YlmyişguralynameňzedýänAzady

adamyňbuguralsyzpeýdalyişetme-
giniň mümkin däldigini beýan edýär.
Ylymorakçynyňelindäkiorak,daýha-
nyň elindäki pil, şahyryň elindäki ga-
lam ýalydyr. Şol sebäpli hem adam-
laryň özlerine we jemgyýete peýda
ge ti rip bil mek le ri üçin ylym öw ren mek-
le ri hem-de ony amal et mek le ri ze rur. 
Azadybilimiňwebilimlileriňgadyryny
bilýän şahsyýet hökmünde ýolbaşçy-
laraýüzlenmekbilen,olarabilimlikişi-
le re hor mat goý ma gy mas la hat ber ýär 
[2](315).

что он тоже придерживался этого
мнения. Поэт, понявший, что для
страныоченьвреднавсеобщаябез-
грамотность народа, желал, чтобы
среди туркмен была распростра-
нена наука.НоАзади имел в виду
науку,котораярассказывалаонор-
махрелигии.Втретьейглаве«Ваг-
зы-Азат»повествуетсяокачествах,
присущих учёным, об отношении к
ним, о благодеяниях, которых удо-
стоятся те, кто полюбит учёных, о
муках, которые ниспошлёт Аллах
натех,ктообидитих,атакжеово-
просах,связанныхсрольюнаукив
обществеиеёпреимуществах.
Азади начинает разговор с во-

проса о чертах характера, которы-
ми должен обладать учёный. Он
выдвигает идею о том, что душа
учёного всегда должна быть пол-
на религиозными науками и народ
должен пользоваться их знаниями
[2](1646).
Поэт,сравнивающийнаукусору-

дием труда, отмечает, что без это-
го орудия человеку невозможно
делать полезные дела. Наука это
серпврукахжнеца,лопатавруках
земледельца,пероврукахпоэта.И
поэтомудлятого,чтобылюдипри-
носилипользусебеиобществуим
необходимопостигатьнаукиипри-
менять их на практике. Азади, как
личность, которая знает цену зна-

The poet, who compares science
withan instrument,marks, thatahu-
man being can’t do useful things with-
out this instrument. Science is a sickle 
in the handsof a reaper, a spade in
the hands of a peasant (agrarian), a
feather in the hands of a poet. And 
that’swhy,ifyouwantpeopletobring
use to them and to the society, they
need to understand science and apply 
it inpractice.Azady,asapersonality,
who knows the value of knowledge,
science and literate people, addres-
singtotheleaders,gavethemadvice
–torespectliterate,educatedpeople
[2](315).

Generosity and avidity.Оneofthe
necessary conditions of preserving the 
social order and setting of well-being 
lifeinthecountryisextensiveholding
of gooddeeds, connectedwith char-
ity.Theinfluenceofeverygood,God-
pleasing deed stays for long time. This 
directly and indirectly determines the 
future of the society. A person cannot 
existwithout thesurroundingsociety,
because a personality promotes to 
theperfectionofasociety,andaso-
ciety contributes to the perfection of 
a personality. From this point of view 
we need to note that in the works of 
didactic literature in Turkish language 
the priority issue of moral-and-ethic 
direction, on which great opinion is
being accentuated, is a dilemma of 

Hoja Ahmet Ýasawynyň golýazma kitaby. Türkmenistanyň YA-nyň Magtymguly adyndaky Dil, edebiýat we  
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Рукописная книга Ходжа Ахмеда Ясави. Хранится в фонде Института языка,  
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Jo mart lyk we hu syt lyk. Jem gy-
ýetçilik düzgüniniň bozulmazlygy we
asudadurmuşyňdowametmegi üçin
zerur bolan zatlaryň biri hem haýyr-
sahawatişleriniňgiňgerimalmagydyr.
Edilen her bir haýyr-sahawatyň täsiri
uzak wagtlap dowam edip, gös-gö-
ni we gytaklaýyn şekilde jemgyýetiň
geljegini kesgitleýär. Şahsyýet özüni
daşynygurşapalan jemgyýetdenaý-
ry hasaplap bilmez, çünki şahsyýeti
jemgyýet,jemgyýetihemşahsyýetkä-
milleşdirýär.Şunukdaýnazardantürki
dil dä ki ede bi ýat da dö re di len öwüt-ne-
sihat häsiýetli eserlerde iň köp üns
berlenmeseleleriň başynda jomartly-
gyň we husytlygyň orun alandygyny
bel le mek müm kin. Tür ki dil dä ki ede bi-
ýatyňiňgadymyýazgysybolanorhon-
ýe ni seý ýa dy gär li gin dä ki ýaz gy la ryn-
daduşgelýän:«Ýalaňajygeýindirdim,
ajy doýurdym» diýen jümleler biziň
üçin uly äh mi ýe te eýe dir. Tür ki halk-
laryňmedenihakydasyndaornap,şu
gün le re çen li ge lip ýe ten bu ýö rel gä 
görä,ýolbaşçylaryňwehal-ahwalygo-
wybolanlaryňmätäçadamlarbarada
aladalanyp,olaraýardambermekleri-
negaraşylýar.
«Atebetül-Hakaýyk» eseriniň bap-

larynyň biri «Jomartlygyň öwlüşi we
husytlygyň ýazgarylyşy hakda» diýlip
atlandyrylypdyr. Kyrk setirli bu bap-
daEdipAhmetýenebilimdüşünjesini
ýatladýarwealymlaryňýolunaeýerip,
jo mart la ry öw me gi hem-de hu syt la ry 
ýaz gar ma gy oky jy sy na mas la hat ber-
ýär[1](225-264).

«Ate be tül-Ha ka ýyk» ese rin de jo-
martlaryň hemme ýerde wasp edilip,
bu häsiýetiň ähli kemçilikleri tämizle-
ýändigini nygtaýan Edip Ahmet, jo-
martlygybilimbilenbaglanyşdyrmagy
dowamedýärwejomartlygyňesasan
bilimli kişä mahsusdygyny, onuň bu
hä si ýe ti ar ka ly dün ýä de go wy at gal-
dyrýandygyny aýdýar [1] (229-230;
237-240).
Edip Ahmediň pikirine görä, açgöz

hem husyt kişi näçe baýlyk toplasa,
göw nü ne ýe ne az bo lup gö rün ýär. 
Onuň daş-töweregindäkilere we dos-
tu na hiç hi li peý da sy deg me ýär. Öm rü-
ni baý lyk top la mak bi len ge çi ren hu syt 
kişiniň bolsa, soňy mydama puşman
edipýörmekdir[1](241-244).
EdipAhmetjomartwehusytdüşün-

jelerinideňeşdirip,adatlaryňiňgowu-

ниям, науке и людям грамотным,
обращаяськруководителям,давал
имсовет–уважать грамотных,об-
разованныхлюдей[2](315).

Щедрость и жадность. Одним из
необходимых условий сохранения
общественного порядка и уста-
новления благополучной жизни в
странеявляетсяповсеместноепро-
ведение благих дел, связанных с
благотворительностью. Влияние
каждогоблагого,богоугодногодела
остаётся на долгие времена. Это
прямоикосвенноопределяетбуду-
щее общества. Личность не может
существовать без окружающего
его общества, поскольку личность
способствует совершенствованию
общества, а общество способству-
етсовершенствованиюличности.С
этойточкизрения,нужноотметить,
чтовпроизведенияхдидактической
литературынатюркскомязыкепри-
оритетнымвопросомморально-эти-
ческойнаправленности,накотором
акцентируется большое внимание,
являетсядилеммащедростиижад-
ности.Фраза«Голого–одел,голод-
ного  накормил», встречающаяся
на орхоно-енисейских памятниках,
являющихся самыми древними
тюркоязычнымипамятниками,име-
етдлянасбольшоезначение.Этот
принцип,дошедшийдонашихдней
и занявший своё достойное место
в памяти народной, предполагает
проявление заботысо стороныру-
ководителей и состоятельных лю-
дейпоотношениюкмалоимущими
нуждающимся.
Одна из глав «Атебет-уль-

хакъайыкъ» названа «О восхвале-
нии щедрости и осуждении жад-
ности». В этой главе, состоящей
из сорока строк,ЭдипАхметнапо-
минает о знаниях и даёт читателю
совет,вследзаучёнымивосхвалять
щедрыхиосуждатьжадных[1](225-
264).
Эдип Ахмет в «Атебет-уль-

хакъайыкъ» продолжает связывать
щедрость со знаниямии говорит о
том, что щедрые прославляются
вездеиотмечает,чтоэтачертаха-
рактера способна перевесить все
недостаткииочиститьдушу.Онтак-
жеговоритотом,чтощедростьпри-
суща,восновном,людямсознания-

generosity and avidity. A phrase 
«Dressedthenaked,fedthehungry»,
which is met on Orhon-Yenisey monu-
ments,thatarethemostancientTurk-
ish-languages monuments, has im-
mensemeaningforus.Thisprinciple,
that reached till nowadays and that 
took its worthy place in the peoples’ 
memory, assumes that the leaders
and reach people should display care 
for indigent and poor ones.

One of the chapters of «Atebet-Ul-
Hakyayyky» («Gift of Truth») is called 
«Оn the Praising of Generosity and
Censuring of Avidity». In this chap-
ter,whichconsistsoffortylines,Edip
Ahmet reminds about knowledge and 
gives an advice to the reader to praise 
generous men and censure the greedy 
onesasscholarsdo[1](225-264).

 Edip Ahmet in «Atebet-Ul- 
Hakyayyky» continues to link generos-
ity with knowledge and tells that gen-
erouspeopleareglorifiedeverywhere
and notes that this character trait is 
able to overweight all lacks and clean 
the soul. He also narrates that ge-
nerosityisinherent,mainly,topeople
with knowledge, and they, possess-
ing thesequalities, leavegoodname
after they pass away [1] (229-230; 
237-240).
OnEdipAhmet’sopinion,whatever

richness a greedy and stingy man 
gathers – he would still need it. Sur-
rounding people and friends have no 
profit from them.And, as a rule, the
endofsuchaman,whoseaiminlife
wasonlytocollectrichness,isonlyin
beingpityandrepent[1](241-244).

Comparing the notions of genero-
sityandavidity,EdipAhmet tells that
the best character trait is generosity,
and the worst one is avidity. The most 
«happy» hand is that, which gives
away,andthemost«unhappy»one–
which takes away. The author praises 
generosity and criticizes avidity [1]
(251-253).
In the second chapter of «Vagzy-

Azat» Azady thoroughly considered 
the conceptions of «avidity» and 
«greedy». He calls rich people to be 
merciful in their attitude to poor and 
lonelypeople,tohelpthem,and,toa
possible extent to share your riches
with suchlike people. He considers 
that to set agreement in the society 
is very important for the well-enough 
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synyň jomartlykdygyny, iň erbediniň
hem husytlykdygyny, iň «gutly» eliň
(bagtly eliň) berýän, iň«gutsuzynyň»
bolsa,alýaneldiginiaýdýar.Oljomart-
lygy öwüp, husytlygy tankytlaýar [1]
(251-253).
Azady «Wagzy-Azadyň» ikinji ba-

byn da «jo mart lyk» we «hu syt lyk» dü-
şünjeleriniňüstündegowydöwnäpdir.
Ol ýok sul la ra we hos sar syz la ra ýar-
dam etmäge gezek gelende, baýla-
ry re him li bol ma ga we el le rin dä ki ni 
paýlaşmaga çagyrýar. Onuň pikirine
görä, jemgyýetçilik ylalaşygynyň ýola
goýulmagynda barly kişileriň maddy
baýlyklaryny ýoksullar bilen paýlaş-
maklarynyňulyähmiýetibar.Köplenç,
pi kir le ri ni di ni esas la ra ýa nap be ýan 
etmegihalaýanşahyrbumeselede-de
Gurhanyň aýatlaryndanwe hadyslar-
danpeýdalanýar[2](819-820,844).

Aza dy mä täç le re ýar dam et me gi 
nesihat edende, birtopar kyssanywe
rowaýatybeýanedip,meseläniaýdyň-
laşdyrýar.Burowaýatlaryňbirinde jo-
martlykdameşhurHatamTaýdansöz
açylýar we onuň jomartlygy bilen jä-
hen nem odun dan go ra nan dy gy ha bar 
berilýär[2](838-840).

ми,иони,обладаяэтимкачеством,
оставляют после себя доброе имя
[1](229-230;237-240).
ПомнениюЭдипаАхмеда,сколь-

кобынисобиралбогатстважадный
и скупой человек – ему будет всё
мало. От него нет пользы окружа-
ющим и друзьям. И, как правило,
конец такогочеловека, смыслжиз-
ни которого состоял только в том,
чтобынакопитьбогатства,состоитв
том,чтобысожалетьираскаивать-
ся[1](241-244).
Сравнивая понятия щедрость и

жадность, Эдип Ахмет говорит о
том, что самая хорошая из чело-
веческих черт – это щедрость, а
самая плохая – жадность. Самая
«счастливая»рука–дающая,аса-
мая«несчастная»–берущая.Автор
восхваляет щедрость и критикует
жадность[1](251-253).
Во второй главе «Вагзы-Азат»

Азади подробно разобрал понятия
«скупости» и «жадности». Он при-
зываетбогатыхбытьмилосердными
поотношениикбеднымиодиноким
людям, помогать им и, по возмож-
ности, делиться своимдобром.Он
считает, что для установления со-
гласия в обществе важно, чтобы
состоятельныелюдиделилисьсво-
имиматериальнымиблагамисбед-
ными. Поэт, любивший закреплять
свои мысли религиозными основа-
ми, и в этом вопросе прибегает к
помощиаятовихадисовКорана[2]
(819-820,844).
Призывая поддерживать нужда-

ющихся, Азади раскрывает тему
припомощирассказаилилегенды.
Однаизтакихлегендрассказывает
о щедрости известного литератур-
ного персонажа – Хатам Тая. Со-
гласно легенде, благодаря своей
щедрости, он спасаетсяот адского
огня [2] (838-840). Поэт говорит о
том, чтощедрость представлена в
раю в виде дерева, корни которо-
го говорят о том, что Аллах дово-
лен твоими деяниями. По мнению
автора, щедрость может мужчине
снискать славу и, таким образом,
скроет его недостатки. Люди же с
противоположными человеческими
качествами являются скупыми [2]
(748-749).

people share their ma-
terial welfare with poor 
people. The poet, who
loved to fasten his ideas 
withreligiousbasis,even
in this question resorts 
to the assistant of ayats 
andhadicesfromKoran
[2](819-820,844).

Calling upon assist 
those who are in need,
Azady starts the theme 
with the help of a story 
or a legend. One of such 
legends tells about the 
generosity of the famous 
literary personage – Ha-
tam Tay. According to 
thelegend,thankstohis
generosity, he secures
fromblaze[2](838-840).
The poet tells that gen-
erosity is represented 
in the paradise in the 
shape of a tree, whose
roots tells that Allah the 
Almightyissatisfiedwith
your actions. According 
to the author’s opinion,
gene-rosity may bring 

glory to aman, and, in such a way,
it will hide its lacks. But people with 
quite opposite human qualities are 
avid(greedy)ones[2](748-749).

In one of the chapters of the work 
Azady under the title «Tale About the 
Unhappiness of an Avid» narrates 
about the life of rich (well-enough) 
people,whoniethersharetheirwealth
nor perfom a traditon to give zekat. 
The poet, who named earlier the
names,which are given to generous
menonthesevenlayersofsky,inthis
place of the work tells how do people 
name greedy people. And later, the
poet in details names how they used 
to call greedy (avid) men on  each sky 
level.Onthefirstlayer–«greedy»,on
thesecond–«damned»,onthethird
– «avid», on the forth – «with nasty
character»,onthefifth–«withunsatis-
fiedface»,onthesixth–«deprivedof
abundance»,ontheseventh–«ugly»
[2](1049-1050).

Azady reminds that rich people 
should give away a part from their in-
come–zekat,andthattheGodorders
it.Becausezekatisameans,atwhich
through religion (belief) one may clean 
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Jomartlygyň jennetde bir agaç, şol
agajyňköküniňhemAllatagalanyňra-
zy ly gy dy gy ny aýd ýan Aza dy jo mart-
lygyň är kişiniň adyna abraý getirip,
adamyň kemçiligini ýapýandygyny
weoňagarşylyklyhäsiýetliadamlaryň
bolsa, husytlardygyny nygtap geçýär
[2](748-749).
Azady eseriniň «Husydyň betbagt-

lygynyňbeýany»atlybölegindeelleri-
nedüşenbaýlykdanzekatbermeýän
baýlaryň ýagdaýyndan habar berýär.
Munuň öň ýanynda jomartlaryň ýe-
di gat as man da alan at la ry ny sa nap 
geçen şahyr bu ýerde-de husytlara
nähili atlaryň berlendigini mälim ed-
ýär. Onuň ýazmagyna görä, husytlar
asmanyňbirinjigatynda«husyt»,ikin-
ji gatynda «lain (näletlenen)», üçünji
gatynda «mümsik (gysyk)», dördünji
gatynda «betgylyk», bäşinji gatynda
«asykýüz»,altynjygatynda«bereket-
siz», ýedinji gatynda «murdar» diýlip
atlandyrylýar[2](1049-1050).
Azadybaýlaryňellerinegeçenbaý-

lyklarynyň zekatyny bermelidiklerini,
munuňTaňrynyň buýrugydygynymä-
limedýär.Çünkizekatynsanyňkalby-
ny hu syt lyk ke se lin den sap la ýan we 
baý lar da re him dar lyk duý gu sy ny oýar-
ýan bir ybadatdyr. Zekat garyplaryň
kal byn da ky gö rip lik duý gu sy ny terk 
edýär, olarda özlerine ýardam eden
baý la ra sy lag-hor mat peý da bol ýar. 
Şeýlelik bilen jemgyýetde agzybirlik
we je bis lik güýç len ýär.

Di li ňe hä zir bol mak we on dan ýer
lik li peý da lan mak. «Ate be tül-Ha ka-
ýykyň»129–176-njysetirleri«Diliňe
hä zir bol mak hak da» diý lip at lan dy ry-
lyp dyr. Bu ýer de Edip Ah met ýe ne-de 
akylwebilimdüşünjeleribilendiliňden
ýerlikli peňdalanmagyň arasynda nä-
hilibaglanyşygyňbardygynydüşündir-
mekdensözaçýar.Onuňpikirinegörä,
bilimlikişämahsusmöhümhäsiýetle-
riň biri-de ýerlikli gürlemekdir. Bilimli
adamartykhem,kemhemgürlemez.
Akyl syz we bi lim siz adam bol sa pi kir-
len män hem-de nä me aýd ýa ny na üns 
bermänsözlär.Bubolsa,onuňbaşy-
nahemişebelagetirýär.EdipAhmet:
«Dişiňdöwülmezýaly,diliňeberkbol»
diýmekbilen,okyjynyägäedýär.Ada-
myň iň ýaramaz häsiýetleriniň biri-de
ýaňralykdyr. Ýaňralyk adamy hemişe
kyngünesalýar[1](130-135).

В одной из частей произведения
Азади под названием «Рассказ о
несчастье скупого» повествуется о
положении состоятельных людей,
которые не делятся своим богат-
ством и не исполняют традицию
давать зекат.Поэт, перечислявший
ранее имена, которыми нарекают
щедрыхлюдейнасемислояхнеба,
вэтомместепроизведенияговорит
о том, какими именами называют
жадныхлюдей.Идалее, поэт под-
робноназывает,какнакаждомслое
небаназывалижадных.Напервом
слое–«жадный»,навтором–«про-
клятый»,натретьем–«скупой»,на
четвёртом – «со скверным харак-
тером»,напятом«снедовольным
лицом», на шестом  «лишённый
изобилия»,наседьмом«безобраз-
ный»[2](1049-1050).
Азади напоминает, что богатые

должны отдавать часть от своего
дохода – зекат, и что так повеле-
ваетАллах.Потомучтозекат–это
способ, при котором через рели-
гиюверуможноочиститьдушу че-
ловека от болезни под названием
«жадность»,ипробудитьвбогачах
великодушие.Зекаттакжепомогает
беднымизбавитьсяотчувствазави-
стиипроникнутьсяуважениемкпо-
могающимимбогатымлюдям.Аэто
способствует укреплению в обще-
ствеединстваисплочённости.

Об умении быть бдительным 
(осторожным) при разговоре и 
умело пользоваться языком. 129-
176строки«Атебет-уль-хакъайыкъ»
названы«Обумениибытьбдитель-
ным (осторожным) при разговоре»,
вкоторыхЭдипАхмет,поясняяпо-
нятия«умизнания»,связываетих
с умением уместно пользоваться
языком.Помнениюавтора,одноиз
важных качеств, присущих грамот-
ному человеку – это умение гово-
ритькместу.Грамотныйчеловекбу-
детговоритьлишьстолько,сколько
надо:немного,инемало.Анеда-
лёкийчеловекбудетговоритьнеду-
мая,инеобращаявниманиянато,
чтоговорит.Иэтонавлекаетнанего
беду. Эдип Ахмет, используя вы-
ражение «Чтобы не сломать зубы,
будь осторожен с языком», предо-
стерегаетчитателяотэтойнапасти.
Поэтсчитает,чтоболтливость–это

the soul from illness which is known 
as«avidity»,andtoarousegenerosity
in rich people. Zekat also helps poor 
people to get rid of a  sense of envy 
and to be filled with respect to rich
people who help them.And this con-
tributes to the solidarity of society and 
its unity.

On the ability to be watchful (care
ful) while talking and masterfully 
use language resources. 129-176
lines of «Atebet-Ul-Hakyayyky» are 
entitled «On the ability to be watchful 
(careful) while talking», where Edip
Ahmet,explaining theconceptionsof
«intellect and knowledge», connects
them with the ability to use language 
appropriately. According to the au-
thor, one of the important qualities,
which are characteristic to a literate 
man, is theability tospeakappropri-
ately. Literatemanwill speakexactly
somuch,asitisneededto–notless
or no more. And an ignorant man will 
speakwithoutthinking,andwon’tpay
attention to what he tells. And this 
fact brings misfortune upon him. Edip 
Ahmet,using thephrase«Be careful 
with your tongue if you don’t want to 
break your teeth», warns the reader
from this disaster. The poet considers 
that talkativeness is one of the nega-
tivecharactertraitsofahumanbeing,
because it sets aman into a difficult
situation[1](130-135).
Resorting to a proverb «A wound 

fromaknifewillbecured,butawound
from the tongue – will stay forever»,
thepoetcallspeopletoliveinpeace,
not to tell insulting words to one ano-
ther and perform bad actions towards 
oneanother,becausetheywillstayin
the soul forever. Edip Ahmet personal-
lyshowstheexamplehowtousewell-
thought(wise)words[1](139-140).

In this chapter Edip Ahmet tells how 
to keep secrets. He advices not to dis-
close your secrets anybody, even to
themostbosomfriend[1](175-176).

When Azady starts the theme about 
positivecharacter traitsofaman,he
pays much attention to the issue of 
whole-hearted communication. Ac-
cording to the poet’s opinion, Allah
gave people a tongue to pronounce 
good,kindwords.Beliefanddisbelief
are known from the language (words) 
[2](870-871).
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Edip Ahmet birine sögmegiň, agyr
söz aýtmagyňwe şonuň ýaly göwün
ýykyjy beýleki işleriň hiç wagt içden
çykmaýandygyny aňladýan: «Tyg ýa-
rasy biter, dil ýarasy bitmez» diýen
ata lar sö zü ni özü çe be ýan et mek bi-
len, paýhasly sözleri ulanmagyň aja-
ýypbirnusgasynygörkezýär[1](139-
140).

Edip Ah met bu bap da syr sak la mak-
danhemsözaçýar.Olsyryňyhiçkime
açmazlygy, ony iň ýakyn dostuňa-da
aýtmazlygymaslahatberýär[1](175-
176).
Azadynyňgowyadamamahsushä-

si ýet ler den söz açan ma ha ly uly üns 
berýänmeseleleriniňbiri-deýagşysöz
sözlemekmeselesidir.Şahyryň pikiri-
ne görä,Allatagala dili ýagşy sözleri
aýt mak üçin ýa ra dyp dyr. Iman syz lyk 
hem,imanhemdilarkalyýüzeçykýar
[2](870-871).

Aza dy öz oky jy la ry na gy bat et mez-
li gi we ýa lan söz le mez li gi ne si hat ber-
mek bilen, ähli işiň dile baglydygyny,
ýalan sözletmeli däldigini aýdýar [2]
(873-874).
Şahyr gowy gürlemegiň, adamlara

süýjidilbilenýüzlenmegiňähmiýetini
aňladanmahaly,«Süýjidilýylanyhin-
den çy ka rar» di ýen ata lar sö zü ni us-
satlarçaulanýar[2](1790).
EdipAhmet ýaly,Azady hem artyk

sözlemeli däldigini aýdýar [1] (2273).

однаизотрицательныхчертхарак-
терачеловека,потомучтоонавсег-
даставитчеловекавтрудноеполо-
жение[1](130-135).
Используя поговорку «Рана от

ножа – заживёт, а рана от языка
останется навсегда», поэт призы-
вает не ругаться, не говорить друг
другу обидных слов, не совершать
поотношениюклюдямдурныхпо-
ступков, поскольку они остаются в
душе навсегда. Эдип Ахмет лично
показывает пример использования
мудрыхслов[1](139-140).
Вэтой главеЭдипАхметрасска-

зывает о том, как хранить тайны.
Он советует никому, даже самому
близкомудругу,нераскрыватьсво-
ихтайн[1](175-176).
Когда Азади заводит разговор о

положительных чертах характера
человека, большое внимание он
уделяетвопросудоброжелательно-
го общения.Помнениюпоэта,Ал-
лах дал людям язык для произне-
сенияимихороших,добрыхслов.И
вераибезвериепроявляютсячерез
слова[2](870-871).
Азади наставляет своих читате-

лей не сплетничать и не обманы-
вать,подчёркивая,чтовседелаза-
висятотсловязыка[2](873-874).
Поэт,говоряодоброжелательном

общении, подтверждает свои сло-
ва, мастерски используя поговорку
«Доброесловоизмеюизнорывы-
зволит»[2](1790).
КакиЭдипАхмет,Азадитожего-

воритобуместнойречи–говорить
надомалоикместу[1](2273).Поэт,
в этой связи, советует читателю
следующее:

Завоёвывайуважение,
неделайбездумныхпоступков,

Держиязыкзазубами,
говоримало[1](2273).

Ложь. Правда. Один из вопро-
сов, затрагиваемых в «Атебет-уль-
хакъайыкъ», представляющий со-
бой произведение дидактического
жанра, это тема лжи. Эдип Ахмет
считает,чтоесличеловекобладает
следующимидвумячертамихарак-
тера–болтливостьюилживостью,
то для него закрыта дорога чело-
вечности.Онуверен,чторотиязык

Azady admonishes his readers nei-
ther togossipnor to tell lies,underli-
ning that all deeds depend on words 
(tongue)[2](873-874).
The poet, speaking about benevo-

lent communication, confirms his
words, masterfully using the proverb
«Kindwordwillgetoutevenasnake
from its burrow»[2](1790).
Azadi, aswell asEdipAhmet talks

about the appropriate speech – one 
shouldspeaklessandtothepoint[1]
(2273). The poet, in this connection,
advicesthereaderthefollowing:

Earn respect, do not do 
unthought-of actions,

Hold your tongue behind your teeth,
 speak less [1] (2273).

Lie. Truth. One of the questions,
consideredin«Atebet-Ul-Hakyayyky»,
representingaworkofdidacticgenre,
is a topic of lie. Edip Ahmet considers 
that if a person possesses two quali-
ties–talkativenessandfalsity,thena
path of humanity is closed for him. He 
is sure that the mouth and the tongue 
are decorated only by true words. Du-
ring his whole life a man has to keep 
himself away from lie and should try to 
be honest. And here the poet resorts 
toacorrespondingexample,support-
ingthisway,hiswords.Hecompares
truthwithhoneyandhealth,andlie–
with onion and illness.

Ýunus Emräniň gubury. Eskişehir (Türkiýe).
Grave of Yunus Emre. Eskisehir (Turkey).

Могила Юнуса Эмре. Эскишехир (Турция).
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weokyjysynabubabatdaşeýlemas-
lahatberýär:

«Hormatyňsakla,ýeňillikeýleme,
Kimtiliňsakla,öküşsözeýleme».

[1] (2273) 

(Hormatyňysakla,ýeňilhereketetme,
Diliňeberkbol,köpsözsözleme).

Ýa lan çy lyk. Dog ru çyl lyk. Ýazyly-
şy taýdanöwüt-nesihathäsiýetlieser
bolan «Atebetül-Hakaýykda» gürrüňi
edilýänmeseleleriňbiri-deýalansöz-
le mek dir. Edip Ah met bir adam da iki 
häsiýet bar bolsa, onuň üçin adam-
kärçilik ýolunyň ýapykdygyny aýdýar.
Olarýaňralykweýalançylykdyr.Onuň
pikirine görä, agzyň we diliň bezegi
dogry sözdür.Adam ýaşan ömründe
ýa lan dan ga ça dur ma ly we dog ru çyl 

украшаюттолькоправдивыеслова.
Напротяжениивсейжизничеловек
долженсторонитьсялжиистарать-
ся быть правдивым. И здесь поэт
приводит соответствующие приме-
ры,закрепляя,такимобразом,свои
слова.Правдуонсравниваетсмё-
домиздоровьем,аложь–слуком
иболезнью.
Азади тоже в своём произведе-

нииговоритобобманеипризывает
читателя быть подальше от таких
отрицательныхкачеств, какложьи
клевета.По егомнению, для ушей
зекат–этонеслышатьсплетен,для
языказекат–этонелгатьинекле-
ветать[2](1106-1107).

Алчность (жадность), ожидание 
(от когото чегото) и благодар
ность (за то, что имеешь). Боль-
шое внимание в обоих произведе-

In his work Azady tells about lie and 
calls readers to be as far from such 
negative qualities as lie and slander. 
Onhisopinion,fortheearszekat–is
nottoheargossip,forthetongueze-
katisnottolieandnottoslander[2]
(1106-1107).

Avidity (greedy), waiting (smth. 
from smb.) and thankfulness (for 
what you have). Much attention in
both works is attached to one of the 
mainproblemsofreligionandSufism
(in particular) – to the perishable na-
ture of objective reality. Disclosing this 
theme,theauthorthroughcomparison
show, that everything what happens
in the world is temporarily, transient.
The author advises not to be in slave 
ofmoney, things, richness, but to be
satisfiedwithwhatyouhave,because
wholly giving oneself to material wel-

Alyşir Nowaýynyň bäş epiki poemany öz içine alýan «Hamsa» atly eserler ýygyndysyndan miniatýuralar (148a-148b sah.).  
Uoltersiň çeperçilik muzeýinde W.663 belgide saklanýar. Baltimor (ABŞ).

Miniatures from collection works «Khamsa» by Alisher Navoyi, which includes five epic poems (page 148 a-48b).  
It is preserved in Art museum of Walters under №. 663, Baltimore (USA).

Миниатюры из сборника произведений «Хамса» Алишера Навои, включающая в себя пять эпических поэм (стр. 148а-48б). 
Хранится в Художественном музее Уолтерса под № W.663. Балтимор (США).



72 MIRAS

ниях отводится одной из основных
проблемрелигииисуфизма(вчаст-
ности)бренностибытия.Раскрывая
эту тему, авторы через сравнения
показывают,чтовсё,происходящее
вмире–временно,преходяще.Ав-
тор советует не быть рабомденег,
вещей, богатства, а довольство-
ватьсятем,чтоесть,поскольку,от-
давая всего себя материальным
благам, человек не будет счастлив
[1](185-186).
ЭдипАхметхарактеризуетибед-

ность. По его мнению, бедность
– это неспособность найти про-
питание на завтра; отсутствие или
недостатокбогатства–этонебед-
ность.Поэтойпричинеонпризыва-
етсвоегочитателянежелатьболь-
ше,чемнеобходимо[1](189-190).
ПомнениюАзади, ничего в этом

материальноммиренеостаётсяна-
вечноврукахчеловека.Поэтомуче-
ловекнедолженизлишнеотдавать
своюдушуматериальнымблагам.В
«Вагзы-Азат» автор обращается, в
основном, к богачам, смысл жизни

fare,amanwon’tbehappy [1] (185-
186).

Edip Ahmet characterizes poverty as 
well.Onhisopinion,povertyisinabil-
ity to earn for tomorrow’s living; lack 
or shortage of richness is not poverty. 
For this reason he calls his reader not 
to wish to have more than it is neces-
sary[1](189-190).
OnAzady’s opinion, nothing in this

material world stays forever in hu-
man’s hands. That’s why a human be-
ing should not give away his soul to 
materialwelfare.In«Vagzy-Azat»the
authoraddresses,mainly,torichpeo-
ple,whose aim in life is in gathering
richness[2](666-667).

Modesty and haughtiness. One of 
the negative character traits of a man 
is haughtiness. In this work the au-
thor thoroughlydescribesthisquality,
which is connected with the bringing 
up of a personality. Edip Ahmet starts 
achapterunderthetitle«OnModesty
and Haughtiness» with addressing-
edificationtothereader:

«Here are my words to you: 
throw off haughtiness

bolmaly. Edip Ahmet şu ýerde my-
sal la ra ýüz len mek bi len me se lä ni aý-
dyňlaşdyrýar.Onuňýazmagynagörä,
dog ry söz bal we sag lyk ýa ly dyr; ýa lan 
söz bol sa so gan we has sa lyk ýa ly dyr.

Aza dy hem ese rin de ýa lan söz le-
mek me se le sin den söz aç ýar we oky-
jysynyýalansözlemek,töhmetatmak
ýalyerbethäsiýetlerdendaşdabolma-
gaçagyrýar.Onuňpikirinegörä,gula-
gyň zekaty gybaty eşitmezlikdir, diliň
ze ka ty ýa lan söz le mez lik we töh met 
atmazlykdyr[2](1106-1107).

Aç göz lü lik, ta ma kin lik we ka
na gat. «Atebetül-Hakaýykda» hem,
«Wagzy-Azatda»hemdiniňwesopu-
çylygyňgozgaýanesasymeseleleriniň
biribolandünýäniňpanylygymesele-
si ne uly üns ber lip dir. Olar bu me se le-
densözaçanlarynda,dünýäniňwagt-
laýyndygynymeňzetmelerarkalyaçyp
görkezipdirler.Baýlyga,mülkegöwün
baglamagyň adamy bagtly etmejek-
diginiaýdýanawtor,göwnüňibaýlyga
gapdyrmazlygy, kanagatly bolmagy
maslahatberýär[1](185-186).

Edip Ah met ga ryp ly ga hem hä si ýet-
lendirme berýär. Onuň pikirine görä,

Azadynyň golýazmalary. Magtymguly muzeýi. Balkan welaýatynyň Magtymguly etraby (Türkmenistan).
Azadi’s manuscripts. Magtymguly Museum. Balkan velayat Magtumguly etrab (Turkmenistan).

Рукописи Азади. Музей Махтумкули. Этрап Махтумкули Балканского велаята (Туркменистан).
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которых в собирании богатства [2]
(666-667).

Скромность и высокомерие. 
Одной из отрицательных черт ха-
рактерачеловекаявляетсявысоко-
мерие. В этом произведении под-
робно описывается это качество,
котороесвязываетсясвоспитанием
личности.ЭдипАхметглавуподна-
званием «О скромности и высоко-
мерии» начинает с обращения-на-
зиданиякчитателю:

«Воттебемоислова:
отбросьвысокомерие

Икрепкодержисьзаскромность,
будьснейкрепкосвязан»

[1](267-268).

Говоря о том, что высокомерие
– это отрицательная черта харак-
тера, которая везде осуждается,
Эдип Ахмет противопоставляет ей
скромность.Поэтговоритотом,что
Всевышний возвысит достоинство
скромногочеловекаипринизитдо-
стоинство высокомерного. Он на-
поминает людям, важничающим
по поводу своего состояния или
должности,чтоиониотойдутвмир
инойбезничего.Помнениюпоэта,
скромность–признакприверженно-
стивере[1](281-282).
Азади тоже подробно описывал

понятияскромностьивысокомерие.
По мнению поэта, раздача части
приобретённого богатства бедным
и неимущим является зекатом для
богатства.Азекатомдостойнойре-
путацииявляетсяскромностьибла-
годеяния[2](1660-1663).
Впервойглавесвоегопроизведе-

ния Азади обращается к правите-
лямичиновникамипроситихбыть
скромными с людьми, поскольку
скромные люди будут удостоены
высокойчестинанебесахуАллаха.
Двенадцатая глава дидактиче-

ского произведения «Атебет-уль-
хакъайыкъ» названа «Щедрость,
скромность,любезностьидругиедо-
бродетели».ЭдипАхметповествует
здесьоцеломрядеценностей.Вих
числе:бытьсхорошимхарактером
и милосердным, накормить голод-
ного, одеть раздетого, не причи-
нятьлюдямболь,небеспокоитьих,
прощатьиневраждовать, уважать

garyplyk ertirki iýjegiňi tapmazlykdyr,
baýlygyň ýoklugy-da, kemligi-de ga-
ryplyk däldir. Şonuň üçin hem ol öz
oky jy sy ny ze rur zat lar dan ar ty gy ny is-
lemezligeçagyrýar[1](189-190).
Azadynyň pikirine görä, bü dünýä-

däki hiç bir zat adamyň elinde baky
galjakdäldir.Şolsebäpliadamdünýä-
niň baýlygyna artyk köňül baglamaly
däl dir. Aw tor «Wag zy-Azat da» esa san 
hem özü ni baý lyk top la mak hö we si ne 
gapdyranbaýlaraýüzlenýär.[2](666-
667).

Pes päl lik we ulum sy lyk. Ada my 
ýigrendirýän gylyk-häsiýetleriň biri-
de ulumsylykdyr. Şol sebäpli eserde
şahsyýetiň terbiýesi bilen baglylykda
ulumsylykdüşünjesibaradagiňişleýin
gürrüňedilýär.EdipAhmetözeseriniň
«Pes päl lik we ulum sy lyk hak da» at-
lybabynyokyjysynawagyzäheňinde
ýüzlenmekbilenbaşlaýar:

«Olsözkimtekebbürniyirdinsalıp,
Tevazunıberktut,yapuşkedanga»

 [1] (267-268).

(Olsözşudur:ulumsylygyýereçalyp,
Pespällikden berk ýapyş, oňa güýçli
bag lan).

Edip Ahmet ulumsylygyň hemme
ýer de ýaz ga ryl ýan er bet hä si ýet di gi ni 
aýdansoň, onuň garşysyna pespäl-
lik düşünjesini goýýar. Ol Taňrynyň
pespäl kişiniňmertebesini beýgeldip,
ulumsynypeseltjeginimälimedip,eýe
bolanbaýlyklary,mülkleriýa-dawezi-
pe le ri se bäp li hon dan bär si bol ýan la ra 
dünýäden ýalaňaçbolupgitjekdikleri-
niýatladýar.Onuňpikirinegörä,pes-
pällikimanlybolmagyňalamatydyr[1]
(281-282).
Pespällik we ulumsylyk Azadynyň

hemgiňişleýinbeýanedendüşünjele-
ridir.Şahyryňpikirinegörä,eýebolnan
baýlygyň bir bölegini ýoksullara ber-
mekbaýlygyňzekatydyr.Belentmer-
tebeliligiň zekaty bolsa pespällik we
ýagşylykdyr.[2](1660-1663).
Azady öz eseriniň birinji babynda

patyşalara we emeldarlara ýüzlenen
mahaly, olary adamlaryň ýanynda
pes päl bol ma ga ça gyr ýar we pä li pes 
adamlaryň Taňrynyň huzurynda uly
hor ma ta eýe bol jak dyk la ry ny aýd ýar.

Öwüt-ne si hat hä si ýet li «Ate be tül-
Hakaýyk» kitabynyň on ikinji baby

Andfirmlyholdformodesty,
befirmlytiredwithit» [1] (267-268).

Talking about haughtiness, that it
is a negative character trait, which
is condemned everywhere, EdipAh-
met contradicts modesty against it. 
The poet says that Allah the Almighty 
will heighten the virtue of a modest 
man and will  decrease the merit of a 
haughtyone.Heremindspeople,who
put on airs about his material welfare 
or position that they will go to the bet-
ter world without anything (naked). 
According to the poet, modesty is a
feature of adherence to a belief. [1]
(281-282).

Azady also thoroughly described 
the notions of modesty and haughty. 
On the poet’s opinion, giving away
a part of the gained richness to poor 
and mischief people is a zekat for rich-
ness. And a zekat of virtue reputation 
(prestige)iskindness[2](1660-1663).
InthefirstchapterofhisworkAzady

addresses to the rulers and officials
and asks them to be modest with peo-
ple because modest people will be re-
garded high honor (deep respect) on 
the skies at Allah.

The twelfth chapter of a didactic 
work «Atebet-Ul-Hakyayyky is called 
Generosity, Modesty, Courtesy and
OtherVirtues». Edip Ahmet naarrates 
here about awhole range of values,
which are as follows: to have good
characterandmerciful(responsive),to
fedhungryman,dresstheundressed
one, not to hurt pain to people, not
troublethem,toforgiveandnotquar-
rel, respect theoldenpeople, bepa-
tient when a misfortune happens,
seek for perfection in everything,
understand that anything may have 
lacks,trypleasepeople,tothinktwice
beforestartingsomeaffair,tochoose
a good friend and many other things. 
EdipAhmednotes,thatagreedyman
islikeafruitlesstree,thatyoushould
wish somebody what you want for 
yourself,nottobeareasonofmisfor-
tunes that happened to somebody. To 
fogive those, who offended you, you
should behave yourself adiqately – to 
be patient when a misfortune happens 
and then Allah will grant you calmity 
(harmony), to become more patient
and modest while your prestige raises 
higherandhigher,youshouldnotun-
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derestimateyourenemy,youhaveto
follow the wisdom – «Tell me who your 
friendis,andI’lltellyouwhoyouare»,
because if you yourself is a good per-
son,thenyourfriendisthesameone
[1](323,326,331,337,349,355,360,
377).

In «Vagzy-Azat» they also consider 
these virtues in details. Azady in his 
work frequently speaks about the 
meaning and advantages of patience 
and sense of thankfulness for what 
you have. He underlines that patience 
hasendlessbenefit.
Azady, who knew that people lis-

tenandfollowhiswords,tellshowto
behavehimselfwithparents,mother-
in-law, and father-in law, with broth-
ers and sisters. He attracts reader’s 
attention to the issue of the role of 
parents in the bringing up of children.  
Addressing to children, he says that
parents’ right – is the right of Allah. 
Azady, who was a teacher at some
periodofhislife,notes,thateachman
should treat to his teacher who taught 
himmanythings,tohistutorandmas-
ter,asthoughhetreatshisparents[2]
(1399-1401).

Conclusion

The authors of both works of didac-
tic character narrate about the most 
important compositional parts of ma-
terial and spiritual life of a personal-
ity and give many useful advices. We 
maysay thatEdipAhmetandAzady,

старших, быть терпеливым, когда
случитсябеда,стремитьсяксовер-
шенствувовсём,понимать, чтово
всём может быть какой-то изъян,
старатьсяугождатьлюдям,хорошо
подумать,преждечемприступатьк
какому-то делу, выбирать хороше-
годругаимногоедругое.ЭдипАх-
мет отмечает, что жадный человек
похож на бесплодное дерево, что
нужножелатьвсемтогоже,чегоже-
лаешьсебесам,небытьпричиной
бед, случившихся с кем-либо, про-
щать того, кто тебя обидел, нужно
вести себя достойно, когда прихо-
дитбеда–бытьтерпеливымитог-
даАллаходарит тебяпокоем, чем
вышестановитсятвойпрестиж,тем
становиться более сдержанным и
скромным, нельзя недооценивать
своего врага, нужно следовать му-
дрости«Скажимне,ктотвойдруг,и
яскажу,ктоты»,потомучтоктосам
хорош,утогоидругтаков [1] (323,
326,331,337,349,355,360,377).
В «Вагзы-Азат» тоже подробно

рассматриваются вышеназванные
добродетели.Азадивсвоёмпроиз-
ведениичастоговоритозначениии
преимуществахтерпенияичувства
благодарности за то, что имеешь.
Онподчёркивает,чтотерпениеиме-
етнескончаемуюпользу.
Азади, знающий, что люди при-

слушиваютсякегословам,говорит
иотом,каксебявестисродителя-
ми,сосвекровьюисвёкром(тёщей
и тестем), с братьями и сёстрами.
Он привлекает внимание читате-
ля к вопросу о роли родителей в
делевоспитаниядетей.Обращаясь
к детям, он говорит, что право ро-
дителей – это право Всевышнего.
Учительствовавший когда-то Аза-
ди, отмечает, что каждый человек
должен относиться к научившему
егомногомуучителю,наставникуи
мастеру, как ксвоимродителям [2]
(1399-1401).

Вывод

Авторы обеих произведений ди-
дактическогохарактераповествуют
о важнейших составляющих мате-
риальнойидуховнойжизнилично-
стиидаютмногополезныхсоветов.
Можно говорить о том, что Эдип
АхметиАзади,учитываяиндивиду-

«Jomartlyk,sypaýylykwebeýlekigo-
wu lyk lar» diý lip at lan dy ry lyp dyr. Bu 
ýer de Edip Ah met yz ly-yzy na bir to par 
gymmatlykdan söz açypdyr. Şolaryň
ha ta ry na go wy hä si ýet li we re him li 
bolmak, ajy doýrup, ýalaňajy geýin-
dirmek, adamlary kyn güne salmaz-
lyk, olara azar bermezlik, geçirimli
bolup, duşmançylyk etmezlik, ululara
hormat goýmak, bela inende sabyr
etmek, her bir zadyň kämil bolmagy-
nyislemek,herbirzadyňkemçiliginiň
bolup biljegine akyl ýetirmek, adam-
laryňgöwnüni tapmak, bir iş etmekçi
bolnanda, öňürti gowy pikirlenmek,
dos ty go wy edip saý la mak ýa ly gym-
mat lyk lar gir ýär. Edip Ah met hu syt 
adamyňmiwesizagaçýalydygyny,öz
göwnüňeýaraýanzadyňhemmelerde
hem bolmagyny islemelidigini, baş-
gakişiniňkynçylykçekmeginesebäp
bolmalydäldigini,özüňezyýanberen
adamy bagyşlamalydygyny, başyňa
belainendesabyretseň,rahatlyktap-
jagyňy, mertebäň näçe beýgeldigiçe
hassypaýybolmalydygyny,duşmany-
ňa göwniýetmezçilik etmeli däldigini,
dosty gowy bolanyň özüniň hem go-
wyboljagyny,«Ýigididostundantana»
pähimine eýermelidigini nygtaýar [1]
(323,326,331,337,349,355,360,377).
«Wagzy-Azat»eserinde-deadamyň

şunuň ýaly häsiýetleri barada gürrüň
edilýär. Azady eseriniň köp ýerinde
sabyrwe şükür etmegiň ähmiýetiwe
artykmaçlyklary barada durup geçip,
sabyr etmekligiň tükeniksiz peýdasy-
nyňbardygynyaýdypdyr.
Adamlara sözüniň geçýändigini bil-

ýänAzadyene-ata,gaýynenewega-
ýynata, doganlar babatda-da özüňi
nä hi li alyp bar ma ly dy gy ny aýd ýar. Ol 
ene-atanyň çagany terbiýelemekdäki
ornuna okyjysynyň ünsüni çekýär.Ol
ene-ata hakynyň Taňry hakydygyny
aýdyp, perzentlere ýüzlenýär.Mugal-
lymçylykedenAzady,herbiradamyň
özü ne köp zat lar öw re den mu gal ly my-
ny,halypasynyweussadynyözene-
atasy ýaly görmelidigini nygtaýar [2]
(1399-1401).

Ne ti je

Öwüt-ün dew hä si ýet li iki eser de-de 
awtorlar şahsyýetiň maddy we ruhy
durmuşyna degişli möhüm zatlaryň
gürrüňiniedýärlerweköpmaslahatlar
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альныеособенностикаждогочело-
века,указалилюдямпутьксчастью
вэтоми томмире.Основнаяцель
двухавторов–оказатьвлияниена
духовный мир личности и способ-
ствоватьдуховномусовершенство-
ваниюлюдей, но всё это в рамках
нормиосновисламскойрелигии.И
ЭдипАхметиАзади,рассказываяо
качествах, которыми должна обла-
дать личность, постоянно напоми-
налиобумеизнаниях.Но,несмо-
трянато,чторользнанийвеликав
жизнилюдей,ито,чтомирикаждая
вещьвмиревременна,всёжедуша
человекавечнаиоченьценна.Они
привлекали внимание читателя к
тому, что основной ценностью яв-
ляютсядуховныеценности.Можно
говоритьотом,чтотакимобразом–
оказываявлияниенадушуижизнь
личности, они стремились к оздо-
ровлениюобщества.
Можно отметить схожесть запе-

чатлевшихся в строках мыслей и
ценностей Эдипа Ахмета и Азади.
Несмотрянато,чтоонижиливраз-
ноевремяи в разных странах, ис-
тины, о которых они говорили, по-
хожи, и они дополняют друг друга.
Поскольку они черпают из одного
источника – это океан тюркской
культуры.ИЯсави,иЮнус,иАбай,
иАйтматовутолялидуховнуюжаж-
дуизэтогоокеана.Сэтойточкизре-
ниямысли,имеющиеместов этих
двух произведениях, привлекают
ксебевниманиев качествеобщих
литературныхмоделейлитературы
тюркскогомира.

considering individual peculiarities of 
each person, pointed to the people
way to happiness in this and in the 
other world. The main aim of both 
authors is to show influence on the
spiritual world of a personality and to 
promote to the spiritual perfection of 
people, but all these is in the frame-
work of norms and basis of Islamic 
religion.EdipAhmet andAzady, nar-
ratingaboutthequalities,whichaper-
sonality should possess, constantly
reminded about intellect and know-
ledge.But,inspiteofthefactthatthe
role of knowledge is great in the life of 
people,andthefactthattheworldand
each thing in theworld is temporary,
the human being’s soul is eternity and 
very valuable. They attracted reader’s 
attention to the fact that the main val-
ue is spiritual values. One may speak 
abouthow,influencingonthesouland
on the life of a personality, they as-
pired to the health of the society.

We may mark the similarity of ideas 
andvaluedthingsfixedinthelinesby
Edip Ahmet and Azady. In spite of the 
fact that they lived in different times,
and in different countries, the truth,
whichtheyspokeaboutarealike,and
they add one another. Because they 
take source from one place – it is the 
ocean of theTurkish culture.Yasavi,
and Yunus, and Abay, and Aytma-
tov quenched spiritual thirst from this 
ocean. From the point of view of the 
idea,whichtakesplaceintheseboth
works, they attract attention as com-
mon literary models (forms) of the 
Turkish world.

berýärler.Umuman,EdipAhmetbilen
Azady her bir adamyň aýratynlygyny
nazaraalyp,olaradünýädeweahyret-
de bagtly bolmagyň ýoluny görkezip-
dir.EdipAhmetbilenAzadynyňesasy
maksady,yslamdininiňkada-kanunla-
rynyňweesaslarynyňçäginde,şahsy-
ýetiň kalbyna täsir edip, ruhy taýdan
kämilleşmegini amala aşyrmakçy bo-
lupdyr.Olaryň ikisi-deşahsyýetiňeýe
bol ma ly hä si ýet le ri ni be ýan eden le-
rinde,akylwebilimbaradayzygiderli
ýatladyp durmak bilen, bilimiň ähmi-
ýetine,dünýäniňwedünýädäkiherbir
zadyňwagtlaýyndygynagaramazdan,
adamyňruhunyňebedidigineweörän
gym mat ly dy gy na hem-de esa sy gym-
matly zadyň ruhy gymmatlyklardygy-
naokyjylaryňünsüniçekipdir.Olaryň,
şeýleetmekbilen,sahsyýetiňruhuna,
hemdurmuşynatäsiredip,göýä,jem-
gyýeti sagdynlaşdyrmaga çalşandyk-
la ry ny-da aý dyp bo lar.
EdipAhmediňweAzadynyňsetirle-

re siňen pikirleriniň we gymmatlykla-
rynyňbiri-biriniňkäöränmeňzeşdigini
gör ýä ris. Dür li dö wür ler de we dür li ül-
kelerdeýaşandyklarynagaramazdan,
olaryňgürrüňiniedenhakykatlarybir-
meňzeşweolarbiri-biriniňüstüniýetir-
ýärler.Çünkiolarözaýdýanzatlaryny
şol bir çeşmeden susup alýarlar. Bu
çeşme türki medeniýetiň howzudyr.
Ýasawyhem,Ýunushem,Abaýhem,
Aýtmatowhemözteşneliklerinişolho-
wuzdan gandyrypdyrlar. Şu nukdaý-
nazardan,bu ikieserdebeýanedilen
pikirler hem türki dünýäsiniň edebi-
ýatynyň umumy edebi galyplary hök-
mündeünsüňiözüneçekýär.

1.Atebetü’l–Hakayık,(2006).(haz.ReşitRahmetiArat),TDKYay.,Ankara.
2.DöwletmämmetAzady.Saýlananeserler(tankydytekst),Aşgabat,Ylym,1982.
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А.АTAGARRYÝEW(Türk me nis tan)
TÜRKMENISTANDAORTAASYRLARDAAÝNAÖNÜMÇILIGI(IX –XIII asy ryň ba şy)

A.ATAGARRYYEV (Turkmenistan)
GLASSPRODUCTIONINMEDIEVALTURKMENISTAN(beginning of IX – XIII centuries.)

А.АТАГАРРЫЕВ(Туркменистан)
СТЕКОЛЬНОЕПРОИЗВОДСТВОСРЕДНЕВЕКОВОГОТУРКМЕНИСТАНА
(период IX – начало XIII вв.)

Aga baý Ata gar ry ýew, 
Türk me nis ta nyň Ylym lar aka de mi ýa sy nyň Ta ryh we ar heo lo gi ýa ins ti tu ty nyň uly yl my iş gä ri.
 
Agabai Atagaryyev,  
senior scientific employee of the Institute of history and archeology of Academy  of Sciences of Turkmenistan.
 
Агабай Атагаррыев,
старший научный сотрудник Института истории и археологии Академии наук Туркменистана.

Арабскиепутешественникивсво-
их географическихописанияхдали
подробную картину городов и по-
селений,ихжителей,местностейи
ряддругихценнейшихсведений,ко-
торыебылирасположенынаВели-
комШелковомпути,темсамымони
внесли весомый вклад в изучение
истории и культуры народов Цен-
тральнойАзиивэпохусредневеко-
вья[1,63].
В последние годы туркменскими

учёными осуществляются ком-
плексные археологические раскоп-
ки на памятниках, расположенных
вдольмаршрутовВеликогоШелко-
вогопути.Обнаруженныеархеоло-
гическиематериалыподтверждают,
что в средние века, наряду с про-
чими широко распространёнными
городскими ремеслами, небыва-
лоеразвитиеполучилостекольное
производство. Масштабные архео-
логические изыскания проводятся
сотрудниками Института истории
и археологии Академии наук Турк-
менистана на историко-культурных
памятниках Шехрислам, Парызде-
пе,Шехрихайбаридр.
Выявленные в ходе исследова-

ний археологические материалы и
письменные источники свидетель-
ствуюто том, что стекольноедело
всредниевекаобрелодостаточное
развитие наряду с другими произ-
водствами и самобытными ремес-
лами. Данная версия подтвержда-
етсяобилиемпредметовиз стекла

In their description Arab travelers 
gave a detailed picture of the towns 
andsettlements,theirinhabitantsand
regions situated along the Great Silk 
Roadandmuchother valuable infor-
mation,thusmakingtheirgreatcontri-
bution to the study of the history and 
culture of peoples of the Central Asia 
intheMiddleAges[1,63].
Recently the scientists have made

complexarcheologicalexcavationson
the monuments located on the Great 
Silk Road. Archeological materials
revealed prove that in middle ages,
glass production in line with other craft 
business was developed unbelievably. 
Theexpertsof the Instituteofhistory
and archeology of the Academy of 
Sciences of Turkmenistan carry out 
archeological researches on Shek-
hrislam,ParyzdepeandShekhrihaibar
historical and cultural monuments.

The archeological materials and writ-
tensourcesconfirmtheglassproduc-
tion in middle ages to be developed 
rather highly along with other produc-
tions and distinctive crafts. The abun-
dance of glass made objects found as 
a result of archeological excavations
on the site of ancient settlements of 
Turkmenistan is clear prove of it.
The glass is an artificial substance

having no natural matches. Glass pro-
duction is based on high temperature 
reactions of syntheses that resulted 
in glass formation. Glass production 
starting resulted in having new links 
in relations’ system nature-human,
human-nature. Having produced glass 

Arap sy ýa hat çy la ry öz le ri nin geog-
rafiýa bagyslanylan islerinde Beýik
Ýüpekýolunynugrundaýerlesýänsä-
herlerhem-deobalar,olardaýasaýan
ilat,belliýerler,seýle-desolýerlerbi-
len bag ly bas ga-da dür li mag lu mat la ry 
jemläp,OrtaasyrzamanyndaMerkezi
Aziýada ýasaýan halklaryn taryhyny,
me de ni ýe ti ni öw ren mek li ge sal dam ly 
gosantlarynygosdular[1,63].
Soňky ýyllarda türkmen alymlary

tarapyndanBeýikÝüpekýolunyňug-
runda ýerleşen ýadygärliklerde top-
lumlaýyn arheologik gazuw-agtaryş
işleriamalaaşyrylýar.Ýüzeçykarylan
ar heo lo gik mag lu mat lar or ta asyr lar da 
beýleki giňden ýaýran beýleki şäher
se net le ri bi len bir lik de aý na önüm-
çiliginiň hem giňden ýaýrandygyny
tassyklaýar. Türkmenistanyň Ylymlar
akademiýasynyň Taryh we arheolo-
giýa institutynyň işgärleri tarapyndan
Şähryslam, Paryzdepe, Şährihaýbar
we beý le ki ler ýa ly ta ry hy-me de ni ýa-
dygärliklerde giň gerimli arheologik
bar lag lar ge çi ri lyar.
Barlaglaryň barşynda ýüze çyka-

ry lan ar heo lo gik mag lu mat lar we ýa-
zuwçeşmeleriaýnaönümçiliginiňorta
asyr lar da beý le ki önüm çi lik ler we öz-
boluşly senetler bilen birlikde ýeterlik
derejede ösendigine şaýatlyk edýär.
Bu pikir Türkmenistanyň şäherçele-
rindegeçirilengazuw-agtaryşişleriniň
barşynda ýüze çykarylan arheologik
ta pyn dy la ryn ara syn da aý na dan ýa sa-
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в археологической коллекции, вы-
явленнойвходераскопокархеоло-
гическихработна городищахТурк-
менистана.
Стекло  это искусственное ве-

щество, не имеющее природных
аналогов.Производство стекла ос-
новано на высокотемпературных
реакциях синтеза, в результате ко-
торых оно и создаётся.Появление
стеклоделияозначаетначалоновых
взаимоотношений в системе связи
природа  человек, человек  приро-
да. Изготовив стекло и найдя ему
применение,человечествосделало
шаг на пути активного преобразо-
ванияматериальногомира,шагна
путисозданияновогопосвоейсути
предметатруда[13,138].
Смоментазарождениястекольно-

годела,в качествеосновного ком-
понента, особая роль отводилась
органической золе. Зола, выдер-
жаннаявпечахдляобжигакерами-
ческихизделий,использовалaськак
глазурьдляобработкиповерхности
керамических изделий. Смешивая
золускремнезёмом,получалисте-

lan önümleriň köplügi bilen hem tas-
syk lan ýar.

Aý na – te bi gat da ta ýy bol ma dyk 
eme li mad da dyr. Aý na önüm çi li gi ýo-
ka ry gyz gyn lyk da ky sin tez reak si ýa sy-
naesaslanyp,şonuňnetijesindehem
aýna öndürilýär. Aýna önümçiliginiň
peýda bolmagy tebigat-adam, adam-
tebigatbaglanyşyklarulgamyndatäze
özara gatnaşyklaryň başlanandygyny
aňladýar. Aýna öndürip we ony ula-
nyp, adamzat maddy dünýäni işjeň
özgertmekde, aslynda täze zähmet
predmetini döretmegiň ýolunda ädim
ätdi[13,138].
Aýnaönümçiliginiňdöränpursatyn-

danbaşlap,esasyçigmalhökmünde
or ga ni ki kü le aý ra tyn orun ber lip dir. 
Keramiki önümler bişirilýän peçler-
de yo ka ry gyz gyn lyk da tap la nan kül 
bu önüm le ri syr ça la mak da çig mal 
hökmünde ulanylypdyr. Onuň bilen
kremnezýom garylanda, aýna şekilli
ga ryn dy eme le ge lip dir. Hut or ga ni ki 
kül,soňraaýnadiýlipatlandyrylantä-
ze mad da ny dö ret mä ge ada my ite rip-
dir.Ýerdegazýlanpeçaýnanýnilkinji
alnanýeribolupdyr.Şunlukda,eýýäm,

and found application to it the human-
ity made a leap forward for active 
transformationsofmaterialworld, the
step towards creation of a new labor 
[13.138].

Organic ash being the main compo-
nent of glass production was given a 
special importance since its creation. 
Theash,enduredinovensforburning
ofceramicitems,wasusedasaglaze
for processing of ceramic products’ 
surface. A glass shape mass was ob-
tainedwhilemixingtheashwithsilica.
It was just the organic ash that made 
the human to create a new substance 
which was called a glass. The earthen 
oven became a cradle of glass. This 
fact proves that in order to get alka-
line solution and the main elements 
of schicht the ancient craftsmen used 
organic ash at the very early stage of 
glass production.

The earliest data on the composi-
tion of schicht for glass making in 
Central Asia contain in the works of 
outstanding alchemic and doctor of  
IX – X centuries Abu Backr Muk-
hammed ibn Zakariya ar-Razi (865-
925). In the book «Secrets of secrets» 
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кловидную массу. Именно органи-
ческаязолаподтолкнулачеловекак
созданиюновоговещества,назван-
ного впоследствии стеклом. Колы-
бельюстекласталаземлянаяпечь.
Этимобъясняетсятотфакт,чтоуже
на самых ранних стадиях возник-
новения стекольногоделадревние
ремесленники пользовались орга-
ническойзолойдляполученияще-
лочииосновногоэлементашихты.
Наиболее ранние сведения о со-

ставе шихты для варки стекла в
Средней Азии содержатся в тру-
дахкрупнейшегоалхимикаиврача 
IX –Xвв.АбуБакраМухаммедаибн
Закарийяар-Рази(865–925).Вкни-
ге«Тайнытайн»онпишет,чтостек-
лоизготавливаетсяизпескаи«по-
таша»(техническоеназваниекалия
карбоната – щёлочь). Речь здесь
ведётсянеобуглекисломкалии,а
о соде  углекисломнатрии.Только
напорогеXIX столетиябылоуста-
новлено, что существует два вида
щелочей  сода и «поташ», и лишь
сразвитиемхимиисталоизвестно,
что первый более всего скаплива-
ется в растениях, произрастающих
вблизиводныхисточниковинасо-
лончаках,авторойпреимуществен-
но в органическом составе конти-
нентальныхрастений.
Термином «поташ» ар-Рази, вне

всякого сомнения, обозначал ще-
лочь, полученную из органической
золы, т.е. вещество, называемое
ныне «ишкор». В современной хи-
мической терминологии термином
«ишкор»обозначаютщелочнойрас-
твор.
Щелочесодержащие растения

произрастаютвпесчанныхисолон-
чаковых пустянях Туркменистана,
гдеихнасчитываетсясвышестави-
дов,большинствокоторыхотносит-
сяксемействумаревых.Вихчисле
солерос, поташник, кырк-богун, со-
леколосник каспийский-караварак,
саксаул,камышидр[4,186].
Наиболееранниестеклянныеиз-

делиянатерриторииТуркменистана
были выявлены при раскопках на
памятниках эпохи бронзы (II тыся-
челетиедон.э.).Впервыеподобные
изделия (стеклянные бусы) были
обнаружены в 1904 году участни-
камиэкспедицииподруководством
американскогоучёногоР.Пампелли
в ходе раскопок исторических хол-
мовАнау(близАшгабада).Бусинка

aýnaönümçiliginiňdöräniňirkitapgyr-
larynda-da, gadymy hünärmentleriň
aşgaryweşihtanyňesasyelementini
al mak üçin or ga ni ki kü li ula nan dyk la ry 
düşündirilýär.

Or ta Azi ýa da aý na ön dür mek üçin 
şihtanyň düzümi baradaky has irki
maglumatlar IX–Xasyrlaryň iri alhi-
migiwelukmanyAbuBakrMuhammet
ibnZakariýaar-Raziniň(865–925)iş-
lerindebar.Ol«Syrlaryňsyry»atlyki-
tabyndaaýnanyňçägedenwe«potaş-
dan»(aşgar–kaliýkarbonatyňtehniki

he writes that the glass was prepared 
from sand and «potash» (technical 
name of potash carbonate – alkali). 
Here we are talking about sodium-
carbonate rather than potash. Only on 
the threshold of XIX century it was de-
finedthatthereweretwotypesofalka-
lis- sodium and potash and just due to 
chemistrydevelopmentitwasknown,
that the firstwas accumulated in the
plants growing near water resources 
andonsalt-marshes,andthesecond

Abu Bekr Muhammet ar-Razy Bagdatda öz laboratoriýasynda.
Abu Bakr Muhammed ar-Razi in his laboratory in Baghdad. 

Абу Бакр Мухаммед ар-Рази в своей лаборатории в Багдаде.
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светло-зелёного цвета с двумя от-
верстиями обнаружена в культур-
ных пластах Анау IV (терраса А).
Указанные исторические пласты,
согласно хронологизации цивили-
зации Анау, относятся к периоду
НамазгаVIидатируютсявторойпо-
ловинойIIтысячелетиядон.э.Дру-
гая бочкообразная бусина из свет-
ло-голубоватого стекла с чёрными
точками найдена в верхнем слое
раскопа. Этот слой, как установил
В.М.Массон,покомплексунаходок
следуетотнести кпериодуАнау IV
А, к концу II-началу I тысячелетия
дон.э.[10,311].
Новый этап, когда на основании

научных данных можно говорить о
собственномпроизводствестеклав
Туркменистане,наступаетвпослед-
них веках до нашей эры. Так, на-
пример,впарфянскихисторических
слояхСтаройНисыбыловыявлено
значительная масса фрагментов
стеклянной посуды. Помимо сте-
клянных изделий найдены ритоны
из слоновой кости, инкрустирован-
ные кусочками цветного стекла. В
культурных наслоениях городища
обнаруженытакжекускистекловид-
ноймассы,чтоможетслужитькос-
веннымуказаниемнаместноепро-
изводствостекла[11,33].
Стеклянные изделия раннего

средневековья обнаружены на го-
родище Ортадепеслик (Дехистан).
Прираскопкахвкультурныхслоях,
датированныхVI–VIIIв.в.,найден
небольшого размера целый сте-
клянный флакон, декорированный
своеобразными лепными рожками-
выступамиповсейповерхностииз-
делия[12].
В 1946 г. во время работЮжно-

Туркменистанскойархеологической
комплексной экспедиции (ЮТАКЭ)
вразныхместахНовойНисы,преи-
мущественновбадрабах(мусорная
яма), обнаруженымногочисленные
фрагменты стекла, несколько це-
лыхстеклянныхсосудов[9,373].
Специалистами в области сте-

клянных изделий домонгольского
периода(IX–XIIIвв.)быласостав-
лена их классификация, в основу
которой положен принцип диффе-
ренциация больших групп по их
функциональному назначению, а
внутрикаждойгруппыпоформеиз-
делия.По назначению были выде-
леныследующиегруппы:

ady) ön dü ri len di gi ni ýaz ýar. Bu ýer de 
gürrüňkömürturşykaliýhakyndadäl-
de, soda – kömürturşy natriý barada
barýar.DiňeXIXasyryňsepgitlerinde
aşgarlaryň iki görnüşiniň – sodanyň
we «potaşyň» bardygy kesgitlenildi.
Himiýanyňösmegibilensodanyňsuw
çeşmeleriniňgolaýyndaösýänösüm-
liklerdewetakyrlykda,potaşyňbolsa,
köplenç, kontinental ösümlikleriň or-
ga ni ki dü zü min de top lan ýan dy gy mä-
lim bol dy.
Ar-Razi«potaş»adalgasybilengür-

rüňsiz suratda organiki külden alyn-
ýanaşgaryýa-dabaşgaçaaýdylanda,
häzirkiwagtda«işkor»diýlipatlandy-
ryl ýan mad da ny at lan dy ryp dyr. Hä zir-
kizaman himiýa adalgaşynaslygynda
«işkor»adalgasybilenaşgarerginiat-
lan dy ryl ýar.
Düzüminde aşgar bolan ösümlikler

Türkmenistanyň çägelik we takyrlyk
çöllüklerinde ösýär. Olaryň ýüzden
gowrak görnüşi bolup, köpüsi selme-
lermaşgalasynadegişlidir.Olaryňara-
synda ýata, şahlak, kyrkbogun, ojar-
garak,sazak,gamyşwebeýlekilerbar
[4,186].
Türkmenistanyň çäklerinde has ir-

ki aýna önümleri bürünç eýýamynyň
(b.e.ö. II müňýyllyk) ýadygärliklerin-
de gazuw-agtaryş işleri geçirilende
tapyldy. Şunuň ýaly önümler (aýna
mon juk lar) il kin ji ge zek ame ri kan aly-
myR.Pampelliniňýolbaşçylygyndaky
ekspedisiýa gatnaşyjylar tarapyndan
1904-nji ýylda Änewiň (Aşgabadyň
go la ýyn da) ta ry hy de pe le rin de ga zuw-
agtaryş işleri geçirilende tapyldy. Iki
tarapydeşik,açykýaşylreňklimonjuk
ÄnewIV-iňmedenigatlaklaryndanta-
pyldy.Änewmedeniýetiniňdöwürlere
bölünişine laýyklykda,agzalan taryhy
gatlaklarNamazgaVIdöwrünedegişli
bolup,olarb.e.ö. IImüňýyllygyň ikin-
jiýarymynadegişliedilýär.Beýlekibir
çelek görnüşindäki açykmawy reňkli
aý na dan ýa sa lan ga ra no kat ly mon juk 
gazuw-agtaryşlaryňýokarkygatlagyn-
dan tapyldy.W.M.Massonyňkesgit-
leýşiýaly,bugatlagytapylanzatlaryň
toplumyboýunçaÄnewIVAdöwrüne,
b.e.ö. IIasyryňahyrlaryna– Iasyryň
başlaryna degişli etmek gerek [10,
311].
Türkmenistanyňözüniňaýnaönüm-

çiligindebiziňeýýamymyzaçenlisoň-
ky asyrlarda täze tapgyr başlanýar.
Mysal üçin, Köne Nusaýyň Parfiýa

preferably in organic composition of 
continental plants.
Under the word «potash» al-Razi

meant, undoubtedly, alkali from or-
ganic ash, i.e. the substance called
«ishkor». In modern chemical termi-
nology the word «ishkor»  means al-
kali sodium.

The plants containing alkali are grow-
ing in sand and salt- marshes deserts 
of Turkmenistan, where number of
themexceedshundredtypesandthe
majority of which belong to pigweed 
family. They are as follows: soleras,
potash,kyrk-bogun,barshapedplant,
Caspiankaravarak,saksaulandcane
e.c.t.[4,186].

The very ancient glass products 
in Turkmenistan were found in the 
course of excavations of the bronze
epoch monuments (II millennium 
B.C.). These glass products (glass 
beads)wererevealedforthefirsttime
in1904bytheexpeditionledbyAmer-
icanscholarR.Pampelliduringexca-
vation in Anew area which is near Ash-
gabat. A bead of light-green color with 
two wholes was found in cultural lay-
ersofAnewIVon(terrace-A).These
layers, according to periodization of
civilizationofAnew,refertoNamazga
VIperiodanddatedbythesecondhalf
of II millennium B.C. The other keg-
shaped bead made of light-blue glass 
with black dots is found in upper layer. 
Thislayer,asdefinedbyV.M.Masson,
judgingonfindingcomplex,shouldbe
refferedtotheperiodofAnewIVA,to
the end of II and beggining to the I mil-
leniumB.C.[10.311].
Newstage,whenbasedonscientific

data,wemaysayonownglasspro-
duction inTurkmenistan, becomes in
the last centuries B.C. For instance,
in the Parthian historical layers of 
OldNissa,asignificantmassofglass
made wares fragments were found. 
Ivory made rithons encrusted with 
pieces of colored glass were found 
apart from glass products. In cultural 
statra of the site of ancient settlement 
the pieces of glass shape mass prov-
ingindirectlocalglassproduction,was
revealed[11.33].

Glass products of ealy medeval 
period were found on Ortadepeslik 
(Dekhistan) settlement. While carrying 
outexcavationinculturallayersdated
VI–VIIIcenturiesasmallsizescentof
goodshapethatdecoratedonspecific
modeled horns-projections through all 
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1.стекляннаястоловаяпосуда;
2. парфюмерно-аптекарские со-

суды;
3.бытовыеизделия;
4.химическиесосуды;
5.предметыукрашения;
6.оконноестекло[4,108].
Значительныммногообразиемот-

личаютсяизделияпервойгруппы,в
которую включены чаши, тарелки,
бокалы, рюмки, графины, кувшины
идругиепредметыобихода.Мини-
атюрныесосудыифлаконысостав-
ляютвторуюгруппу.Втретьюгруппу
вошлибытовыеизделия–стеклян-
ная ложка, чернильница, изделия
для детей. Стеклянные сосуды,
употреблявшиеся средневековыми
алхимиками для опытов, а также
воронки, пробирки и сферокониче-
ские сосуды, предназначавшиеся,
очевидно, для перевозки и хране-
ниявеществ,объединенывчетвер-
тую группу «химическая посуда».
Пятую группу составляют украше-
ния: браслеты, бусы имедальоны.
Вшестуюгруппувключенооконное
стекло.

Стеклянная столовая посуда.

На городищеПарыздепебылоб-
наружен целый ряд стеклянных
изделий. Большой интерес пред-
ставляют фрагменты графина, со-
хранилась лишь верхняя его часть
и донышко. Графин изготовлен из
тонкогопрозрачногостекла,высота
верхней сохранившейся части со-
ставляет 8 см, диаметр горловины
3,5см.Горловинарезкоотогнутав
сторону, со слегка заметным сли-
вом. Нижняя часть сосуда посере-
диневдавленавнутрь.Наодномиз
фрагментов во внутренней части
имеется венчикообразный выступ,
доказывающий,чтоверхняяиниж-
няячастиизделиябылиизготовле-
ныпо-отдельности.
Предметиззелёногостекла,обна-

руженныйприраскопкахвШехрис-
ламе,вероятно,являетсяфрагмен-
томстеклянногобокалананожке.У
бокала отсутствуют ножка и верх-
няячастьосновнойполости.Стенки
бокаланеравномерныпотолщине:
снизу полость более массивна, к
верху её стенки заметно истонча-
ются.Бокал, по-видимому, опирал-
сянаизящнуюножку.Онбылизго-
товлен стеклодувным способом. С
внешней стороны стенки ровные и

döwrünedegişlitaryhygatlaklaryndan
aýna gaplaryň bölekleriniň birnäçesi 
ýü ze çy ka ryl dy. Aý na önüm le rin den 
başga-da, pil süňkünden ýasalyp,
reňkliaýnabölejikleribilenbezelenri-
tonlar tapyldy.Şäherjigiňmedenigat-
laklaryndan aýna görnüşli zatlaryň
bö lek le ri hem ta pyl dy. Bu ýer li aý na 
önümçiliginiňbolandygynygytaklaýyn
görkezýär[11,33].
IrkiortaasyrlaryňaýnaönümleriOr-

tadepeslik (Dehistan) şäherjiginden
tapyldy.VI–VIIIasyrlaradegişliedil-
ýän me de ni gat lak lar da ga zuw-ag ta-
ryş işlerigeçirilende,kiçeňräkölçegli,
önümiňähli ýerineözboluşlyýelmeş-
dirilenşahjagazlar-çykgytlarbilenbe-
zelenbitinaýnaçüýşetapyldy[12].

1946-njy ýyl da Gü nor ta Türk me nis-
tan ar heo lo gik top lum la ýyn eks pe di-
siýanyň (GTATE)TäzeNusaýyňdürli
ýerlerinde, esasan-da, badrablarda
(zir-zibiltaşlanýançukurlarda)işlenen
wagtynda aýnanyň köpsanly bölekle-
ri,birnäçebitinaýnagaplartapyldy[9,
373].

IX – XIII asyr lar da aý na önüm le-
ri bo ýun ça hü när men ler ta ra pyn dan 
olar to par la ra bö lün di. To par la ra böl-
megiň esasynda uly toparlary olaryň
niýetlenenmaksady,hertoparyňiçin-
debolsa,önümiňgörnüşiboýunçata-
pawutlandyrmakýörelgesigoýlan.Ni-
ýetlenişi boýunçaaşakdaky toparlara
bölündi:
1.aýnadanaşhanagaplary;
2. parf ýu me ri ýa-der man ha na gap la-

ry;
3.hojalykönümleri;
4. hi mi ki gap lar;
5. be zeg es bap la ry;
6.penjireaýnasy[4,108].
Käseler, tarelkalar, bulgurlar, rýum-

kalar,grafinler,küýzelerwebeýlekiler
girizilen birinji toparyň önümleri özle-
riniňköpdürlüligibilen tapawutlanýar-
lar.Kiçijikgaplarweçüýşegaplarikinji
to pa ry düz ýär. Üçün ji to pa ra aý na dan 
çemçe, syýa guýulýan çüýşejik, ça-
ga lar üçin önüm ler gir ýär. Or ta asyr 
al hi mik le ri ta ra pyn dan tej ri be ge çir-
meküçinulanylanaýnagaplar,şeýle
hemguýguçlar, probirkalarwekonus
sferalygaplar,belki,maddalarysakla-
makwedaşamaküçinniýetlenilip,olar
«hi mi ki gap lar» di ýen dör dün ji to pa ra 
birikdirilen. Bäşinji topara bilezikler,
mon juk lar we me dal ýon lar gir ýär. Al-
tyn jy to pa ra pen ji re aý na sy gi ri zi len.

surfaceof theproduct,was revealed
[12].
Multifaceted fragments of glass,

some perfect shape glass vessels 
were revealed in the course of South-
Turkmenistan archeological complex
expedition(STACE)in1946invarious
areasofNewNissa,advantageously,
inbadrabah(apitforwastes)[9.373].
Expertsdealingwithglassproducts

prior toMongolsperiod (IX XIIIc.c.)
made up their classification which
based on the principle of differentiation 
of big groups according to functional 
assignment,andonproductshape-in-
side of each group. The groups classi-
fiedaregivenbelow:
1.Glasstableware,
2.Perfume-pharmaceuticalvessels,
3.Homeproducts,
4.Chemicalvessels,
5. Decorations;
6.Windowpane[4,108].
The items belonging to the first

group including bowls, plates, wine
glasses, ponies, decanters, jugs and
other products of everyday life dif-
fer by significant variety.The second
group includes miniature vessels and 
scent – bottles. The third group items 
are–glassmadespoon,ink-padand
products for children. The glass ves-
sels that were used by medieval al-
kalizeformakingexperimentsaswell
as funnels and test-tubes and sphere 
conic vessels to be used for transpor-
tation and preservation of substances 
wereunifiedintofourthgroup«chemi-
calwares».Braslets,beadsandme-
dallions made up the group number 

Bulguryň bölegi. Şähryslam, XII asyr.
Fragments of wine glass. Shekhislam,  

XII century. 
Фрагмент бокала. Шехрислам, XII в.
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гладкие.Высотабокаласоставляет
4,7см,ширинагорлышка4см.
Вдревнихиболеепозднихпись-

менных источниках, содержащих
сведения о многовековой истории
развития стекольного дела, сооб-
щаетсяо золеипеске какнезаме-
нимыхкомпонентахисходнойсмеси
дляполучениястекла.
Большой интерес вызывает до-

нышко банки (чаши), изготовлен-
ный из зелёного стекла. Размеры
нижней части изделия составляют
11.3см.x9.6см.,дновогнутона1.5
см.Емкостьсосудапозволялахра-
нить или перевозить достаточно
большойобъёмжидкости(до5ли-
тров). Обнаруженные стеклянные
чаши, с уплощённым дном и пря-
мыми стенками и очень сходные с
чашамиизХульбука(Таджикистан),
приблизительно датированы IX ве-
ком [4,139].Донышкобанкинаос-
новании археологических материа-
ловдатируетсяXвеком.
Рядпредставляющихинтерессте-

клянныхизделийбылобнаруженна
поселении Дашлыджа Марыйском

Aý na dan aş ha na gap la ry.

Paryzdepe şäherjiginden aýna
önümleriniň uly topary tapyldy. Gra-
finiň bölekleri uly gyzyklanma döred-
ýär,onuňdiňeýokarkybölegiwedüý-
bisaklanypgalypdyr.Grafinýukawe 
duryaýnadanýasalypdyr,onuňsakla-
nypgalanýokarkyböleginiňbeýikligi8
sm,bokurdagynyňini3,5sm.Grafiniň
bo kur da gy gö ze ilip du ran guý gu jy bi-
lenbirtarapaýykylypdyr.Grafiniňaşa-
ky böleginiň ortasy içine tarap basy-
lypdyr.Bölekleriňbiriniňiçkiböleginde
gülüňtäjigörnüşindeçykgytbolup,ol
önümiň aşaky we ýokarky taraplary-
nyň aýratynlykda ýasalandygyny su-
but ed ýär.
Şähryslamda geçirilen gazuw-agta-

ryşlardatapylanýaşylaýnadanýasa-
lan predmetiň aýakly aýna bulguryň
birböleginiňbolmagyähtimal.Bulgu-
ryňaýagyweesasyboşlugyňýokarky
bölegiýok.Bulguryňdiwarlarynyňga-
lyňlygybirmeňzeşdäl:bulguryňaşaky
bölegi has uly, ýokarlygyna gitdigiçe,
onuňdiwarlaryýukalýar.Bulguryňgel-
şikli aýaklarynyňbolanbolmagyähti-
maldyr.Olaýnanyüflemekusulybilen
ýasalypdyr.Daştarapyndandiwarlary
deň we tekiz. Bulguryň beýikligi 4,7
sm,bokurdagynyňini4sm.
Aýna önümçiligini ösdürmegiň köp

asyr lyk ta ry hy ba ra da mag lu mat la ry 
özün de sak la ýan ga dy my we has giç ki 
ýazuw çeşmelerinde aýnany almak-
daesasydüzümböleklerbolupçykyş
ed ýän kül we çä ge ba ra da mag lu mat 
be ril ýär.
Ýaşyl aýnadan ýasalan bankanyň

(gabyň)düýbiulygyzyklanmadöred-
ýär.Önümiňaşakyböleginiňölçegleri
11.3smx 9.6 sm, düýbi 1,5 sm içine
egrelen.Gabyňsygymyondasuwuk-
lygyňulymöçberini(5litreçenli)sak-
lamagaýa-dadaşamagamümkinçilik
beripdir.Tapylandüýbigalyňwegöni
di war la ry bo lan aý na gap lar Hul buk-
dan (Tä ji gis tan) ta py lan gap la ra örän 
meňzeşbolup,olartakmynanIXasyra
degişliedilýär[4,139].Bankanyňdüý-
bi arheologik maglumatlaryň esasyn-
daXasyradegişliedilýär.

Gy zyk lan ma bil dir ýän aý na önüm le-
riniňbirnäçesiMarywelaýatynyňDaş-
lyjaobasyndan tapyldy.Tapyndylaryň
arasynda üç sany birmeňzeş, ýuka
diwarlary bolan bulgurlaryň bölekleri
bar.Olaryňsudurydolydikeldildi.bul-

five. The windowpane is included in
thesixthgroup.

The glass dinner wares.

A number of glass items were re-
vealed in the settlement «Paryzdepe». 
The fragments of decanter are of great 
interest,justitsupperpartandabot-
tom preserved. The decanter is pre-
pared from thin clean glass, having
the upper part height 8 sm in diam-
eter,andneckwith3,5sm.Theneck
is sharply bended aside with a slight 
visible sink. The lower part of the ves-
sel, inthemiddle, ispressedtoinner
side. In one of the fragments in inner 
part of the vessel there is an arreola 
shaped jut, which testifies the upper
and lower parts of the item to be made 
separately.

The object from green glass revealed 
inexcavationprocessinShekhrislam
is probably a fragment of wine-glass 
with a stem. The wine glass in the 
picture has no stem and upper part. 
The sides of wine-glass are not equal 
on thickness: from below it is rather
massive, while from above they are
obviously narrowed. The wine-glass 
seemed to be relied on gracious stem. 
It was made by means glass – blower. 
Fromouterpartthesidesareflatand
smooth. The height of wine-glass is 
4,7sm,thebottleneckwidth–4sm.

In ancient and later written sources 
containing data on multi-aged history 
of glass business development, the
ash and sand considered to be non-
changeable component of primary 
mixtureinordertoobtainglass.

Great interest is given to the bottom 
of the jar (bowl) made of green glass. 
The sizes of lower parts of items are 
11,3smx9,6sm,thebottomisbend-
ed to 1,5sm.The significant sizes of
products made possible to transport 
rather big volume of liquid (up to 5li-
ters).Theglassbowlswithflatbottom
and straight sides are revealed which 
are similiar with those from Khulbuk
(Tajikistan) and dated nearly IX centu-
ry[4,139].Accordingtoarcheological
materials the bottom of the jar is dated 
on X century.

A number of attracted glass items 
were found in Dashlyja settlement in 
Maryvelayat.Inthecollection-oneout
of three fragments of similar thin sided 
tall wine – glass was completely re-
stored. The pony is supported by thin 
stemwith3,5-4,5smheight, adjoined
to the lower disc shaped bases.

Grafiniň bölekleri. Paryzdepe, XII asyr.
Fragments of decanter. Paryzdepe,  

XII century. 
Фрагменты графина. Парыздепе, XII в.
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велаяте. В коллекции – фрагмен-
ты  трёходнотипных тонкостенных
рюмок, контуры одной, из них вос-
становлены полностью. Рюмка
опираeтсянатонкуюножкувысотой
3,5-4,5см, прикрепленную неболь-
шогоразмеранижнемудисковидно-
муоснованию.
Другой диск большего, нежели

описанное выше основание , диа-
метра,располагаетсявместестыка
ножкииосновнойполости.Послед-
ний имеет вид узкой конической
трубки, резко расширяющейся в
верхней части. Рюмки подобной
формыобнаруженывслояхX– XI 
вв.,нагородищеВарахша.(древнее
городищев40километрахкзападу
отгородаБухары)[7,86].
Схожий по форме сосуд обнару-

женархеологаминагородищеШех-
рисламв2018 году.Онизготовлен
из зеленоватого стекла, на стерж-
не имелось два диска: один  у ос-
нования, второй  несколько выше.
Толщина стенок не одинакова. Со-
хранность сосуда неполная, высо-
та составляет 4,5см. Аналогичные
рюмки с двумя дисками обнаруже-
ныиНовойНисе[9,377].
В Шехрисламе были обнаруже-

ны горловинные части бутылок из
зеленоватого стекла, которые под-
верглись сильной иризации. Обна-
руженные фрагменты несколько
различны по форме, изготовлены
изоченьтонкогостекла.Вверхней
части первого фрагмента обнару-
живаютсяжгутикидлязакупорива-
ниябутылки,навторомфрагменте
жгуты находятся как в верхней ча-
сти, так и несколько ниже. Высота
первойгорловинысоставляет7см.,
ширина1см.,ширинанижнейчасти
резервуаров 6 см., высота второй
8,5см.,ширинавверхнейчасти1,5
см.,нижнейчасти1,5см.Вероятно,
чтоувторойбутылкирезервуарбыл
не очень широким. Уникальность
этих изделий в том, что подобного
рода образцы не встречались ни
на одном другом памятнике Турк-
менистана, что дает нам основа-
ниеутверждать,чтовШехрисламе
существовала собственная школа
мастеров-стеклодувов, достигших
высокогоуровняпрофессионально-
госовершенства.
Стеклянное изделие высотой 6.7

см., представляющее собой ниж-
нюючастьсосуда,обнаруженопри

guryňbeýikligi 3,5-4,5smbolan inçe
aýajygybolup,olbulguryňkiçeňräköl-
çeglidiskgörnüşlidüýbüneberkidilen.
Ýokardabeýanedilendüýpdenbaş-

ga-da, ini uly disk, rýumkanyň aýa-
gynyňwe esasy boşlugynyň birigýän
ýerindebar.Budiskiňinsizkonustur-
bajykgörnüşibolup,ol ýokarkyböle-
gindebirdengiňelýär.Şularýalygör-
nüşli bulgurlar Warahşa şäherjiginde
(Buhara şäherinden 40 kilometr gün-
batarda)X–XIasyrlaradegişligatlak-
lardantapyldy[7,86].
Görnüşiboýunçaşuňameňzeşgap

arheologlartarapyndan2018-njiýylda
Şähryslamdan tapyldy. Ol ýaşylymtyl
aýnadan ýasalyp, onuň özeninde iki
sany disk bar: biri – düýbünde, beý-
lekisi biraz ýokarda ýerleşýär.Diwar-
larynyňgalyňlygybirmeňzeşdäl.Gap
dolysaklanypgalmandyr,beýikligi4,5
smdeň.Şunuňýalyikidisklibulgurlar
TäzeNusaýdanhemtapyldy[9,377].
Şähryslamdangüýçliderejedeiriza-

siýa(dürliöwsüpdurangörnüşegiren)
sezewar bolan, ýaşylymtyl aýnadan
ýasalançüýşäniňbokurdakbölegi ta-
pyldy.Tapylanböleklergörnüşiboýun-
çadürlibolup,olaröränýukaaýnadan
ýasalypdyr.Birinjibölegiňýokarkybö-
legindeçüýşäniňagzynyýapmaküçin
dyky ýüze çykaryldy, ikinji böleginde 
dyky ýokarky bölekde hem, biraz
aşakdahembar.Çüýşäniňbirinji bo-
kurdagynyň beýikligi 7 sm, ini 1 sm
deň, boşlugyň aşaky böleginiň ini 6
sm,ikinjisiniňbeýikligi8,5sm,ýokarky
böleginiň ini1,5smweaşakybölegi-
niňhemini1,5smdeň.Ikinjiçüýşäniň
içiniňodiýengiňbolmanlygyähtimal-
dyr.Buönümleriňüýtgeşikligişularýa-
lynusgalaryňTürkmenistanyňbeýleki
hiçbirýadygärligindeduşgelmeýänli-
gindedir.BubolsaŞähryslamdaaýna
ussalarynyňhünärkämilliginiňýokary
derejesine ýeten öz mekdebiniň bo-
lan dy gy ny tas syk la ma ga esas ber ýär.
Misriandagazuw-agtaryşlarwagtyn-

datapylanaýnaönüminiňbeýikligi6,7
sm bolup, ol gabyň aşaky bölegidir.
[8,26].Gabyňikibölegihemaýratyn-
lykda ýasalyp, soňra birleşdirilen. Bu
baradagabyňiçindebarbolan,gülüň
täji görnüşindäki kiçeňräk keseligine
çyk gyt bo ýun ça hem aýt mak bol ýar. 
Ol gabyň aşaky böleginde işleriň ta-
mamlanandygyny kesgitleýär. Gabyň
göwresişarşekilli,düýbiegrelen.Gap
ýukaýaşylymtylaýnadanýasalan.Bu

The other disc that has higher diam-
eter of the basis of the pony mentioned 
above is placed on the junction of a 
stem and main part. The last has the 
shapeofnarrowconicpipe,which is
sharply widen in the upper part. Alike 
pony have been found in the layers of 
X – XI centuries on the ancient settle-
ment Varakhsha (ancient settlement
located on 40 km to the west from 
Bukharacity[7,86].

The vessel similar with shape has 
been revealed by the archaeologies in 
thesettlementShekhrislamin2018.It
was made from green like glass with 
two discs on the core and one disc 
at the base which was placed a little 
bit higher. The vessel has been pre-
servednotcompletely,having4,5sm
in diameter. Similar ponies having two 
discswererevealedinaNewNissa[9,
377].

There has been found in Shekhris-
lam the parts of necked parts of bot-
tlesfromgreenglass,whichweresub-
ject to strong irization. The fragments 
found are different on their shapes to 
someextent,andpreparedfromvery
thin glass. One may find the tourni-
quet for corking the bottles in the up-
perpartofthefirstfragment,thetour-
niquets are placed both in the upper 
and lower parts of second fragments. 
Theheightofthefirstneckmadeup7
sm,width1sm,thewidthoflowerpart
of reservoirs was 6 sm. , the height
ofthesecond8,5sm,thewidthinup-
perpart1,5sm,thelowerone1,5sm. 
Probably, the reservoirof thesecond
bottle was not so wide. The unique of 
these items are that suchlike patterns 
do not come across in neither monu-
mentofTurkmenistan,thatgaveusan
opportunity to consider that the own 
school of masters of glass-bellowers 

Bankanyň düýbi. Şähryslam, X asyr.
Bottom of small jug. Shekhislam, X century. 

Донышко банки. Шехрислам, X в.
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раскопкахнаМисриане.[8,26].Обе
частисосуда,былиизготовленыпо-
отдельности, а затем соединены.
Обэтомможносудитьпонебольшо-
му венчикообразному горизонталь-
ному выступу, имеющемуся внутри
сосуда, которыйиопределяетпро-
цессокончанияработынаднижней
частью. Тулово сосудашарообраз-
ное,дновогнуто.Сосудизготовлен
изтонкогозеленоватогостекла.Ма-
териал подвергнут иризации и по-
крыт беловато-серым наслоением.
Сосудимеетсходствосграфинами
сшаровидным туловом иширокой
горловинойввидераструба,обна-
руженными во время археологиче-
скихработвАфрасиабе[4,119].
Сосудбылвыявленвпластах,да-

тируемыхXII– XIVвв.

Парфюмерноаптекарская  
посуда.

Другую группу стеклянных изде-
лийсоставляютсосудыпарфюмер-
но-аптекарского назначения: фла-
коны,пузырьки,пробирки.
Фрагмент синего стекла (3,5х1,7

см) декорированного с внешней
стороныорнаментомввидесоеди-
няющихсякружочков.Стеклоочень
хорошегокачества,выдутовформу
иотноситсякпарфюмерно-аптекар-
скойгруппестекол.
СтеклянныеизделияизПарызде-

пепоформеистилюизготовления
очень схожи с предметами, выяв-
леннымивНисе.Указанныерегио-
нывэпохусредневековьявходили
в одну географическую область.

çig mal (ma te rial) iri za si ýa se ze war 
bolup,ýalpyldapdurweolagymtyl-çal
gatlakbilenörtülipdir.Gabyňşarşekilli
göwresiweagzygiňbokurdagybolan
grafinler bilen meňzeşligi bar. Mes-
riandakyyalygrafinlerhemAfrasiabda
arheologikişlergeçirilenwagtyndata-
pyldy[4,119].GapXII–XIVasyrlara
degişliedilengatlaklardantapyldy.

Parf ýu me ri ýader man ha na gap la ry.

Aýnaönümleriniňbeýlekibirtopary-
ny parf ýu me ri ýa-der man ha na mak sat-
ly gaplar bolan flakonlar, çüýşejikler,
pro bir ka lar düz ýär.
Daş tarapyndanbirleşýän tegelejik-

ler görnüşindäki nagyş bilen bezelen
gök aýnanyň bölegi (3,5х1,7sm).Aý-
nanyň hili örän gowywe oňa üflenip
görnüş berlipdir we olar aýnalaryň
parf ýu me ri ýa-der man ha na to pa ry na 
degişlibolupdurýar.

Pa ryz de pe dä ki aý na önüm le ri öz-
leriniň görnüşi we ýasalyş usuly bo-
ýunçaNusaýdan tapylan tapyndylara
örän meňzeş. Agzalan sebitler orta
asyrlardabirgeografikigiňişligedegiş-
libolupdyr.Şularameňzeşgökreňkli
aýnalar GTATE-niň işleriniň I jildinde
hembeýanedilipdir[9,386].
Köpsanly aýna tapyndylar Täze

Nusaý ýadygärliginde geçirilen ar-
heologik gazuw-agtaryşlar wagtyn-
da tapyldy. Şol aýna tapyndylarynyň
arasyndan kem-kemden daralyp, bo-
kurdaga geçýän kiçijek çüýşe gap
hem tapyldy. Soňky agzalan tapyndy
gül täjiniň serpilen guýguç görnüşine

achievinghighprofessional level,ex-
isted in Shekhrislam.
Theglassmadeproductwith6.7sm

in height presents the lower part of the 
vesselrevealedinexcavationsinMis-
rian[8,26].Bothpartsofthevessels
weremadeseparately,andunifiedlat-
ter. This conclusion may be done judg-
ing on the small areole shape horizon-
tal jut, which is placed inside of the
vessel and defined work completion
process over lower part. The frame 
of the vessel like a ball, the bottom
is bended. The vessel is made from 
green glass. The material is subject to 
irrization and covered with white and 
grey layer. The vessel has a similarity 
with decanters having a ball shaped 
frame and wide neck in the form of 
bell mouth to be found during archeo-
logicalworksinAfrasiab[4,119].The
vessel was found in the stratum dated 
on XII – XIVcenturies.

Perfumerypharmaceutical wares.

The vessels of perfumery-pharma-
ceutical assignment such as scent-
bottles,vialsand test-tubesmakeup
the other group of glass items.

The fragment of the blue glass 
(3,5x1,7)whichisdepictedwithorna-
ment  from the outer side and have 
a form of linking circles. The glass is 
ofhighquality,isbellowedintoshape
and belongs to perfumery--pharma-
ceutical group of glass.

The glass items from Paryzdepe are 
quitesimilarwithobjectsfoundinNis-
sa on their form and preparation style. 
The regions mentioned were in one 

Bulguryň bölegi. Şähryslam, X asyr.
Fragment of pony. Shekhislam, X century. 

Фрагмент рюмки. Шехрислам, X в.

Çüýşeleriň bokurdagy. Şähryslam, XII asyr.
Necks of bottles, Shekhislam, XII century. 
Горловины бутылок. Шехрислам, XII в.
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Аналогичные стекла синего цвета,
такжеописаныивIтомеЮТАКЭ[9,
386].
Многочисленные стеклянные

предметыобнаруженывходеархе-
ологических раскопок на памятни-
ке Новая Ниса. Среди стеклянных
предметовбылнайденсосуд,кото-
рыйпостепенносужалсяи плавно
переходил в горловину. Последнее
оформлено  выпуклым валиком,
переходящим в воронкообразный
отворот венчика. Непосредственно
горлотрадиционнопрофилировано
вращением между губкамищипце-
образного инструмента, две ручки
расположены по выпуклым бокам
сосуда(т.е.поболееширокойоси).
Ручкипосвоейформеисечениюне
одинаковы:однаприкрепленаудач-
нее, правильной формы и более
округлая, другая смята и не дает
правильногоочертания.Неустойчи-
воедноиналичиедвухсимметрич-
ных ручек позволяют полагать, что
сосуд, вероятно, подвешивался за
петлеобразные ручки. Флакон из-
готовленвНисеидатируетсянача-
ломXIIIв.[9,384].
Многочисленные стеклянные из-

делия,относящиесякпарфюмерно-
аптекарскойпосуде,былинайдены
такженагородищеШехрислам.Вих
численебольшиеминиатюрныесо-
суды-флаконы[5,77].

Бытовая и химическая посуда.

К химическим сосудам относится
весьмараспространённаявСредней
Азии колба. Колба представляет
собой сосуд  шарообразной
или округлой формы с высоким
горлышком, которое заканчивается

geç ýän gü ber çek tir sek bi len be ze-
len.Däpbolşyýaly,gabyňbokurdagy
atagzy şekilli guralyň dilleriniň ara-
synda aýlanmagy bilen profilirlenen,
ikisanysapygabyňgüberçekgapdal
taraplarynda (ýagny, has giň tegegiň 
ugryboýunça) ýerleşýär.Saplar özü-
niň görnüşi we kesimi boýunça bir-
meňzeşdäl:biridogrygörnüşliwehas
tegelekbolup,olşowlyberkidilen,beý-
lekisi ýemşerilen we dogry suduryny
bermeýär.Düýbüniňtekizbolmazlygy
weikisanyugurdaşsapynyňbolmagy
gap halka şekilli asgyçdan asylandyr
di ýip çak et mä ge müm kin çi lik ber ýär. 
Tapyndy Nusaýda öndürilen we XIII
asyradegişliedilen[9,384].

Parf ýu me ri ýa-der man ha na gap la-
ryna degişli köpsanly aýna önümleri
Şähryslamdan hem tapyldy. Olaryň
arasynda kiçeňräk gaplar bolan çüý-
şejiklerhembar[5,77].

Ho ja lyk we hi mi ki gap lar.

HimikigaplaraOrtaAziýadagiňden
ýaýran kolbalar degişlidir. Kolba şar
şekilliýa-dategelekgörnüşli,uzynbo-
kurdaklygapbolup,oladaty turbajyk
ýa-da konus görnüşli guýguç şekil-
li serpme bilen tamamlanýar. Şeýle
kolbalaryňbiriHowuzhangalaşäherji-
ginden (Tilsitanyňortaasyr şäherjigi) 
[12,91]tapyldy.
Önümiňbeýikligi7,5sm,bokurdagy-

nyňbeýikligi–4,5smwediametri1,5
smdeň.Kolbanyň şar şekilli göwresi
weuzynbokurdagybar,düýbiegrelen.
Uzynturbagörnüşlibokurdagysakla-
nyp galan kolbanyň bir bölegi Täze
Nusaýyň gatlaklaryndan tapyldy.Kol-
banyňbokurdagydaştarapyndanaý-
na ga ryn dy syn dan al nan sa pak bi len 
be ze lip dir. Su rat lan dy ryl ýan kol ba dan 

geographic area in medieval epoch. 
The glasses of the same color were 
alsorevealedanddescribedinthefirst
editionofSTAСE[9,386].

A great number of glass objects 
have been revealed in the course of 
excavations on New Nissa monu-
ment.The vessel, which is gradually
narrowed and smoothly transformed 
inneck,wasfoundamongtheseveral
glass objects. 

The last is made by prominent roller 
being transformed in funnel-shaped 
lapel of areole. The neck is tradition-
allyprofiledbycirculation inbetween
sponges of plier shaped instrument; 
two handles are placed on both sides 
ofthevessels(i.e.onwideraxle).The
handles on its shape and section are 
notsimilar:oneisattachedinagood
way, having a right shape andmore
rounded; the other is wrinkled and 
gave no perfect outlines. Unstable 
bottom and availability of two sym-
metrical handles give us an idea that 
thevesselwasprobablyfixedforloop
shaped handles. The scent-bottle was 
madeinNissaanddatedonthebegin-
ningofXIIIcentury[9,384].

A number of glass items relating 
to perfumery-pharmaceutical wares 
were also found in Shekhrislam settle-
ment. Small miniature vessels-scent 
bottleareamongthem[5,77].

Domestic and chemical wares.

KolbewhichisverypopularinCen-
tral Asia relates to chemical vessels. 
TheKolbeisavesselhavingaballor
roundedshapewithhighbottleneck,
whichisfinishedasusualpipeorco-
nic funnel-shaped lapel. One of such 
kolbe was found in Khauzkhan-galla
settlement (medieval settlement Tilsi-
tana)[12,91].
The item’s height is 7,5 sm, the

height of bottleneck – 4,5 sm, di-
ameter  1,5 sm. The kolbe has ball-
shaped frame with high bottleneck,
the bottom is bended. The glass is 
limpid and colorless. In the layers of 
New Nissa there has been revealed
another fragment of kolbe from which 
the high piped neck preserved. From 
outer side the neck is decorated with 
glassmass threads.Since, justneck
preservedfromthekolbedescribed,it
isdifficulttorestoreandbringittothe
former shape. However, similar ves-
sel,whichisavailableinarcheological
museumofTashkent,hasa ring tray
andconcavebottom[9,116].

Parfýumeriýa gabynyň bölegi.  
Paryzdepe, X asyr.

Fragment of perfumery vessel.  
Paryzdepe, X century. 

Фрагмент парфюмерного сосуда. 
Парыздепе, X в.

Bölek. kolbanyň düýbi. Şähryslam, XII asyr.
Fragment. Bottom of colbe,  

Shekhrislam, XII century. 
Фрагмент. Донце колбы.  

Шехрислам, XII в.



85MIRAS

либо обычной трубкой, либо
коническим воронкообразным
отворотом. Одна из таких колб
была обнаружена на городище
Хаузхангала (средневековое
городищеТильситана)[12,91].
Высота изделия составляет 7,5

см, высота горлышка  4,5 см, диа-
метр  1,5 см. Колба имеет шаро-
образное тулово с высоким гор-
лышком, донце вогнутое. Стекло
прозрачноеибесцветное.Ещеодин
фрагментколбы,откоторойсохра-
ниласьвысокаятрубчатаягорлови-
на,былобнаруженвпластахНовой
Нисы. С наружной стороны горло-
вина украшена нитями стеклянной
массы. Поскольку от описываемой
колбы сохранилась лишь горло-
вина, восстановить её прежнюю
форму затруднительно. Однако
аналогичныйсосуд,хранившийсяв
археологическом музее Ташкента,
имееткольцевойподдонивогнутое
донце[9,116].
Фрагмент донца сосуда, обнару-

женного в Шехрисламе, стенки ко-
торогоимеютспецифическоезакру-
гление, позволяет предположить,
что первоначально он имел шаро-
образную форму. Его дно вогнуто
внутрь,размерысоставляют:ввы-
соту2см.,ширину8см.
Также к этой группеможно отне-

стифрагмент стеклянного изделия
золотистогоцвета,вверхнейчасти
которого имеется воронкообразное
горлышко, предназначавшееся для
перелива, какжидкостей,такисы-
пучих веществ. Высота фрагмента
5.7см,ширинагорлышка1.8см.Со-
суд датируется XII в. Аналогичные
формы стеклянных предметов так-

diňebokurdagynyňsaklanypgalandy-
gysebäpli,onuňöňkigörnüşinidikelt-
mekkynbolýar.Emmaşuňameňzeş
Daşkendiň arheologiýa muzeýinde
saklanýangabyňhalkalyasakybolegi
weepilendüýbibar[9,116].
Şähryslamdantapylan,diwarlaryaý-

ratyntegelenengabyňdüýbüniňböle-
gionuňilkibaşdaşarşekilligörnüşiniň
bo lan dy gy ny çak et mä ge müm kin çi lik 
berýär. Onuň düýbi içine tarap egre-
len, ölçegleri: beýikligine 2 sm., ini 8
sm.deň.
Şeýle-de,bu toparaaltynsowreňkli

aýnaönüminihemdegişlietmekbolar.
Onuň ýokarky böleginde suwuklykla-
ry we beý le ki ür gün zat la ry ak dyr mak 
üçin guýguç şekilli bokurdagy bar.
Bölegiň beýikligi 5,7 sm. bokurdagy-
nyň ini 1,8 sm.GapXII asyra degiş-
li edilýär.Aýna gaplarynyň şular ýaly
görnüşleriŞähryslamdanhemtapyldy
[2,26].

Be zeg we pen ji re aý na la ry.

Şähryslamyň aýna önümleriniň ar-
heologik tapyndylarynyň arasynda
aýal-gyzlaryňşaý-sepleribolanşelpe-
ler,monjuklar,ýüzüklerhemduşgel-
ýär[3,158].
Öňki ýyllarda hembolşy ýaly,Şäh-

ryslamdasoňkygeçirilengazuw-agta-
ryş işleriniňbarşyndabeýlekigyzykly
ta pyn dy lar bi len bir lik de bir nä çe ýü zük 
hem tapyldy. Ýüzükleriň biriniň süýn-
mek tekiz gapagy bar, oňa görnüş
berlip guýlupdyr, ýokarky bölegi bol-
sa, soňra guýlupdyr. Aýna ýüzükler
öň hem tapylypdy. Agzalan döwürde
ussalar beýleki materiallar (bürünç,
kümüş, altyn) bilen hem işläpdirler,

The fragment of small bottom of the 
vessel found in Shekhrislam, which
walls have specific rounding give us
an idea to consider the vessel to have 
ballshapedform,atfirst.Itsbottomis
concavedtowardsinnerside,thesiz-
esare:height2sm,andwidth8sm.

The fragment of the glass items of 
golden color, having funnel-shaped
bottleneck,thatservetopouroutboth
the liquid and free-flowing substanc-
es,maybereferredtothisgroup.The
heightofthefragmentis5,7sm,width
ofneck1,8sm.Thevesselisreferred
to XII century. Similar shape glass 
itemsarefoundinShekhrislam[2.26].

Objects of decoration and  
window pane. 

In archeological collection of glass 
made items the set of women deco-
rationssuchasear-rings,beadsand
ringscanbeseen[3.158].

Several rings were found among the 
otherinterestingfindingsinthecourse
of the last excavations in Shekhris-
lam, like as previous years. One of
theringshasaflatovalshield,itwas
poured into form,and theupperpart
was poured latter. The glass made 
small rings were found even earlier. 
Intheperiodunderreviewtheexperts
workwithothermaterialsalso(bronze,

Guýguç şekilli gap. Şähryslam, XII asyr.
Funnel shaped vessel,  

Shekhrislam XII century. 
Воронкообразный сосуд.  

Шехрислам, XII вв.

Aýna ýüzüginiň bölegi. Şähryslam, IX asyr.
Fragment of glass made ring.  

Shekhrislam, IX century. 
фрагмент стекляного кольца. 

Шехрислам, IX в.

Ýylan görnüşindäki önüm.  
Şähryslam, XII asyr.
Snake shaped item,  

Shekhrislam, XII century. 
Изделие в форме змеи.  

Шехрислам, XII в.
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жеобнаруженынаШехрисламе [2,
26].

Предметы украшения и оконное 
стекло.

В археологической коллекции
стеклянных изделий Шехрисла-
ма встречаются наборы женских
украшений:подвески,бусы, кольца 
[3,158].
В ходе последних раскопок на

Шехрисламе, равно как и в другие
годы,средипрочихинтересныхна-
ходок было выявлено несколько
колец.Уодногоизколечкаимеется
плоский овальныйщиток, он зали-
валсявформу,аверхнюючастьза-
ливалипозже.Стеклянныеколечки
выявлялись и ранее. В указанный
период мастера работали также и
с другими материалами (бронза,
серебро, золото), однако наряду с
драгоценнымиметаллами,стеклян-
ныеизделияпользовалисьбольшой
популярностью.
Среди изящных украшений, об-

наруженных на Шехрисламе в по-
следнее время, большой интерес
вызывает стеклянное изделие, вы-
полненное вформе змеи.Возмож-
но, оно является архитектурным
украшением либо игрушкой для
малышей.Изделиезеленоватоепо
цвету,выпуклоесоднойстороныи
плоское–сдругой.Стеклянноеиз-
делиевыдувалосьвформу.
Производство оконного стекла

было довольно широко распро-
страненовСреднейАзиивдомон-
гольскийпериод.Средиразличных
фрагментов данного материала,
обнаруженныхвпредместьяхНисы
и датируемых IX-X вв., обращают
насебявниманиеотдельныефраг-
ментытонкогооконногостекла.Оно
прозрачное,бесцветное(снезначи-
тельным зеленоватым оттенком), с
включениеммелкихпузырьковвоз-
духа.Формафрагментовнекажет-
ся случайной. Выявленные фраг-
менты, вероятно, представляют
собой осколки стекла, оставшиеся
от вырезания правильных геоме-
трических пластинок для остекле-
нияоконныхпроемов[9,388].
Приведённыевышесведениясви-

детельствуют о широком распрас-
транении стеклянных изделий на
территорииЮжногоТуркменистана
в эпоху средневековья, а также о
существовании здесь собственного
стекольногопроизводства.

em ma gym mat ba ha me tal lar bi len bir-
likde aýna önümleri hemgiňden ula-
ny lyp dyr.
Soňky döwürde Şähryslamdan ta-

pylan owadan şaý-sepleriň arasynda
ýylangörnüşindeýasalanaýnaönümi
ulygyzyklanmadöredýär.Onuňbina-
gär lik be ze gi ýa-da ça ga oýun ja gy bol-
magyhemmümkin.Önümýaşylymtyl
reňklibolup,onuňbirtarapygüberçek,
beýleki tarapy bolsa, tekizdir. Aýna
önümineüflenipgörnüşberlipdir.
Orta Aziýada penjire aýnalarynyň

önümçiligigiňdenýaýrapdyr.Nusaýyň
etek le rin den ta py lan we IX – X asyr la-
radegişliedilenzatlaryňdürlibölekle-
riniňarasyndaýukapenjireaýnasynyň
aýratynbölekleriünsçekýär.Oldury,
reňksiz (az-owlak ýaşylymtyl ýokun-
dyly)bolup,ownukhowadüwmejikle-
ri girizilipdir. Bu bölekleriň görnüşiniň
bol ma gy tö tän den däl. Ta py lan bö lek-
leriňpenjireleriaýnalamaküçindogry
görnüşli geometriki plastinkalar kesi-
len de ga lan aý na bö lek le ri bol ma gy 
mümkindir[9,388].
Ýokarda getirilen maglumatlar or-

taasyrlardaGünortaTürkmenistanyň
çäklerinde aýna önümleriniň giňden
ýaýrandygyna, şeýle hem bu ýerde
aýna önümçiliginiň bolandygyna şa-
ýat lyk ed ýär.

silver,gold),buttheglassmadeprod-
ucts were as popular as precious met-
als.
Currently, great interest is paid for

glassproducts,madeintheshapeof
snake among the other gracious de-
corations found in Shekhrislam. Prob-
ably,itmaybethearchitecturaldeco-
ration or toy for the kids. This product 
isgreen incolor,prominent fromone
sideandflat fromtheotherone.The
glass item was blower in form.

Window pane production was widely 
scatteredinCentralAsiapriortoMon-
gols period. Among the different frag-
ments of this material that was found 
inNissaareaanddatedonIX-Xcen-
turies,somefragmentsofthinwindow
pane are of special attention. It is lim-
pid, colorless (with some green like
color) including small vials of air. The 
fragments shape does not seem to be 
accidental. The fragments revealed 
are, probably, the pieces of glass
which remained from cutting of right 
geometric plates envisaged for win-
dowpaneapertures’glazing[9.388].

The information provided above tes-
tifiesthewidescatteringofglassitems
at the territory of Southern Turkmeni-
stanintheepochofmiddleages,and
existingofownglassproductionhere.

Çüýşeden edilýän gap-gaçlaryň ýasalyş prosesi.
Glass wares made process. 

Процесс изготовления стеклянной посуды.
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇJEMGYÝETÇILIK,
YLMYWEMEDENIDURMUŞYNYŇWAKALARYNASYN (ap rel-iýun)

REVIEWOFTHEEVENTSOFSOCIAL,SCIENTIFICANDCULTURALLIFE
OFINDEPENDENTANDNEUTRALTURKMENISTAN(April-June)

ОБЗОРСОБЫТИЙОБЩЕСТВЕННОЙ,НАУЧНОЙИКУЛЬТУРНОЙЖИЗНИ
НЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА(апрель-июнь)

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk
döwrüniň üstümizdäki «Türkmenistan
– rowaçlygyň Watany» atly ýylynyň
ikinji çärýegi Watanymyzyň ykdysa-
dy ösüşiniň, türkmenistanlylar üçin
hasgowyýaşaýyşşertlerinidöretmä-
ge gönükdirilen halk hojalygynyň we
halkaragatnaşygynyňösüşiniňesasy
ugur la ry ny gör kez ýän dür li da ba ra lar 
we çä re ler bi len ta pa wut lan dy.
Apreliň başynda gadymy döwürler-

den bäri Türkmenistanyň we Eýran
Yslam Respublikasynyň iki doganlyk
halkyny birleşdirýän Howdan – Baj-
gy ran ser het ýa ka zo la gyn da bi le lik de 
HalkaraNowruzgünimynasybetlida-
bara geçirildi. Onuň çäklerinde Türk-
menistanyňweEýranYslamRespub-
likasynyň estrada aýdymçylarynyň,
saz,tanswefolklor-etnografiýatopar-
larynyňgatnaşmagyndasungatussat-
larynyň konserti, şeýle-de amaly-ha-
şam sungatynyň eserleriniň, dokma,
zergärçilik we kitap önümleriniň bile-
lik dä ki ser gi-ýar mar ka sy bol dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň nygtaýşy ýaly,
özaraMedeniýetgünleriniňgeçirilme-
gi,bilelikdäkisergileriň,maslahatlaryň
gu ral ma gy iki ta rap la ýyn yn san per wer 
gatnaşyklaryňhemmetaraplaýynpug-
ta lan dy ryl ma gy na ýar dam ed ýär.
Türkmenistanyň Prezidenti, her

ýylyň 7-nji aprelinde bellenilýän Bü-
tin dün ýä sag lyk gü ni my na sy bet li 
watandaşlarynygutlady.Halkarabaý-
ramçylykmynasybetliAşgabatda,we-
la ýat we et rap mer kez le rin de köp san ly 
sport,bedenterbiýe-sagaldyşhereket-
leri,medeni,sungatwebeýlekiçäreler
ýaýbaňlandyryldy.
Bütindünýäsaglykgününebagyşla-

nan da ba ra la ra Hal ka ra sam bo fe de-
rasiýasynyň (FIAS)prezidentiWasiliý
Şestakow hem gatnaşdy. Ony paý-
tagtymyzdakyOlimpiýa şäherçesinde
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 

The second quarter of the year 2019 
года, which passes in the country
under the slogan «Turkmenistan is 
the Homeland of Prosperity», differs
by diversity of solemnities and mea-
sures,whichreflectkeyguidelinesof
economics and international relations 
development, directed to the further
economic growth of Fatherland, cre-
ation of better conditions for happy life 
of the Turkmen people.

In the beginning of April a conjoint 
solemnity in the frontier zone Hovdan-
Badjgiran,which from time immemo-
rial connected the two fraternal people 
– of Turkmenistan and the Islamic 
RepublicofIran(IRI)tookplace.The
solemnity was devoted to the Interna-
tionalSpringHoliday–Novruz. In its
framework a concert of masters of Art 
was held. In it popular variety perform-
ers, musical, choreographic ensem-
bles, folklore-and-ethnography col-
lectives, and also joint exhibition-fair
of decorative-and-applied arts items,
paintings, textile, jewelry items and
book produce of Iran and Turkmeni-
stan was displayed.

Joint conduction of the Days of Cul-
ture, exhibitions, conferences,as the
President of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov underlines, pro-
motes to strengthening of humanitar-
ian ties.

President of Turkmenistan congratu-
lated countrymen on the occasion of 
theWorldHealthDay,whichisannu-
ally celebrated on April 7. As in the
whole world, in Turkmenistan, many
cultural, physical-and-recreation,
sportevents,competitionsonnational
sport games, contestswere timed to
the international holiday held in Ash-
gabat,velayatandetrapcenters.
Vasiliy Shestakov, President of the

International Sambo Federation (ISF) 
arrived in Ashgabat to participate in 

Второйквартал2019года,прохо-
дящеговстранеподдевизом«Тур-
кменистан–Родинапроцветания»,
отличалсяразнообразиемторжеств
имероприятий,отражающихключе-
выеориентирыразвитиянародного
хозяйстваиотношенийвмеждуна-
родной сфере, направленных на
дальнейший экономический рост
Отчизны, создание наилучших ус-
ловий для счастливой жизни турк-
менистанцев.
В начале апреля состоялось со-

вместное торжество в пригранич-
ной зоне Ховдан-Баджгиран, из-
древле соединявшей два братских
народаТуркменистанаиИсламской
РеспубликиИран(ИРИ),посвящен-
ное Международному празднику
весны – Новруз. В его рамках со-
стоялсяконцертмастеровискусств
с участием популярных эстрадных
исполнителей,музыкальных,хорео-
графическихансамблей,фольклор-
но-этнографическихколлективов,а
такжебыларазвёрнутасовместная
выставка-ярмарка изделий декора-
тивно-прикладного искусства, про-
изведений живописи, текстильных,
ювелирныхизделийикнижнойпро-
дукцииТуркменистанаиИРИ.
Взаимное проведение Дней

культуры, выставок, конферен-
ций, как подчёркивает Прези-
дент Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов,всестороннеспо-
собствует укреплению гуманитар-
ныхсвязей.
ПрезидентТуркменистанапоздра-

вил соотечественников по случаю
Всемирного дня здоровья, ежегод-
ноотмечаемого7апреля.Какиво
всёммире,вТуркменистанекмеж-
дународномупраздникуприурочено
множествокультурно-просветитель-
ских, физкультурно-оздоровитель-
ных и спортивных мероприятий,
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Berdimuhamedow ka bul et di. Söh-
betdeşlikde Halkara sambo federasi-
ýasynyňsamboboýunçadünýäçem-
pionatyny 2020-nji ýylda Aşgabatda
ge çir mek ba ra da ky çöz gü di bi len bag-
lanyşyklymeseleleraraalnypmasla-
hatlaşyldy.
Paýtagtymyzyň «Ýyldyz» myhman-

ha na syn da 9-njy ap rel de Bü tin dün ýä 
saglygy goraýyş guramasynyň Ýew-
ropa sebitiniň «Ýokanç däl keselle-
riňöňünialmakweolaryňgarşysyna
göreşmek» atly Türkmenistanyň Hö-
kümeti hem-de BSGG-niň Ýewropa
se bit eda ra sy ta ra pyn dan gu ra lan iki 
günlük halkara maslahaty öz işine
başlady.MaslahatyňişineBütindünýä
saglygygoraýyşguramasynyňÝewro-
pasebitiniň44ýurdundanwekilleriwe
bilermenlerigatnaşdy.ForumdaBütin-
dünýäsaglygygoraýyşguramasynyň
Türkmenistana ýokanç däl keselleriň
öňünialmagagoşanulygoşandyüçin
degişliGüwänamasygowşuryldy.
Milli Baştutanymyzyň durmuş-yk-

dy sa dy sy ýa sa ty ny üs tün lik li dur mu-
şa geçirmegiň ýolundaky möhüm
ädimleriniň biri bolan waka onunjy
aprelde Ahal welaýatynyň Gökde-
pe et ra byn da bo lup geç di. Ol ýer de 
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow Ahal welaýatynyň
dolandyryşmerkeziniň–täzeşäheriň
düýbünitutmakdabarasynagatnaşdy.
Söwda-senagatedarasynyňsergiler

merkezinde13-njiaprelde«Söwdawe
hyz mat-2019» at ly iki gün lük ser gi-ýar-

the solemnities. He had a meeting 
with the Leader of nation Gurbanguly 
Berdimuhamedov in the Olympic town 
of the capital city. The subject of their 
talk was a decision of the International 
Sambo Federation on holding of World 
Championship on Sambo in Ashgabat 
in 2020.

European conference titled «Pre-
vention and Struggle against Non-
infectious Diseases» organized by 
the Government of Turkmenistan and 
the European regional Bureau of the 
WorldHealthOrganization,was held
on April 9 in the capital «Yyldyz» hotel. 
The Forum gathered WHO represen-
tativesandexperts,delegatesfrom44
countries of the European region in 
theTurkmencapital.WHOCertificate
was awarded to Turkmenistan for the 
outstanding contribution to the pre-
vention of non-infectious diseases.

On April 10 an important event took 
placeintheAhalvelayat,wherePresi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov 
participated in the solemn ceremony 
of laying of the foundation stone of the 
administrative center of Ahal velayat – 
anewtown,whichwillbebuilt in the
territory of GeokTepe etrap. This event 
isa signofanext important stepon
the way of successful realization of 
socio-and-economic strategy of the 
NationLeader.
IntheexhibitioncenterofChamber

of Commerce and Industry, on April
13, the two-days long exhibition-fair

состязанийпонациональнымспор-
тивнымиграм,конкурсоввАшхаба-
де,велаятскихиэтрапскихцентрах.
Дляучастиявторжествах,посвя-

щённых Всемирному дню здоро-
вья, в Ашхабад прибыл президент
Международной федерации самбо
(ФИАС) Василий Шестаков, кото-
рый встретился с Лидером нации
Гурбангулы Бердымухамедовым
в Олимпийском городке столицы.
Предметом заинтересованного об-
суждения стали вопросы, связан-
ные с решением Международной
федерации о проведении в 2020
году Чемпионата мира по самбо в
Ашхабаде.
В столичном отеле «Йылдыз» 9

апреля состоялась Европейская
конференция «Профилактика и
борьба с неинфекционными за-
болеваниями», организованная
Правительством Туркменистана и
Европейским региональным бюро
Всемирной организации здраво-
охранения. Форум собрал в турк-
менской столице представителей
и экспертов ВОЗ, делегатов из 44
стран Европейского региона ВОЗ.
НафорумеТуркменистанубылвру-
чёнСертификатВОЗзавыдающий-
сявкладвпрофилактикунеинфек-
ционныхзаболеваний.
Событие, знаменующее собой

очередной важный шаг на пути
успешной реализации социально-
экономической стратегии лидера
нации,состоялосьдесятогоапреля
вАхалскомвелаяте,гдеПрезидент
Гурбангулы Бердымухамедов при-
нялучастиевторжественнойцере-
мониизакладкиадминистративного
центраАхалскоговелаята–нового
города, которыйбудетвозведённа
территорииГеоктепинскогоэтрапа.
В экспоцентре Торгово-промыш-

ленной палаты 13 апреля сос-
тоялось открытие двухдневной
выставки-ярмарки «Торговля и ус-
луги-2019», организованной Мини-
стерством торговли и внешнеэко-
номических связей Туркменистана.
Профильныйсмотр,объединивший
околодвухсототечественныхизару-
бежных экспонентов, предоставил
возможностьпроследитьтенденции
иоценитьрезультатыпланомерной
работы по обеспечению изобилия
внутреннегорынка.Смотрпозволил
оценить основные тенденции раз-
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markasynyňaçylyşyboldy.OlSöwda
we daşary ykdysady aragatnaşyklar
mi nistr li gi ta ra pyn dan gu ral dy we öz 
harytlarywehyzmatlarybilentanyşdy-
ran ýurdumyzyňwe daşary döwletle-
riňtelekeçileriniňikiýüzegolaýynybir
ýe re ýyg na dy. Ser gi-ýar mar ka bu ýe re 
gelenlere bazaryň bolçulygyny üpjün
et mä ge gö nük di ri len ýag daý la ra hem-
de maksada gönükdirilen işlere, milli
söwda pudagynyň ösüş meýillerine,
içerki bazaryň ýagdaýyna, ýurdumy-
zyňönümöndürijileriniňeksportmüm-
kin çi lik le ri ne ba ha ber mä ge müm kin çi-
lik dö ret di.
Türkmenistanyň Daşary işler mi-

nistrliginiň binasynda 16-njy aprelde
Ýewropada Howpsuzlyk we Hyzmat-
daşlykGuramasynyň(ÝHHG)Merke-
ziniň açylmagynyň 20 ýyllygy myna-
sybetlimaslahatgeçirildi.Busenäniň
baýram edilmeginiň çäklerinde gural-
ýan çäreler «Ýigrimi ýyl hereketde!»
şygary astynda geçirilýär. Bu senä
bagyşlanan çärelere ÝHHG-niň Baş
sek re ta ry To mas Gre min ger hem gat-
naşdy. Ol Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow ta ra-
pyn dan ka bul edil di.
Aşgabatda 17-nji aprelde Türk-

menistanyň Prezidenti Gurbanguly
BerdimuhamedowyňweKoreýaRes-
publikasynyňPrezidentiMunÇžeIniň
arasynda türkmen-koreý gepleşikleri
geçirildi.Oňa iki ýurduň resmiwekili-
ýetleriniňagzalaryhemgatnaşdy.
Duşuşygyň dowamynda taraplar

türkmen-koreýgatnaşyklarynyňgelje-
gineýokarybahaberdiler,hyzmatdaş-
lygyňähliugurlaryboýunçaşolgatna-
şyklary işjeňleşdirmek we ösdürmek
babatdapikirleriniaýtdylar.Onuňjemi
bo ýun ça türk men-ko reý döw le ta ra gat-
naşyklarynykadalaşdyryjy-hukukbin-
ýadynyňüstüniýetirýänweberkidýän
iki ta rap la ýyn res mi na ma la ra gol çe kil-
di.Olaryň hataryndaTürkmenistanyň
senagat we kom mu ni ka si ýa mi nistr li gi 
bilen Koreýa Respublikasynyň Ylym
we maglumat-aragatnaşyk tehnolo-
giýalary ministrliginiň arasynda mag-
lumat-aragatnaşyk tehnologiýalary
babatda hyzmatdaşlyk etmek barada
Özara düşünişmek hakynda Ähtna-
ma;TürkmenistanyňSaglygygoraýyş
we der man se na ga ty mi nistr li gi bi len 
KoreýaRespublikasynyňSaglygygo-
raýyşwedurmuşüpjünçiligiministrligi-
niň arasynda lukmançylyk işgärlerini,
farmasewtikaserişdeleriniwelukman-

«Commerce and Services-2019» took 
place. It was organized by Turkmeni-
stan Trade and External Relations
Ministry.Theprofileshow thatunited
nearly two hundred domestic and for-
eignexhibits,gaveachanceto trace
the tendencies and appreciate the re-
sults of the planned work on ensuring 
abundance of the inner market. The 
show made it possible to appreciate 
themaintrendsoftradedevelopment,
thestateoftheinnermarket,andthe
export possibilities of domestic pro-
ducers,toregulatebusinesscontacts.
OnApril16intheMinistryofForeign

Affairs there was held a conference 
on the occasion of 20-years anniver-
sary since the opening in Ashgabat a 
Center of the Organization for Secu-
rity and Cooperation in Europe OSCE. 
Measures in the framework of cele-
brating of this jubilee were held under 
theslogan:«TwentyyearsinAction!»
In the events that were timed to this 
date General Secretary of OSCE sir 
Thomas Greminger took part. He had 
a meeting with President Gurbanguly 
Berdimuhamedov.
OnApril17, inAshgabat,Turkmen-

KoreantalksofPresidentofTurkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov 
and President of Korean Republic
Mun Chzhe In with the participation
ofmembers of official delegations of
bothcountries,tookplace.

In the framework of the meeting the 
parties highly appreciated the perspec-
tives of Turkmen-Korean relations,
spoke for their activation and increase 
on the whole range of cooperation. 
On its results bilateral documents,
which replenished and strengthened 
the normative-and-legal basis of inter-
governmental relations were signed. 
Among them are the following ones:
MemorandumonMutualUnderstand-
ing On Cooperation in the Sphere 
of Information-and-Communication 
Technologies between Turkmenistan 
IndustryandCommunicationMinistry
and Science and Information-and-
Communication Technologies Minis-
try of Korean Republic; Plan on the
Realization of Cooperation between
HealthcareandMedicalIndustryMin-
istry of Turkmenistan and Healthcare 
andSocialSecurityMinistry ofKore-
anRepublicOnMutual Exchange of
MedicalWorkers, PharmacyDevices
andMedicalEquipment;ProtocolOn

витияторговли,состояниевнутрен-
него рынка, экспортные возможно-
стиотечественныхпроизводителей,
наладитьделовыеконтакты.
ВМинистерствеиностранныхдел

16апрелясостояласьконференция
послучаю20-летияоткрытиявАш-
хабадеЦентраОрганизациипобез-
опасностиисотрудничествувЕвро-
пе (ОБСЕ). Мероприятия в рамках
празднования этого юбилея прохо-
дили под девизом: «Двадцать лет
вдействии!».Вмероприятиях,при-
уроченных к даннойдате, участво-
вал Генеральный секретарь ОБСЕ
г-н Томас Гремингер, который был
принят Президентом Гурбангулы
Бердымухамедовым.
В Ашхабаде 17 апреля состоя-

лись туркмено-корейские перего-
воры Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова и
ПрезидентаРеспубликиКореяМун
ЧжэИнасучастиемчленовофици-
альныхделегацийдвухстран.
Врамкахвстречисторонывысоко

оценили перспективы туркмено-ко-
рейскихотношений,высказалисьза
их активизацию и наращивание по
всему спектру сотрудничества. По
еёитогамбылиподписаныдвусто-
ронние документы, пополнившие и
укрепившие нормативно-правовую
базу межгосударственных отноше-
ний.Срединих‒Меморандумовза-
имопонимании по сотрудничеству
в области информационно-комму-
никационных технологий между
Министерством промышленности
и коммуникации Туркменистана и
Министерством науки и информа-
ционно-коммуникационных техно-
логий Республики Корея; План по
реализации сотрудничества между
Министерством здравоохранения
и медицинской промышленности
Туркменистана и Министерством
здравоохранения и социального
обеспечения Республики Корея по
взаимообмену медицинских работ-
ников, фармацевтических средств
имедицинскогооборудования;Про-
токоловнесенииизмененийвпод-
писанную13апреля2015годавго-
родеСеулемеждуПравительством
Туркменистана и Правительством
Республики Корея Конвенцию об
избежаниидвойногоналогообложе-
нияипредотвращениифискального
уклонениявотношенииналоговна
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çylyk enjamlaryny alyşmak babatda
hyzmatdaşlygy durmuşa geçirmegiň
Meýilnamasyna; 2015-nji ýylyň 13-nji
aprelinde Seul şäherinde gol çekilen
Gir de ji ler üçin sal gyt lar ba bat da iki ge-
zek sal gyt sa lyn ma gy ny ara dan aýyr-
mak hem-de gir de ji ler den sal gyt tö-
lenmeginden boýun gaçyrylmagynyň
öňünialmakhakyndaTürkmenistanyň
HökümetibilenKoreýaRespublikasy-
nyň Hökümetiniň arasynda Konwen-
si ýa üýt get me le ri gi riz mek ha kyn da 
Teswirnama; Türkmenistanyň Hökü-
meti bilen Koreýa Respublikasynyň
Hökümetiniň arasynda 2019 – 2022-
njiýyllarüçinYkdysadyhyzmatdaşlyk
Maksatnamasyna; Türkmenistanyň
Hökümeti bilen Koreýa Respublika-
synyň Hökümetiniň arasynda mede-
ni ýet we yn san per wer ugur lar da hyz-
matdaşlyketmekhakyndaYlalaşyga;
Diplomatik, resmi we gulluk pasport-
larynyň eýeleri üçin wiza talaplaryny
ýatyrmak hakynda Türkmenistanyň
HökümetibilenKoreýaRespublikasy-
nyňHökümetiniňarasyndaYlalaşyga
we beý le ki le re gol çe kil di.
Aşgabatda 18-21-nji aprelde Saud

ArabystanyPatyşalygynyňMedeniýet
gün le ri açyl dy. Bu çä rä ni Sa ud Ara-
bystanyPatyşalygynyňMediaministr-
ligi hem-de ýurdumyzyň Medeniýet
mi nistr li gi gu ra dy lar.
Medeniýet günleriniň çäklerinde,

Mukamlar köşgüniň, «Watan» kino-
konsertmerkeziniň weMarywelaýa-

the Introduction of Changes into the 
ConventionOnAvoidingDoubleTaxa-
tion and Prevention of Fiscal Devia-
tion FromTax on Income, signed on
April 13, 2015 in Seoul between the
Government of Turkmenistan and the 
GovernmentofKoreanRepublic.The
Program of Economic Cooperation 
Between the Government of Turkmen-
istanand theGovernment ofKorean
Republic for the years 2019 – 2022;
Agreement between the Government 
of Turkmenistan and the Government 
of Korean Republic On Cooperation
in Cultural-and-Humanitarian sphere; 
Agreement between the Government 
of Turkmenistan and the Government 
of Korean Republic On Cancellation
ofVisaRegimefortheHoldersofDip-
lomatic, Business and Special Pass-
ports.
On18-21AprilinAshgabatDaysof

Culture of Kingdom of SaudiArabia,
organizedbyMediaMinistryofSaudi
ArabiaandMinistryofCultureofTurk-
menistan were held.

In the framework of the Days of Cul-
ture the actors of friendly state per-
formed with concerts on the scenes of 
theStateMukamlarPalace, «Vatan»
cinemaandconcertcenter,andState
Drama Theatre named after Kemine
ofMaryvelayat.Performancesoffolk
instrumental and vocal collectives,
who performed peoples’ melodies and 
lyricalsongs,wereintheprogram.

доход; Программа экономического
сотрудничества между Правитель-
ствомТуркменистанаиПравитель-
ством Республики Корея на 2019
– 2022 годы; Соглашение между
Правительством Туркменистана и
Правительством Республики Корея
осотрудничествевкультурно-гума-
нитарнойсфере;Соглашениемеж-
ду Правительством Туркменистана
и Правительством Республики Ко-
реяоботменевизовогорежимадля
обладателейдипломатических,слу-
жебныхиспециальныхпаспортов.
ВАшхабаде18-21апрелясостоя-

лисьДникультурыКоролевстваСа-
удовская Аравия, организованные
Министерством медиа Саудовской
Аравии иМинистерством культуры
Туркменистана.
ВрамкахДней культурыартисты

дружественного государства вы-
ступили с концертами на сценах
Дворца мукамов, киноконцертного
центра «Ватан» и Государствен-
ного драматического театра име-
ни Кемине Марыйского велаята. В
их программы вошли выступления
фольклорных,инструментальныхи
вокальных коллективов, исполнив-
ших народные мелодии и лириче-
скиепесни.
В Музее изобразительных ис-

кусств состоялась выставка гра-
вюр, а также фотовыставка, где
были представлены национальные
костюмы и ткани, разнообразные
сувениры и другие работы араб-
ских мастеров. Здесь же состоя-
лась творческая встреча художни-
ков двух стран, был организован
мастер-классдлястудентовАкаде-
миихудожеств.
В конференц-зале Туркменского

государственного университе-
та имени Махтумкули состоялась
встреча представителей научных
кругов обеих государств и высту-
пления учёных Королевства Сау-
довская Аравия о значимости Ве-
ликогоШёлкового пути и развитии
отношениймеждудвумястранами.
Гости из Саудовской Аравии оз-

накомились с музейными экспози-
циямии достопримечательностями
туркменской столицы, а также по-
сетили Государственный историко-
культурный заповедник «Древний
Мерв».
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tynyň Kemine adyndaky döwlet dra-
ma teatrynyň sahnalarynda dostlukly
ýurduň artistleriniň konsertleri boldy.
On da folk lor-inst ru men tal we wo kal to-
parlaryçykyşetdilerwehalksazlaryny
we li ri ki aý dym la ry ýe ri ne ýe tir di ler.
Şekillendiriş sungaty muzeýinde

dostluklyýurduňamaly-haşamşeýle-
desuratsergisiguralyp,ondalybaslar
we matalar, dekoratiw önümler, dürli
sow gat lyk önüm ler hem-de arap us-
salarynyň işleriniň beýleki görnüşleri
görkezildi. Şol ýerdeTürkmenistanyň
weSaudArabystanynyňsuratkeşleri-
niňdöredijilikduşuşygyweÇeperçilik
akademiýasynyňtalyplaryüçinussat-
lyk sa pa gy gu ral dy.
Magtymguly adyndaky Türkmen

döwletuniwersitetiniňmaslahatlarza-
lynda iki döwletiň ylmy toparlarynyň
wekilleriniňduşuşygyhem-de iki ýur-
duň arasyndaky gatnaşyklary ösdür-
mekweBeýikÝüpekýolunyňähmiýeti
baradaSaudArabystanyPatyşalygy-
nyňalymlarynyňçykyşlarybolupgeç-
di.

Sa ud Ara bys tan ly myh man lar türk-
men paýtagtynyň muzeý gymmatlyk-
lary we ajaýyp ýerleri bilen tanyşdy-
lar,şeýle-de«GadymyMerw»Döwlet
ta ry hy-me de ni go rag ha na sy na ba ryp 
gör dü ler.

IntheFineArtsMuseumanexhibi-
tion of engravings and a photo-exhi-
bition also, where national costumes
and cloth, different souvenirs and
other works of the Arab masters was 
held. A creative meeting of the pain-
ters of both countries was also held 
there,amaster-classfortheFineArts
Academy was also held there.

A meeting of representatives of sci-
entific circles of both countries and
performances of Saudi Arabia schol-
ars on the importance of the Great Silk 
Roadandthedevelopmentofrelations
between the two countries took place 
in theconferencehallofMagtymguly
Turkmen State University.

Guests from Saudi Arabia were ac-
quainted with the museum exhibits
and places of interest of the Turkmen 
capital,andalsovisitedtheStateHis-
torical-and-cultural reserve «The Old 
Merv».
MeasurestimedtotheTurkmenNa-

tional Ahal-Teke Horse holiday started 
on the 24th of April. The named holi-
day is celebrated on the last Sunday 
of April. Great solemnities took place 
in all corners of the country, praising
«heavenly» horses. The same day 
traditional horse marathon along the 
Kopetdag Avenue, and competitions
on show jumping were held on the 

С двадцать четвёртого апреля
стартовали мероприятия, приуро-
ченныекНациональномупразднику
туркменскогоскакуна,отмечаемому
в последнее воскресенье апреля.
Вовсехуголкахстранысостоялись
большиеторжествавославу«рай-
ских» коней.В этотжедень вдоль
проспекта Копетдаг прошёл тра-
диционный конный марафон, а на
открытом манеже Ашхабадского
конноспортивного комплекса – со-
стязанияпоконкуру.
Во Дворце мукамов Государ-

ственногокультурногоцентраТурк-
менистана, во Дворце офицеров
Министерстваобороныивкомплек-
се общественных организаций 25
апреля состоялись торжественные
презентацииновойкнигиПрезиден-
та Гурбангулы Бердымухамедова
«Конь – символ верности и сча-
стья», изданной на туркменском,
английском, русском и китайском
языках.
Новый труд главы государства

Гурбангулы Бердымухамедова, ко-
торый продолжил серию его про-
изведений, посвящённых ахал-
текинцам, пронизан ощущением
неразрывной связивремёнипоко-
лений,историиинынешнегодняна-
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Apreliňsoňkyýekşenbesindebelle-
nilýänTürkmenbedewiniňmillibaýra-
mynabagyşlanançäreleraýyňýigrimi
dördüne badalga aldy. Ýurdumyzyň
ähli künjeklerinde behişdi bedewleriň
şanyna giň gerimli dabaralar gural-
dy.ŞolgünKöpetdagşaýolunyňugry
bo ýun ça däp bo lan uzak ara ly ga at ly 
ýöriş, şeýle hem Aşgabadyň atçylyk
sporttoplumynyňaçykmanežindebe-
dewleriňpäsgelçiliklerdenböküpgeç-
mekboýunçabäsleşigigeçirildi.
Türkmenistanyň Döwlet medeniýet

merkeziniňMukamlar köşgünde,Go-
ranmakministrliginiň Merkezi serker-
deleröýündehem-deýurdumyzyňjem-
gyýetçilik guramalarynyň toplumynda
25-nji ap rel de hor mat ly Pre zi den ti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
«Atdawepa-dabar,sapa-da»atlytä-
zekitabynyňtürkmen,iňlis,ruswehy-
taý dillerindäki neşirleriniň tanyşdyry-
lyşdabaralarygeçirildi.
Döwlet baştutanymyz Gurbanguly

Berdimuhamedowyň täze döredijilik
işionuňahaltekebedewlerinebagyş-
lanan eserleriniň tapgyryny dowam
edip, döwrüň hem-de nesilleriň, ýur-
dumyzyň taryhynyň we şu gününiň,
at aýratyn orun tutýanmedeniýetiniň
aýrylmaz arabaglanyşygynyň duýgu-
sy na bes le nen dir.
«Atdawepa-dabar,sapa-da»kitaby

8bölümdenybaratbolup,adamzatsi-
wilizasiýasynyňösüşindewehalkymy-
zyňtaryhyndaatyňähmiýetiniňmede-
ni-ta ry hy sy ny be ril ýär.
Aşgabatda hormatly Prezidentimiz

Gurbanguly Berdimuhamedowyň ýol-
başçylygynda26-njy apreldeHalkara
ahaltekeatçylyk assosiasiýasynyň IX
mej li si ge çi ril di. On da ahal te ke at çy-

open manege of the Ashgabat horse-
sportscomplex.
IntheMukamlarPalaceoftheState

Cultural Center of Turkmenistan, in
the Officers’ Palace of the Defense
Ministry, and in the complexes of
public organizations  solemn pre-
sentations of the new book by Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov «A Horse – A Sym-
bolof FaithfulnessandHappiness»,
published in Turkmen, English, Rus-
sian and Chinese languages was held 
on 25 of April.

The new work of the Head of State 
Gurbanguly Berdimuhamedov, which
continuedaseriesofbooks,devoted
toAhal-tekehorses,ispiercedthrough
with the feeling of inseparable tie of 
time and generations, history and
presentdayofthecountry,itsculture,
where horse takes a special place.

The book «A Horse – A Symbol of  
Faithfulness and Happiness» includes 
8chapters,whichcontaincultural-and-
historical review of the importance of 
a horse in the development of human 
civilization and our nation.

In Ashgabat under the chairman of 
President of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov the IX-th meeting of 
the International Association issues 
of further development of Ahal-teke 
horse-breeding and horse sport on the 
international level was considered on 
April26.Besides,newmemberswere
solemnly accepted into the   member-
ship of the International Association of 
Ahal-teke horse breeding. At present 
time 147 juridical and physical bod-
ies from32statesof theworldenter
the Association, and their number

шей страны, её культуры, где конь
занимаетособоеместо.
Книга«Конь–символверностии

счастья»включает8 глав, которые
содержат в себе культурно-истори-
ческий обзор значения коня в раз-
витиичеловеческойцивилизациии
нашегонарода.
В Ашхабаде под председатель-

ством Президента Гурбангулы
Бердымухамедова 26 апреля сос-
тоялось IX заседание Междуна-
роднойассоциацииахалтекинского
коневодства, где были рассмотре-
ны вопросы дальнейшего разви-
тия ахалтекинского коневодства и
конного спорта на международном
уровне, обсуждены задачи, сто-
ящие перед организацией на со-
временном этапе и приняты со-
ответствующие решения. Кроме
того, были торжественно приняты
новые члены в состав Междуна-
роднойассоциацииахалтекинского
коневодства.Внастоящеевремяв
составАссоциациивходят147юри-
дических и физических лиц из 32
государствмира,иихчислорастёт
из годав год,чтоотражаетрасши-
ряющиеся масштабы сотрудниче-
ства.Входезаседаниябылизачи-
таныУказыоприсвоениипочётных
званий «Türkmenistanyň at gazanan
atşynasy» («Заслуженный коне-
вод Туркменистана»), после чего
в торжественной обстановке Пре-
зидент Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов вручил награды
нашим соотечественникам и за-
рубежным гражданам и под апло-
дисменты собравшихся объявил о
проведениив2020годувАшхабаде
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ly gy ny we hal ka ra de re je dä ki at çy lyk 
spor tu ny mun dan beý läk-de ös dür me-
giňmeselelerine garaldy. Häzirki dö-
würdebuguramanyňöňündedurýan
wezipeler ara alnyp maslahatlaşyldy
wedegişliçözgütlerkabuledildi.Mun-
danbaşga-da,Halkaraahaltekeatçy-
lyk assosiasiýasynyň düzümine täze
ag za la ry ka bul et mek da ba ra sy bol dy. 
Häzirki döwürde assosiasiýanyň dü-
züminedünýäniň32döwletindenýuri-
dikiweşahsyagzalaryň147-sigirýär.
Olaryň hatary ýyl-ýyldan artýar. Bu
bolsa hyzmatdaşlygyň geriminiň gi-
ňelýändigini alamatlandyrýar.Mejlisiň
dowamynda «Türkmenistanyň at ga-
zanan atşynasy» diýen hormatly ady
dak mak ha kyn da ky Per man lar okal dy. 
Bu ýere ýygnananlaryň şowhunly el
çarpyşmalarybilen,dabaralyýagdaý-
da hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow watandaşlarymy-
zyňwedaşaryýurtlyraýatlaryňbirnä-
çesine baýraklary gowşurdy hem-de
2020-nji ýyl da Hal ka ra ahal te ke at çy-
lykassosiasiýasynyňXmejlisiniňAş-
ga bat da ge çi ril jek di gi ni yg lan et di we 
degişliresminamagolçekdi.
ŞolgünpaýtagtymyzdaHalkaraser-

gi-ýar mar ka hem-de «Türk men be de-
wiwedünýäniňseýisçiliksungaty»at-
ly XI halkara ylmymaslahat öz işine
başlady.Olaradünýäniň20-dengow-
rakdöwletindenGermaniýadan,Beýik
Britaniýadan, Urugwaýdan, Gruziýa-
dan, Çehiýadan, Belarusiýadan, Tür-
kiýeden, Kanadadan, Fransiýadan,
Eýrandan,Hytaýdan,Ukrainadan, Is-
paniýadan, Italiýadan, Birleşen Arap
Emirliklerinden, Pakistandan, Hindis-
tandan, Russiýa Federasiýasyndan,
Iordaniýadan,Moldowadanwebeýle-
ki ler den 50-ä go laý esa sy kom pa ni ýa-
larwefirmalarýygnandy.
Söwda-senagat edarasynyň bina-

synda ýurdumyzdan we dünýäniň
dür li döw let le rin den ip po log alym la-
ryň, atşynaslaryň, taryhçylaryň, et-
nograflaryňwebeýlekihünärmenleriň
160-dangowragygatnaşangiňgerimli
sergide, atçylyk sportunyň görnüşle-
rini ösdürmegiň dürli ugurlary, tary-
hy-me de ni tej ri be si we bu ul gam da ky 
hä zir ki za man tej ri be si gör ke zil di. Öz 
türkmen kärdeşleriniňki bilen birlikde,
ser gi de mil li at çy lyk as so sia si ýa la ry-
naweklublarawekilçilikedýändaşary
ýurtly gatnaşyjylaryň, ýöriteleşdirilen
gurluşyk kompaniýalarynyň, atçylyk
üçin en jam la ry we beý le ki köp gör-

grows day by day which is reflected
by the expanding scales of the co-
operation. In the course of the meet-
ing Decrees on awarding honorable 
titles «Türkmenistanyň at gazanan
atşynasy» («Honored Horse-Breeder
of Turkmenistan») were announced. 
Thereafter President of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov testi-
monialized the awards to our compa-
triotsand foreigncitizensand, to the
applause of the gathered guests, he
declared on conducting the X meeting 
of the Association in the year 2020 in 
Ashgabat, and signed a correspond-
ing decree.
The same day an International ex-

hibition-fair and the XI International 
scientific conference «The Turkmen
Racer and the World Art of Horse-
Breeding»starteditswork.Represen-
tatives of nearly 50 leading companies 
andfirmsfrommorethan20statesof
the world – Germany, Great Britain,
Uruguay, Georgia, Czech Republic,
Belorussia, Turkey, Canada, France,
Iran, China, Ukraine, Spain, Italy,
UnitedArabEmirates,Pakistan,India,
RussianFederation,Jordan,Moldova
and others came to participate in it.
A large-scale exhibition that gath-

ered more than 160 famous local and 
foreignscientists-hypnologists,horse-
breeders, historians, ethnographers
and other specialists from different 
world  and domestic horse-breeding 
unites,openedinthebuildingofCom-
merce and IndustryChamber, where
different trends of horse-breeding 
sport, historical-and-cultural experi-
ence and contemporary practice in 
this sphere. Together with the Turk-
men colleagues, foreign guests also
displayed their achievements. They 
represented national horse associa-
tions and clubs, specialized building
companies which produce equipment 
and wide range of produce for horse-
breeding,educative-and-traininginsti-
tutionsandsportorganizations,veteri-
naryclinics,advertisingagencies,art
salons and photo studios.

Colorful solemnities in honor of the 
NationalHolidayoftheTurkmenRac-
erwereheldonApril 28 in theAhal-
tekeHorseComplexof thePresident
of Turkmenistan with the participa-
tion of the Head of State Gurbanguly 
Berdimuhamedov.

следующего–ХзаседанияАссоци-
ации и подписал соответствующий
документ.
В этот же день начали работу

Международная выставка-ярмарка
и XI Международная научная кон-
ференция «Туркменский скакун и
мировое искусство коневодства»,
которые собрали представителей
порядка 50 ведущих компаний и
фирм из более чем 20 государств
мира–Германии,Великобритании,
Уругвая, Грузии, Чехии, Беларуси,
Турции, Канады, Франции, Ирана,
Китая, Украины, Испании, Италии,
ОбъединённыхАрабскихЭмиратов,
Пакистана, Индии, Российской Фе-
дерации,Иордании,Молдовыидр.
В здании Торгово-промышленной

палатыоткрыласьмасштабнаявы-
ставка, собравшая свыше 160 из-
вестных отечественных и зарубеж-
ных учёных-иппологов, коневодов,
историков, этнографов и других
специалистов из различных стран
мирового и отечественного конно-
заводства, где были представлены
различные направления конных
видов спорта, историко-культурный
опыт и современная практика в
этойсфере.Нарядустуркменскими
коллегами свои достижения де-
монстрировали зарубежные гости,
представляющие национальные
конныеассоциациииклубы,специ-
ализированные строительные ком-
пании, производителей оборудова-
ния иширокого спектра продукции
для коневодства, учебно-трениро-
вочныезаведенияиспортивныеор-
ганизации, ветеринарные клиники,
рекламныеагентства,художествен-
ныесалоныифотостудии.
В Ахалтекинском конном ком-

плексе Президента Туркменистана
при участии главы государства
Гурбангулы Бердымухамедова
28 апреля состоялись красочные
торжества в честь Национального
праздникатуркменскогоскакуна.
Центром финальных торжеств

стал Международный ахалтекин-
скийконноспортивныйкомплекс.На
территории конноспортивного ком-
плекса были развёрнуты выставки
декоративно-прикладного искус-
ства,народныхремёсел,музейных
ценностей, а также современных
живописных полотен, скульптур,
художественнойфотографии,изда-
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nüşli önümleri öndürijileriň, okuw-tür-
genleşik desgalarynyň hem-de sport
guramalarynyň, weterinariýa klinika-
larynyň, mahabat agentlikleriniň, çe-
perçiliksalonlaryňwefotostudiýalaryň
di war lyk la ry ny gör kez di ler.

Hal ka ra ahal te ke at çy lyk sport 
toplumynda 28-nji aprelde Döw-
let baştutanymyz Gurbanguly
Berdimuhamedowyň gatnaşmagynda
Türkmen bedewiniň milli baýramyna
bagyşlananulywedürliöwüşginlibaý-
ramçylygyňdabaralarygeçirildi.

Hal ka ra ahalteke at çy lyk sport top-
lumy jemleýji dabaralaryň merkezi
boldy.Buýerdeamaly-haşamsunga-
tynyň, halk senetleriniň,muzeý gym-
matlyklarynyň, şeýle hem häzirkiza-
man suratlarynyň, heýkelleriň, çeper
suratlaryň,neşirönümleriniňwebeý-
leki işleriň sergileri ýaýbaňlandyryldy.
Olaryň hemmesini «Ahalteke bedewi
– mil li baý ly gy myz we buý san jy myz» 
diýenmowzukbirleşdirdi.
Çapuwmeýdançasyndabolsa,dürli

aralyklara jemiýediçapyşykgeçirildi.
Ahltekebedewlerimüňlerçetomaşaça
özleriniň deňsiz-taýsyz sport häsiýet-
le ri ni – ýyn dam ly gy ny hem-de çy dam-
ly ly gy ny gör kez di ler.
TürkmenistanyňPrezidentiniňAhal-

teke atçylyk toplumynda bedewleriň
ara syn da ge çi ri len Hal ka ra gö zel lik 
bäsleşiginiň jemleýji tapgyry şol da-
baralaryňhataryndaaýdyňwakalaryň
birineöwrülip,köpçüligeajaýypahal-
te ke be dew le ri gör ke zil di. Emin ag za-
lary olaryň içinden Ahalteke atçylyk
toplumynda ýetişdirilen Parasat atly
altynsow-dorat2019-njyýylyň iňgo-
wy be dewi di ýip saý lan dy.
Türkmenbedewiniňmillibaýramyna

gatnaşmak üçin Türkmenistana ýöri-
tegelenýurdumyzyňsarpalydosty–
Russiýa Federasiýasynyň Tatarystan
Respublikasynyň Prezidenti Rustam
Minnihanow,şeýle-deSaudArabysta-
nyndan,Katardan,Bahreýndengelen
ýo ka ry we zi pe li myh man lar baý ram çy-
lygyňhormatlymyhmanlaryboldular.
Şuaýda«Galkynyş»milli atüstün-

däki oýunlar topary Bahreýniň Pa-
tyşasynyň çakylygy bilen bu ýurduň
paýtagty – Manama şäherinde her
ýyl geçirilmegi däbe öwrülen «Ma-
ra›ee-2019» hal ka ra oba ho ja lyk ser-
gisiniňaçylyşdabarasynagatnaşdy.
Maý günlerinde Türkmenistanyň

halky Garaşsyz Bitarap Türkmenis-
tan üçin wa jyp jem gy ýet çi lik-sy ýa sy 

The International Ahal-teke Horse 
Sport Complex became the Cen-
ter of final solemnities. Exhibitions
of decorative and applied arts, folk
handicrafts, museum values and
also of contemporary painting canva-
ses, sculptures, artistic photography,
printed produce and other ones were 
opened on the territory of Horse Sport 
Complex.Theyallwereunitedbythe
main theme – the Ahal-teke horse as a 
unique property and pride.

On the lanes at seven rounds slim-
legged ardent Ahal-teke horses dem-
onstrated their abilities to truly invalu-
able sport qualities – sportiveness and 
endurance to many thousands public.

One of the most bright moments in 
the sequence of solemnities became 
thefinalof the International competi-
tion of the best beauty show among 
the Ahal-teke horses – best repre-
sentatives of the breed, which was
heldintheAhal-tekeHorseComplex.
The most splendid Ahal-teke racer of 
2019 was auburn Parasat from Ahal-
tekeHorseComplexofTurkmenistan
President.
President of Tatarstan Republic of

Russian Federation, old and good
friendofourcountryRustamMinniha-
nov,andalsohighrankingguestsfrom
theSaudiArabia,Qatar,andBahrain
becamehonoredguestsattheNation-
alholidayoftheTurkmenRacer.

This month a group of national 
horse games «Galkynysh» on the in-
vitationof theBahrainKing tookpart
in the opening ceremony of the In-
ternational stock-raising exhibition
«Mara’ee-2019», which is annually
held in the capital city of the Bahrain 
Kingdom–Manamacity.
DuringMaydaystheTurkmenpeo-

plecelebratedsignificantfortheInde-
pendent neutral Turkmenistan public-
and-politicaldatesandholidays:May
9 – Victory Day in the 1941 – 1945 
GreatPatrioticWar,May18–theCon-
stitution Day and Turkmenistan State 
FlagDay,May25–DayofAshgabat
city and ceremony «The last ring»,
and the last Sunday of May is holi-
day of the Turkmen Carpet. All these 
dayssymbolicallyconnectheroicpast,
grandeur of contemporary epoch of 
Might and Happiness, and aspire to
newheightsofcreativelabor,preser-
vation of peace and development of 

тельскойпродукцииидругихработ.
Всеонибылиобъединеныглавной
темой–ахалтекинскийконькакуни-
кальноенациональноедостояниеи
гордость.
А на беговых дорожках на семи

забегахтонконогиеретивыеахалте-
кинские скакуны продемонстриро-
вали многотысячной публике свои
поистине неоценимые спортивные
качества – резвость и выносли-
вость.
Одним из ярких моментов в че-

реде торжеств сталфиналМежду-
народного конкурса красоты среди
ахалтекинцев ‒ лучших предста-
вителей породы, состоявшегося в
Ахалтекинском конном комплексе.
Самым блистательным ахалтекин-
ским скакуном 2019 года был при-
знан золотисто-гнедой Парасат из
Ахалтекинского конного комплекса
ПрезидентаТуркменистана.
Почётнымигостяминапразднике

сталидавнийидобрыйдругнашей
страны–ПрезидентРеспубликиТа-
тарстанРоссийскойФедерацииРу-
стамМинниханов, а также высоко-
поставленные гости изСаудовской
Аравии, Катара, Бахрейна, специ-
ально прибывшие в Туркменистан
для участия в торжествах по слу-
чаюНациональногопраздникатурк-
менскогоскакуна.
Вэтоммесяцегруппанациональ-

ныхконныхигр«Галкыныш»попри-
глашениюКороляБахрейнаприня-
ла участие в церемонии открытия
международной животноводческой
выставки «Mara›ee-2019», которая
ежегоднопроходитвстолицеКоро-
левстваБахрейн–городеМанама.
В майские дни народ Турк-

менистана отметил знаковые для
независимого нейтрального Турк-
менистана общественно-политиче-
скиедатыипраздники:9мая–День
Победы в Великой Отечественной
войне1941–1945 годов,18мая–
День Конституции и Государствен-
ногофлага Туркменистана, 25 мая
– День города Ашхабада и цере-
мония«Последнийзвонок»,авпо-
следнеевоскресеньемая–Празд-
ник туркменского ковра. Эти даты
символически соединяют героиче-
ское прошлое, величие современ-
ной эпохи могущества и счастья и
устремлённость к новым высотам
созидательного труда, сохранению
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seneleri we baýramçylyklary: 9-njy
maý–1941–1945-njiýyllaryňBeýik
WatançylykurşundagazanylanÝeňiş
gününi, 18-nji maý Türkmenistanyň
Konstitusiýasynyň we Döwlet baý-
dagynyň gününi, 25-nji maý –Aşga-
batşäheriniňgününiwe«Soňky jaň»
dabaralaryny, maýyň soňky ýekşen-
besinde bolsa, Türkmen halysynyň
baý ra my ny bel le di. Bu se ne ler hal-
kymyzyň gahrymançylykly geçmişini,
Berkarar döwletimiziň häzirki bagty-
ýarlykdöwrüniňbeýikliginiwedöredi-
jiliklizähmeti,parahatçylygysaklamak
webütinadamzadyňýagtygeljegiug-
rundaky gatnaşyklary ösdürmek ýaly
meýillerisimwolikitaýdanbirleşdirýär.
Maýyň birinji ongünlüginde 1941 –

1945-njiýyllaryňBeýikWatançylykur-
şundagazanylanÝeňşiň74ýyllygyna
bagyşlanan çäreler geçirildi. Ýurdu-
myzyň ähli künjeklerinde XX asyryň
ýowuzurşunyň frontlaryndasöweşen
weteranlary, şeýle hem tylda zähmet
çekenleri, wepat bolanlaryň yzynda
galanýanýoldaşlarynysylaglamakçä-
releriboldy.TürkmeistanyňPrezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyň Ka-

cooperation in the name of bright fu-
ture of the whole humanity.
In the first decade of May mea-

sures devoted to the 74th anniver-
saryofVictoryDay in the1941-1945
Great Patriotic War. In all corners of 
the country people honored veterans 
who struggled on the fronts of the 
mostcruelwaroftheXXcentury,and
also honoredworkers of home front,
soldiers’ widows. In accordance with 
the Decree of Turkmenistan President 
Gurbanguly Berdimuhamedov, they
were presented precious presents.

Turkmenistan President Gurbanguly 
BerdimuhamedovonMay8inthesol-
emn atmosphere at the participation of 
representatives of different states and 
international structures, world-wide
known companies, blessed the con-
struction of contemporary village on 
the territory of the grandiose structure 
of the XXI century – «Altyn Asyr» Turk-
men lake.
On May 9, flowers-laying ceremo-

ny to the foothills of «Baky şöhrat»
(«Eternal Glory») monument, timed
totheVictoryDaytookplace.Cultural
actions,colorfulmusicalperformances

мираиразвитиюсотрудничестваво
имясветлогобудущеговсегочело-
вечества.
Впервойдекадемаясостоялись

мероприятия, посвященные 74-й
годовщинеДнюПобедывВеликой
Отечественнойвойне1941–1945го-
дов.Вовсехуголкахстранычество-
валиветеранов,которыесражались
нафронтах самойжестокойвойны
XXвека,атакжетружениковтыла,
солдатских вдов. В соответствии с
Указом Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова им
быливрученыценныеподарки.
Президент Туркменистана

Гурбангулы Бердымухамедов 8
мая в торжественной обстановке с
участием представителей разных
государствимеждународныхструк-
тур, всемирноизвестных компаний
благословил строительство совре-
менногоселанатерриториигранди-
озногосооруженияXXIвека–Турк-
менскогоозера«Алтынасыр».
В Туркменистане 9 мая сос-

тоялось возложение венков к под-
ножию монумента «Baky şöhrat»
(«Вечная слава»), приуроченная к
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ra ry na la ýyk lyk da ola ra gym mat ba ha-
lysowgatlargowşuryldy.

Se ki zin ji maý da hor mat ly Pre zi den-
ti miz Gurbanguly Berdimuhamedow 
Balkanwelaýatyndadürli döwletleriň,
halkara guramalaryň we dünýä belli
kompaniýalaryňwekilleri bilen bilelik-
deXXIasyryňägurtulydesgasy«Al-
tyn asyr» Türkmen kölüniň çäginde,
döwrebapobanyň,gurluşygynadaba-
ra ly ýag daý da ak pa ta ber di.
Türkmenistanda9-njymaýdaÝeňiş

gününe bagyşlanyp, ägirt uly desga
«Bakyşöhrat»monumentinegüldes-
selerigoýuldy.Ýurdumyzyňählikünje-
gindeşanlysenemynasybetlimedeni
çäreler, dürli öwüşginli aýdym-sazly
çykyşlarguraldy.

Paý tag ty myz da ky Jem gy ýet çi lik gu-
ramalarynyňmerkezinde11-njimaýda
«Türkmenistan–BirleşenMilletlerGu-
ramasy:strategikhyzmatdaşlygyň tä-
ze be lent lik le ri» at ly mas la hat ge çi ril di. 
MaslahatyňesasytemasyTürkmenis-
tanyňBMG-niňüçugurboýunça:2020
– 2022-nji ýyl lar döw ri üçin Bü tin dün ýä 
azykmaksatnamasynyňÝerineýetiriji
geňeşiniň,2020–2024-njiýyllardöw-

were held in all corners of the country 
in honor of the glorious date.

In the Center of public organizations 
onMay 11 there was held a confer-
ence «Тurkmenistan – the United
Nations Organization: New Heights
of Strategic Cooperation». The main 
theme of the forum was the election of 
TurkmenistanintothethreeUNstruc-
tures:intotheExecutiveCouncilofthe
World Food Program for the Period 
2020–2022years,intotheUNCom-
mission on Population and Develop-
ment for the Period 2020 – 2024 years 
andintotheUNCommissiononDrugs
and narcotics for the period of 2020 – 
2023years.

This event once again crowned the 
success of Turkmenistan President 
Gurbanguly Berdimuhamedov’s diplo-
macy and opened new horizons for 
traditional interaction, confirming the
aspiration and readiness of Turkmeni-
stanandtheUNOto thewideningof
partnershipinallimportantdirections,
including provision of universal secu-
rity, including food, development of
democratic institutes, gender policy,

праздникуПобеды.Вовсехуголках
странывчестьславнойдатыпрош-
ликультурныеакции,красочныему-
зыкальныепредставления.
В Центре общественных органи-

заций 11 мая состоялась конфе-
ренция«Туркменистан–Организа-
ция Объединённых Наций: новые
высоты стратегического сотрудни-
чества». Основной темой форума
стало избрание Туркменистана в
три структуры ООН: в Исполни-
тельный Совет Всемирной продо-
вольственнойпрограммынапериод
2020–2022годы,вКомиссиюООН
понародонаселениюиразвитиюна
период2020– 2024 годыиКомис-
сию ООН по наркотическим сред-
ствамнапериод2020–2023годы.
Это событие, в очередной

раз ознаменовало успех дипло-
матии Президента Гурбангулы
Бердымухамедоваиоткрылоновые
горизонты для традиционного вза-
имодействия, подтвердив стрем-
ление и готовность Туркменистана
и ООН к расширению партнёрства
на всех важнейших направлениях,
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riüçinBirleşenMilletlerGuramasynyň
Ilat we ösüş boýunça Komissiýasy-
nyň,2020–2023-njiýyllardöwriüçin
BirleşenMilletlerGuramasynyňNeşe
serişdeleri boýunça Komissiýasynyň
ag za ly gy na saý lan ma gy bol dy.

Bu wa ka hor mat ly Pre zi den ti miz 
GurbangulyBerdimuhamedowyňDip-
lomatiýasynyňüstünligebeslenýändi-
gini nobatdaky gezek görkezip, däp
bolangatnaşyklarüçintäzegözýetim-
le ri aç dy hem-de Türk me nis tan bi len 
BirleşenMilletlerGuramasynyň ählu-
mumy howpsuzlygy, şol sanda azyk
howpsuzlygynyüpjünetmegi,demok-
ratik edaralary ösdürmegi, gender
syýasatyny, daşky gurşawywe ilatyň
sag ly gy ny go ra ma gy hem-de beý le-
kilerinazaraalmakbilen,ählimöhüm
ugurlarda hyzmatdaşlygy giňeltmäge
gy zyk lan ýan dy gy ny we taý ýar dy gy ny 
tassyklady. Bu tema Türkmenistanyň
Saglygygoraýyşwedermansenaga-
tyministrliginde13-njimaýdageçirilen
maslahata gatnaşyjylaryň hem üns
mer ke zin de bol dy.

Paý tag ty myz da 15-16-njy maý da 
Türkmenistanyň Garaşsyz Döwletle-
riňArkalaşygyndabaşlyklyketmeginiň
çäklerinde geçirilýän GDA gatnaşyjy
döwletleriň döredijilik we ylmy intelli-
gensiýasynyň XIV Forumy geçirildi.
Forum «Arkalaşygyň umumy ynsan-
perwer giňişligi: medeniýet, bilim we
ylym ulgamynda söhbetdeşlik» diýlip
atlandyryldy. Onuň gün tertibine hä-
zirki ýagdaýlary nazara almak bilen,
degişli ugurlarda hyzmatdaşlygyň
meýilnamalaryny hem-debilelikde iş-
lemegiň ileri tutulýan ugurlaryny we
görnüşlerini kesgitlemek meseleleri
gi ri zil di.
Wekilleriň200-egolaýy–Ermenis-

tanyň,Azerbaýjanyň, Belarusuň, Ga-
zagystanyň, Gyrgyzystanyň, Moldo-
wanyň,Täjigistanyň,Türkmenistanyň,
Özbegistanyň,UkrainanyňweRussi-
ýanyň görnükli jemgyýetçilik hem-de
sungat işgärleri, alymlary, medeniýet
edaralarynyň,ylymwebilimmerkezle-
riniňýolbaşçylary,habarberişserişde-
leriniň wekilleri Foruma gatnaşdylar.
Çykyş edenleriň hatarynda GDA-nyň
Ýerine ýetiriji sekretary Sergeý Le-
bedew, Ynsanperwer hyzmatdaşlyk
boýunça döwletara gaznasynyň Mü-
diriýetiniň başlygy Polat Bülbül ogly,
Russiýa Federasiýasynyň Preziden-
tiniň halkara medeni hyzmatdaşlyk
boýunçaýöritewekiliM.Şwydkoýwe

environment protection and peoples’ 
health and others. This theme was in 
the center of attention of conference 
participants, whichwas held onMay
13 in theMinistry of Healthcare and
MedicalIndustryofTurkmenistan.
On May 15-16, the XIV Forum

of creative intelligentsia of the CIS 
member-states,passingintheframe-
work of Turkmenistan chairmanship 
in the Commonwealth of Independent 
States took place. The Forum’s theme 
– «Common Humanitarian Space of 
the Commonwealth: Dialogue in the
sphereofCulture,Science,andEdu-
cation». Discussion of the plans of co-
operation in the named spheres with 
a glance of contemporary realities and 
determination of priority directions and 
forms of conjoint work were on the 
agenda of the meeting.
Nearly200delegatesarrivedtopar-

ticipate in the Forum – representatives 
of Armenia, Azerbaijan, Belorussia,
Kazakhstan, Kyrgyzstan, Moldova,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan,
Ukraine,andRussia,aswellaspub-
licfigures,mastersofArts,scientists,
leaders of institutions of culture, of
scientific and educational centers,
representatives of mass media were 
among them. The Forum speakers 
aretheExecutivesecretaryoftheCIS
SergeyLebedev,Presidentof the In-
tergovernmental Fund of Humanitar-
ianCooperationPoladByulbyul ogly,
special representative of the President 
ofRussianFederationontheinterna-
tional cultural cooperation Michael
Shvidkoy,deputychairmanoftheMin-
istryofCultureof theAzerbaijanRe-
publicRafigBayramov,actingMinistry
of Culture ofArmenianRepublic Na-
zeniGaribyan,AmbassadorExtraordi-
nary and Plenipotentiary of the Belo-
russiaRepublicinTurkmenistanOleg
Tabanyuhov and others. In the frame-
work of the forum the awarding of the 
laureates of the intergovernmental 
award «The Stars of the Common-
wealth» took place. Among the laure-
ates are Atageldi Garyagdyyev – Peo-
ples’ActorofTurkmenistan,professor
of the department «Solo Singing»  of 
the Turkmen National Conservatory
named after M. Kuliyeva. Thereafter
abriefing tookplace in the«Mekan»
Palace. Forum presidium members,
laureates of the «The Stars 2018»
Interstateaward,andrepresentatives

включая обеспечение всеобщей
безопасности, в том числе продо-
вольственной, развитие демокра-
тических институтов, гендерную
политику, защитуокружающейсре-
дыиздоровьянаселенияидр.Эта
тематика была в центре внимания
участников конференции, которая
состоялась13маявМинистерстве
здравоохранения и медицинской
промышленностиТуркменистана.
Втуркменскойстолице15-16мая

состоялсяXIVФорум творческойи
научнойинтеллигенциигосударств-
участников СНГ, проходящий в
рамках председательства Турк-
менистана в Содружестве Неза-
висимых Государств. ТемаФорума
– «Общее гуманитарное простран-
ствоСодружества:диалогвсфере
культуры, науки, образования». На
повестку встречи вынесено обсуж-
дение планов сотрудничества в
данныхсферахсучётомсовремен-
ныхреалийиопределениеприори-
тетных направлений и форм сов-
местнойработы.
Для участия в Форуме приеха-

лооколо200делегатов–предста-
вители Армении, Азербайджана,
Беларуси, Казахстана, Кыргызста-
на, Молдовы, Таджикистана, Турк-
менистана, Узбекистана, Украины
и России, среди которых видные
общественные деятели, мастера
искусств,учёные,руководителиуч-
режденийкультуры,научныхиобра-
зовательныхцентров,представите-
ли средствмассовой информации.
Среди выступавших ‒ Исполни-
тельный секретарь СНГ Сергей
Лебедев, председатель Правления
Межгосударственного Фонда гума-
нитарного сотрудничества Полад
Бюльбюльоглы,специальныйпред-
ставитель Президента Российской
Федерации по международному
культурному сотрудничеству Миха-
илШвыдкой и др. В рамкахфору-
масостоялосьнаграждениелауре-
атов межгосударственной премии
«Звёзды Содружества». Среди ла-
уреатов ‒ народный артист Турк-
менистана, профессор кафедры
«Сольное пение» Туркменской на-
циональной консерватории имени
М. Кулиевой Атагелди Гарягдыев.
Далее во Дворце «Мекан» состо-
ялся брифинг, в котором приняли
участиечленыпрезидиумаФорума,
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beýlekilerbar.Forumyňçäginde«Ar-
kalaşygyňýyldyzlary»döwletarabaý-
ragyň eýelerini sylaglamak dabarasy
hemboldy.OlaryňarasyndaTürkme-
nistanyň halk artisti, M. Kulyýewa
adyndaky Türk men mil li kon ser wa to ri-
ýasynyňýekelikdeaýdymaýtmakka-
fedrasynyň professory Atageldi Gar-
ýagdyýew hem bar. Soňra «Mekan»
köşgünde guralan metbugat masla-
hatyna forumyňprezidiumynyňagza-
lary,«Arkalaşygyňýyldyzlary–2018»
döwletarabaýragynyňeýelerihem-de
Türkmenistanyň we daşary ýurtlaryň
habar beriş serişdeleriniň wekilleri
gatnaşdylar. Günüň ikinji ýarymyn-
da Hal ka ra yn san per wer ylym la ry we 
ösüşuniwersitetiniňmejlisler zalynda
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň «Türkmenistan
–BeýikÝüpekýolunyňýüregi»atlyiki
jiltlikkitabynyňähmiýetinebagyşlanan
pikiralyşmalargeçirildi.
Şeýle-deForumyňçägindedäpbo-

lan «Sow gat lyk ki tap lar» at ly çä re ge-
çirildi.GDA-nyňynsanperwerhyzmat-
daşlyk boýunça döwletara gaznasy
tarapyndan Türkmenistanyň Döwlet
ki tap ha na sy na rus nus ga wy we hä-
zir ki za man ede bi ýa ty sow gat be ril di. 
Şeýle-de,Türkmendöwletmedeniýet
institutynda,Döwletçeperçilikakade-
miýasynda, Türkmen milli konserwa-
toriýasynyňýanyndakyýöritesazçylyk
mekdep-internatyndadöredilijikduşu-
şyklaryweussatlyksapaklarygeçirildi.
Mukamlar köşgündeGDA-nyň ýaş-

lar simfoniki orkestriniň konserti fo-
rumyň ajaýyp aýdym-sazly jemlen-
mesine öwrüldi.Onda Ermenistanyň,
Azerbaýjanyň, Belarusuň, Gazagys-
tanyň, Gyrgyzystanyň, Moldowanyň,
Russiýanyň, Täjigistanyň, Türkme-
nistanyň, Özbegistanyň kompozitor-
larynyň eserleri ýaňlandy. Sahnada
dirižýorlykornundaüçnesliňwekilleri
– Russiýa Federasiýasynyň halk ar-
tisti, Russiýa döwlet kinematografiýa
simfoniki orkestriniň çeper ýolbaşçy-
sy Sergeý Skripka, ýaş türkmen saz
ussadyResulGylyjowweýaşMurtu-
za Bülbül Polat ogly biri-biriniň ornu-
nyçalşyp,çykyşetdiler.Tomaşaçylar
«Arkalaşygyň ýyldyzlary» döwletara
sylagynyň eýesi, Türkmenistanyň
halk artisti Atageldi Garýagdyýewiň,
Türkmenistanyň halk artisti belent
owazly Polat Bilbil oglunyň we

of Turkmen and foreign mass media 
representatives partook in it. In the 
second part of the day in the confer-
ence hall of the International Univer-
sity for Humanities and Development 
a panel discussion was held. Its theme 
was connected with the two-volume 
work of the President Gurbanguly 
Berdimuhamedov – «Turkmenistan – 
HeartoftheGreatSilkRoad».

A traditional action «Books as a 
Present» took place in the framework 
oftheForum.ThepublicationsofRus-
sian classical and modern literature 
were handed over on behalf of the In-
tergovernmental Fund for Humanitar-
ian Cooperation of the CIS to the main 
books’ collection unit of the country. 
Creative meetings and master-class-
es were conducted in the Institute of 
Culture,StateAcademyofArts, spe-
cialized musical boarding school at 
theTurkmenNationalConservatory.
SplendidmusicalfinaloftheForum

crowned a concert of young sym-
phonicorchestraoftheCISintheMu-
kamlar Palace. Works of composers 
fromArmenia,Azerbaijan,Belorussia,
Kazakhstan Kyrgyzstan, Moldova,
Russia, Tajikistan, Turkmenistan and
Uzbekistan were performed there. 
Representatives of threegenerations
–People’sActorofRF,directorofthe
Russian state symphonic orchestra
of cinematography Sergey Skripka,
young Turkmen maestro Rasul Kly-
chev, and the youngest one – Mur-
tuza Byulbyul Polad ogly superseded 
one another at the conductor’s panel. 
The audience enjoyed listening to the 
performance of the Peoples’ actor of 
Turkmenistan, laureate of the Inter-
governmental award «The Stars of 
the Commonwealth» Atageldi Garyag-
dyyev,Peoples’actor–sweet-voiced
Polad Byulbyul Ogly and others.
On May 16, an Exhibition of the

country’s agricultural produce and the 
International Scientific Conference
«Reached Objectives and Tasks in
the Sphere of Seed Growing of Turk-
menistan Agriculture» took place in 
the Chamber of Commerce and In-
dustry. Such themes as creation of 
information-and-analytical systems of 
seeds-growing management of the 
CIS,nationalelaborationintheseeds-
growing spheres and perspectives of 
further development were included 
into the agenda of the Conference.

лауреатыМежгосударственнойпре-
мии«ЗвёздыСодружества–2018»
и представители туркменских и за-
рубежныхсредствмассовойинфор-
мации. Во второй половине дня в
конференц-зале Международного
университета гуманитарных наук
и развития состоялась панельная
дискуссия,тематикакоторойсвяза-
насдвухтомнымтрудомПрезиден-
та Гурбангулы Бердымухамедова
–«Туркменистан–сердцеВеликого
Шёлковогопути».
Также в рамках Форума состоя-

лась традиционнаяакция«Книги в
подарок». Главному книжному со-
бранию страны были переданы в
дар от Межгосударственного фон-
да гуманитарного сотрудничества
СНГизданиярусскойклассической
и современной литературы. Также
былипроведенытворческиевстре-
чиимастер-классывТуркменском
государственном институте куль-
туры, Государственной академии
художеств, специализированной
музыкальной школе-интернате при
Туркменскойнациональнойконсер-
ватории.
Замечательным музыкальным

финалом форума стал этим вече-
ром концерт молодёжного симфо-
ническогооркестраСНГвоДворце
мукамов. Прозвучали сочинения
композиторов Армении, Азербайд-
жана, Беларуси, Казахстана,
Кыргызстана, Молдовы, России,
Таджикистана,ТуркменистанаиУз-
бекистана.Задирижёрскимпультом
сменяли друг друга представители
трёхпоколений–народныйартист
РФ, художественный руководитель
Российского государственного сим-
фонического оркестра кинемато-
графии Сергей Скрипка, молодой
туркменскиймаэстроРасулКлычев
и юный Муртуза Бюльбюль Полад
оглы.Зрителинасладилисьпением
народного артиста Туркменистана,
лауреатамежгосударственной пре-
мии«ЗвёздыСодружества»Атагел-
ди Гарягдыева, народного артиста
Туркменистана – звонкоголосого
ПоладаБюльбюльоглыидругих.
В Торгово-промышленной палате

16маясостоялисьВыставкадости-
женийсельскогохозяйствастраныи
Международнаянаучнаяконферен-
ция«Достигнутыерубежиизадачи
вобластисеменоводствасельского
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başgalaryň aýdymlaryndan lezzet al-
dylar.

Söw da-se na gat eda ra syn da 16-njy 
maýdaobahojalygynyňgazananlary-
nyň sergisi hem-de«Türkmenistanyň
oba hojalyk ekinleriniň tohumçylyk
ulgamynda ýetilen sepgitler we öňde
dur ýan mö hüm we zi pe ler» at ly hal-
ka ra yl my mas la hat ge çi ril di. Hal ka ra 
ylmy maslahatyň gün tertibine GDA
ýurt la ryn da to hum çy ly gy do lan dyr-
mak bo ýun ça mag lu mat-sel jer me ul-
gamynyň döredilmegine, tohumçylyk
ulgamynda we hyzmatdaşlygy mun-
danbeýläk-deösdürmekdemilli işläp
taýýarlamalarabagyşlananmeseleler
gi ri zil di.
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň

we Döwlet baýdagynyň gününiň öň
ýanynda 17-nji maýda Türkmenista-
nyň Mejlisi ýurdumyzyň Demokratik
partiýasy, jemgyýetçilik guramalary
hem-de Bi lim mi nistr li gi bi len bi le lik de 
«Türkmenistanyň Konstitusiýasy we
Döwlet baýdagy ykdysadyýetiň, jem-
gyýetiň we döwletiň ösüşiniň hukuk
esas la ry» diý lip at lan dy ry lan yl my-
ama ly mas la hat ge çir di.
OnsekizinjimaýdaGaraşsyz,Bita-

rapTürkmenistan ýurdumyzyň Kons-
titusiýasynyň we Döwlet baýdagynyň
gününi goşa baýram hökmünde da-
baralandyrýar. Munuň özi mähriban
Watanymyzyň özygtyýarlylygyny, hal-
kymyzyň bozulmaz agzybirligini we
bitewiliginiaňladýanşanlysenelerdir.
Millisenenamadakybellisenemyna-

sy bet li esa sy da ba ra lar paý tag ty myz-
da hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň gatnaşmagynda
geçirildi.ŞolgünKonstitusiýabinasy-
naweýurdumyzyňBaşdöwletbaýda-
gy na gül goý mak çä re le ri bol dy.
Türkmenistanda25-njimaýdagoşa

baýrambellenilýär.Şolgünýurdumy-
zyňumumybilimberýänweýöriteleş-
dirilenmekdepleriniňuçurymlaryüçin
«soňky jaň»kakyldy.Mundanbaşga-
daýurdumyzyňakmermerlipaýtagty
Aşgabathemýurdumyzyňsenenama-
syn da aý ra tyn bel li gün bo lan özü ne 
bagyşlananŞäheriňgünimynasybetli
gut lag la ry ka bul et di. Paý tag ty myz-
da «Ak şäherim Aşgabat» atly XVIII
kö pu gur ly hal ka ra ser gi ge çi ril di. Ol 
şähergurluşygy babatda ýurdumyzyň
başşäherinimundanbeýläk-deösdür-
megiňmümkinçiliklerini,şeýlehembu

OnMay17, in theeveof theCon-
stitution Day and the country’s State 
Flag Day, Mejlis of Turkmenistan,
jointly with the Democratic Party of 
Turkmenistan, public organizations
andMinistry of Education conducted
a scientific–and-practical Conference
«Turkmenistan Constitution and State 
Flag are Legislative Basis for Econo-
my,SocietyandStateDevelopment».
On May 18 Neutral Turkmenistan

has celebrated a double holiday – The 
Constitution Day and the State Flag’s 
Dayofthecountry,whichsymbolizes
sovereignty of the Fatherland, invio-
lable unity of our nation.

The main solemnities on the occa-
sion of this notable date of the na-
tional calendar were held in the capi-
talcity,wherewiththeparticipationof
Turkmenistan President Gurbanguly 
Berdimuhamedov a flowers-laying
ceremony to the Constitution Monu-
mentandtotheMainFlagofthecoun-
try took place.
The twenty fifth of May was noted

for double solemnities. That day in 
honor of six thousand graduates of
secondary and specialized schools 
of our country a traditional school bell 
has rang for the «last time» all over 
thecountry.And,ofcourse,Ashgabat,
the white-marble capital of our coun-
try accepted congratulations in honor 
of theDay of theCity, devoted to it.
It is a special memorable day in the 
calendar of momentous events of our 
country.ThetwodayXVIII-thInterna-
tionaluniversalexhibition«Whitecity– 
Ashkhabad» showed the achieve-
ments and perspectives of further 
development of the main city of the 
country in urban development as well 
as priority trends of collaboration in 
this area.
The last Sunday ofMay in all cor-

ners of our Fatherland the Holiday of 
the Turkmen Carpet was widely cel-
ebrated. An International Exhibition
«The Turkmen Carpet – Decoration 
of the World» and the XIX Conference 
of Universal Association of Connois-
seurs the Turkmen Carpet organized 
in Ashgabat were timed to that date. 
Thebestworkersof thebranch,who
made ponderable contribution into the 
development of the art of carpet weav-
ing,inaccordancewiththeDecreeof
theLeaderoftheNationwereaward-
ed state awards and honorable titles.

хозяйства Туркменистана». В по-
вестку конференции были включе-
нытакиетемы,каксозданиеинфор-
мационно-аналитической системы
управления семеноводством СНГ,
национальные разработки в обла-
сти семеноводства и перспективы
дальнейшегосотрудничества.
Семнадцатого мая в канун Дня

Конституции и Государственно-
го флага страны Меджлис Турк-
менистана совместно с Демокра-
тической партией Туркменистана,
общественными организациями и
Министерством образования про-
вёл научно-практическую конфе-
ренцию «Конституция и Государ-
ственный флаг Туркменистана
–правоваяосноваразвитияэконо-
мики,обществаигосударства».
Восемнадцатого мая нейтраль-

ный Туркменистан отметил двой-
ной праздник – День Конституции
и Государственного флага страны,
символизирующийсуверенитетОт-
чизны,нерушимоеединствонашего
народа.
Основные торжества по слу-

чаю знаменательной даты на-
ционального календаря прош-
ли в столице, где при участии
Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова со-
стоялась церемония возложения
цветовкМонументуКонституциии
кГлавномуфлагустраны.
Двадцать пятое мая в Туркмени-

стане ознаменован двойным тор-
жеством.Вэтотденьвчестьтысяч
выпускников средних общеобразо-
вательных и специализированных
школ нашей страны повсеместно
прозвенел традиционный «послед-
ний звонок», и, конечно, беломра-
морнаястолицанашейстраныАш-
хабад принимал поздравления в
честьпосвящённогоемуДнягорода
– особой памятной даты в кален-
даре знаменательных событий на-
шейстраны.Втуркменскойстолице
прошла двухдневная XVIII Между-
народная универсальная выстав-
ка«Белый город–Ашхабад», про-
демонстрировавшая достижения и
перспективыдальнейшегоразвития
главного города страны в области
градостроительства, а также при-
оритетные направления сотрудни-
чествавэтойсфере.
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ugurda hyzmatdaşlygyň ileri tutulýan
ugur la ry ny gör kez di.
Watanymyzda maý aýynyň soňky

ýekşenbesinde Türkmen halysynyň
baýramy giňden bellenildi. Paýtagty-
myz da bu se ne my na sy bet li «Dün-
ýäniň bezegi türkmen halysy» atly
halkarasergiweTürkmenhalyşynas-
larynyň bütindünýä jemgyýetiniň XIX
mejlisi geçirildi.DöwletBaştutanynyň
Permanyna laýyklykda, pudagyň iň
gowyişgärlerihalyçylyksungatynyös-
dürmekdebitirenulyhyzmatlaryüçin,
döw let sy la gy na we hor mat ly at la ra 
my na syp bol du lar.
Ýigrimi sekizinji maýda Birleşen

Milletler Guramasynyň Baş Assamb-
leýasynyň 73-nji sessiýasynyň 85-nji
mejlisinde ýurdumyzyň başlangyjy
boýunça «Birleşen Milletler Gurama-
synyňweAralyhalasetmegiňhalkara
gaznasynyň arasyndaky hyzmatdaş-
lyk»atlyKararnamakabuledildi.
Maý aýynyň soňky güni paýtag-

ty myz da hor mat ly Pre zi den ti miz 
GurbangulyBerdimuhamedowyňbaş-
lyklyk etmegindeGaraşsyzDöwletle-
riňArkalaşygynyňhökümetBaştutan-
larynyňGeňeşiniňmejlisiboldy.Onuň
işineRussiýaFederasiýasynyňhökü-
metiniň Başlygy Dmitriý Medwedew,
GDA-nyňÝerineýetirijisekretarySer-
geý Lebedew, Azerbaýjan Respub-
likasynyň Premýer-ministri Nowruz
Ismail ogly Mamedow, Ermenistan
Respublikasynyňwise-premýeriMger
Grigorýan, Belarus Respublikasy-

OnMay 28 at the 85thmeeting of
the 73rd session of UNGeneralAs-
sembly, on the initiativeofTurkmeni-
stan, Resolution «Cooperation be-
tweentheUnitedNationOrganization
and the International Fund to Save the 
AralSea»,thiswasunanimouslysup-
ported by all countries-participants of 
this international organization.
ThelastdayofMaywasnotedbya

meeting of the heads of states of the 
Commonwealth of Independent States 
under the chair of Turkmenistan Presi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov 
in the capital city. TheRussian Fed-
eration Government Chairman Dmitri 
Medvedev,Executivesecretaryofthe
CIS Sergey Lebedev, Prime-Minister
oftheAzerbaijanRepublicNovruzIs-
mail ogly Mamedov, Vice-Premier of
theArmenianRepublicMgerGrigory-
an,Prime-MinisterofBelorussianRe-
publicSergeyRumas,Prime-Minister
of Kazakhstan Republic Askar  Ma-
min,Vice-PremierofKyrgyzRepublic
Zhenish Razakov, representative of
theRepublicofMoldovaViktorSoro-
chan,ChairmanoftheGovernmentof
RussianFederationDmitriMedvedev,
first deputy-minister of the Tajikistan
Republic Davlatali Said and Prime-
minister of Uzbekistan Republic Ab-
dulla Aripov took part in its work. In the 
framework of the measures President 
Gurbanguly Berdimuhamedov held 
a meeting with the chairman of the  
Government of Russian Federation

Впоследнеевоскресеньемаяво
всехуголкахОтчизныширокоотме-
чен Праздник туркменского ковра.
К этой дате были приурочены ор-
ганизованные в Ашхабаде Между-
народная выставка «Туркменский
ковёр – украшение мира» и XIX
конференция Всемирной ассоциа-
цииценителейтуркменскогоковра.
Лучшие труженики отрасли, внёс-
шиевесомыйвкладвразвитиеис-
кусстваковроделия,всоответствии
с Указом лидера нации удостоены
государственныхнаградипочётных
званий.
Двадцать восьмого мая на 85-м

заседании 73-й сессии Генераль-
нойАссамблеиООНпоинициативе
Туркменистана принята Резолю-
ция «Сотрудничество между Орга-
низацией Объединённых Наций и
Международнымфондом спасения
Арала»,котораябылаединогласно
поддержанавсемистранами-участ-
ницами этой международной орга-
низации.
В последний день мая в сто-

лице состоялось заседание Со-
вета глав правительств Содру-
жества Независимых Государств
под председательством Прези-
дента Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедова. В его работе
приняли участие Председатель
Правительства Российской Феде-
рации Дмитрий Медведев, Испол-
нительный секретарь СНГ Сергей
Лебедев, Премьер-министр Азер-
байджанской Республики Новруз
Исмаил оглы Мамедов, вице-пре-
мьер Республики Армения Мгер
Григорян, Премьер-министр Респу-
бликиБеларусьСергейРумас,Пре-
мьер-министр Республики Казах-
стан Аскар Мамин, вице-премьер
Кыргызской Республики Жениш
Разаков,представительРеспублики
Молдова Виктор Сорочан, первый
заместительПремьер-министраРе-
спублики Таджикистан Давлатали
Саид и Премьер-министр Респу-
бликиУзбекистанАбдуллаАрипов.
В рамках мероприятий Президент
Гурбангулы Бердымухамедов про-
вёлвстречусПредседателемПра-
вительства Российской Федерации
Дмитрием Медведевым, Премьер-
министром Республики Узбекистан
АбдуллойАриповым.
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nyňPremýer-ministri SergeýRumas,
Gazagystan Respublikasynyň Prem-
ýer-ministri Askar Mamin, Gyrgyz
Respublikasynyň wise-premýeri Že-
nişRazakow,MoldowaRespublikasy-
nyňwekiliWiktorSoroçan,Täjigistan
Respublikasynyň Premýer-ministriniň
birinjiorunbasaryDawlataliSaid,Öz-
begistan Respublikasynyň Premýer-
ministriAbdullaAripowdagygatnaşdy.
ÇäreleriňçägindeHormatlyPreziden-
ti miz Gurbanguly Berdimuhamedow 
Russiýa Federasiýasynyň höküme-
tiniň Başlygy Dmitriý Medwedew we
Özbegistan Respublikasynyň Prem-
ýer-ministriAbdullaAripowbilenduşu-
şykgeçirdi.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ga dyr gi je si-
niňgelmegimynasybetli31-njimaýda
MarydakyGurbangulyhajymetjidinde
özserişdeleriniň–ýazankitaplaryüçin
gelipgowşangalamhaklarynyňhasa-
bynaagzaçarsadakasynyberdi.Oňa
ýurdumyzyňmüftüsi,ähliwelaýatlaryň
weAşgabatşäheriniňymamlary,hor-
matlyýaşulularhem-desebitiňýaşaý-
jylarygatnaşdylar.
Tomsuň ilkinji gününde bellenilýän

baýramçylyk – Çagalary goramagyň
halkara güni iň şatlykly günleriň biri.
Bu baýramçylyk mynasybetli Aşga-
batda we ýurdumyzyň beýleki sebit-
lerindemedeni-köpçülik çäreler, bäs-
leşikler we sportuň dürli görnüşleri
boýunçaýaryşlargeçirildi.
Türkmenistanda 3-nji iýunda hor-

mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň başlangyjy esa-
synda Birleşen Milletler Guramasy-
nyň Baş Assambleýasy tarapyndan
esas lan dy ry lan Bü tin dün ýä we lo si-
ped güni giňden bellenildi. Bütindün-
ýä welosiped gününde iň dowamly,
köpçülikleýinwelosipedliýörişe.Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow, Welosipedçileriň
halkara birleşiginiň (UCI) ýolbaşçysy
Dawid Lappartýen, «ARETI» halkara
kompaniýalar toparynyň ýolbaşçysy
IgorMakarowgatnaşdy.Baýramçylyk
mynasybetli ýurdumyzyň ähli künjek-
lerindedöredijiliktoparlaryçykyşetdi-
ler.
Şu ýylyň wajyp wakalarynyň bi-

ri Türkmenistanyň Preziden-
ti Gurbanguly Berdimuhamedowa 
«Guinness World Records» kompa-
niýasynyň resmiwekili hanymŞeýda
Subaşi-GemijiniňGinnessiň rekordlar
kitabynyňGüwänamasynygowşurma-

Dmitri Medvedev, Prime-Minister of
UzbekistanRepublicAbdullahAripov.
 On May 31, in Gurbanguly 

khadji mosque in Mary, the Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov having used his 
own financial asserts received for
bookswrittenasa honorarium, gave
sadaka – ceremonial distribution,
which is being an important part of 
the ritual of Muslims holiday carried
out on the occasion of Gadyr gijesi 
(nightof thanksgiving).Here,muftiof
thecountry,imamsofallvelayatsand
Ashkhabadcity,honorableelders,and
people of region partook in this action.

The International Day for Children 
Protection, which is marked the first
day of summer, is one of the most
bright International holidays. In honor 
of this holiday in Ashgabat and in the 
regions of the country cultural-and-
mass measures, competitions and
contests on different kinds of sport 
took place.

The Universal Day of Bicycle was 
widely celebratedon June3 inTurk-
menistan. This day was established 
by the Resolution of the United Na-
tions Organization General Assembly 
on the initiative of Turkmenistan Presi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov. 
The Universal Bicycle Day was distin-
guished in Turkmenistan by mass cy-
cle-racing,whereTurkmenistanPresi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov,
President of the International Union 
ofBicyclistsDavid Lappartyen,Chief
of «Areti» International group com-
pany IgorMakarov tookpart.On the
occasion of the holiday performances 
of creative collectives were held in all 
corners of the country.
CertificateofGuinnessbookrecords

awardedbytheofficialrepresentative
of «Guinness World Record» com-
panyMrs.SheideSubashiGemetjito
President of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov became one of the 
important events of this year. This cer-
tificate affirms that the cycle-racing
was the most mass in one line (2019 
men)forthedistanceof3300meters.
TheTurkmenpeopleanewtherecord,
which was set on March 3, 2019 in
India.Thisachievementwasfixedby
the International specialists.
OnJune4, inTurkmenistanpeople

celebratedthesacredholidayofMus-
lim people –Оraza Bayram.Holiday

ПрезидентТуркменистана31мая
в расположенной в Мары мечети
Гурбангулыхаджизасчётсобствен-
ныхсредств–авторскихгонораров
занаписанныекниги–далsadaka–
торжественнаяраздача,являющая-
сяважнойчастьюритуалаглавных
мусульманских праздников по слу-
чаюнаступленияGadyrgijesi(Ночь
Благодарения). В этом мероприя-
тии приняли участиемуфтий стра-
ны,имамывсехвелаятови города
Ашхабада,почётныестарейшиныи
жителирегиона.
Международныйденьзащитыде-

тей,приходящийсянапервыйдень
лета,–одинизсамыхсветлыхмеж-
дународных праздников. В честь
этого праздника в Ашхабаде и в
регионахстраныпрошликультурно-
массовыемероприятия,конкурсыи
соревнованияпоразличнымвидам
спорта.
Третьего июня в Туркмени-

стане широко отмечен Всемирный
день велосипеда, учреждённый
Резолюцией Генеральной Ас-
самблеи Организации Объеди-
нённыхНаций по инициативеПре-
зидентаТуркменистанаГурбангулы
Бердымухамедова. Всемирный
день велосипеда ознаменовался
в Туркменистане массовым вело-
пробегом, в котором приняли уча-
стие Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов, пре-
зидент Международного союза ве-
лосипедистов Давид Лаппартьен,
руководитель Международной
группы компаний «ARETI» Игорь
Макаров.Послучаюпраздникасо-
стоялись выступления творческих
коллективов во всех уголках стра-
ны.
Одним из важных событий ны-

нешнего года стало вручениеПре-
зидентуТуркменистанаГурбангулы
Бердымухамедову официаль-
ным представителем компании
«Guinness World Records» – г-жой
Шейде Субаши-Гемиджи Серти-
фиката Книги рекордов Гиннесса,
подтверждающегосамыймассовый
проезд велосипедистов в однуше-
ренгу(2019человек)нарасстояние
3300метров.
Туркменистанцы обновили ре-

корд, установленный 3марта 2019
годавИндии.Этодостижениебыло
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gydyr. Ol welosipedlileriň 3300 metr
aralyga bir nyzamda iň köpçülikleýin
welosiped (2019 adam) ýörişini tas-
syk la ýar. Türk me nis tan ly lar 2019-njy 
ýylyň3-njimartyndaHindistandagoý-
lan re kor dy tä ze le di ler. Bu wa ka hal-
ka ra hü när men le ri ta ra pyn dan bel li ge 
alyn dy.

Dör dün ji iýun da Türk me nis tan da 
mu kad des Ora za baý ra my bel le nil-
di. Metjitlerde ataWatanymyzyň gül-
läpösmeginiň,halkymyzyňbagtlywe
abadan durmuşda ýaşamagynyň, ru-
hy-me de ni gym mat lyk la ry my zy hem-
de parahatçylyk söýüjilik, ynsanper-
werlik, raýdaşlyk ýaly ýörelgelerimizi
artdyrmagyň bähbidine, milli agzybir-
li gi mi zi we je bis li gi mi zi has-da ber kit-
megiňhatyrasynadoga-dilegleredildi.
Hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow Gyp jak oba syn da-
ky met jit de mu kad des Ora za baý ra my 
my na sy bet li toý sa da ka sy ny ber di.
Türkmenistan bäşinji iýunda dün-

ýäjemgyýetçiligibilenbilelikdeDaşky
gurşawy goramagyň bütindünýä gü-
nünibelledi.ŞolgünTürkmenistanyň
ählikünjeklerinde,şeýle-debütindün-
ýäboýunçaekologikaksiýalar,mede-
ni-aň-bilimsapaklary, sergiler,masla-
hatlar, tematik sapaklar, duşuşyklar,
bäsleşikler hem-de konsertler geçiril-
di. Bu se ne my na sy bet li paý tag ty myz-

prayers were held in all mosques 
of the country. Public prayers were 
raised for the glory and further well-
beingofdearFatherland, inhonorof
happyandlifeoftheTurkmenpeople,
multiplying our spiritual-and-cultural 
values, and humane principles –
peacemaking, philanthropy, solidar-
ity, further strengthening of the na-
tional unity and solidarity. President 
Gurbanguly Berdimuhamedov in the 
mosque, located in the Kipchak vil-
lage,thewrittenbooks–ontheocca-
sion of the sacred holiday gave a sa-
daka–asolemndistributionofdinner,
which is an important part of the main 
Muslimholidays.
OnJunefiveTurkmenistantogether

with the world community marked the 
Environment Protection Day of the 
World. That day all corners of Turk-
menistan, as well as in the whole
world ecology actions, cultural-and-
educative lectures, exhibitions, con-
ferences,thematiclessonswereheld.
In all corners of Turkmenistan confer-
ences,exhibitions,meetings,competi-
tions and concerts were held. Among 
them are: the International exhibition
«TheRoleofWaterDiplomacyinthe
achievement of Stable Development 
inCentralAsia»,whichwasheldinthe
conference-hall of the capital «Archa-

зафиксировано международными
специалистами.
ЧетвёртогоиюнявТуркменистане

отметили священный для мусуль-
манпраздникОразабайрам.Ввсех
мечетях страны состоялись празд-
ничные молитвы. Были вознесены
молебны во славу и дальнейшее
процветание родной Отчизны, во
имя счастливой и благополучной
жизни туркменистанцев, приумно-
жения наших духовно-культурных
ценностей и гуманных принципов
– миротворчества, человеколю-
бия, солидарности, дальнейшего
укрепления национального един-
ства и сплочённости. Президент
ГурбангулыБердымухамедоввме-
чети,расположеннойвселеКипчак,
по случаю священного праздника
далсадака.
ПятогоиюняТуркменистанвместе

с мировым сообществом отметил
Всемирный день охраны окружа-
ющей среды. В этот день во всех
уголкахТуркменистана,такжекакпо
всему миру, были устроены эколо-
гические акции, культурно-просве-
тительские лекции, тематические
занятия,прошликонференции,вы-
ставки,встречи,конкурсыиконцер-
ты. В их числе ‒ Международная
конференция«Роль воднойдипло-
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da ky «Ar ça bil» myh man ha na syn da 
«MerkeziAziýada durnukly ösüşi üp-
jün etmekde suw diplomatiýasynyň
or ny» at ly hal ka ra mas la hat ge çi ril di. 
forumy ýurdumyzyň Oba hojalyk we
daşky gurşawy goramak ministrligi,
Suw ho ja ly gy ba ra da ky döw let ko mi-
tetihem-deDaşaryişlerministrligibi-
le lik de gu ra dy.
Maslahata gatnaşyjylaryň hataryn-

da BMG-niň we onuň düzümleýin
bölümleri bolan BMG-niň Ösüşmak-
satnamasynyň,BMG-niňMerkeziAzi-
ýadaöňünialyşdiplomatiýasyboýun-
ça sebit merkeziniň, BMG-niň Daşky
gurşaw boýunça maksatnamasynyň
wekilleri, Ýewropa Bileleşiginiň Türk-
menistandaky Utgaşdyryjy býurosy-
nyň,ÝewropadaHowpsuzlykweHyz-
matdaşlykGuramasynyň,Aralyhalas
etmegiň halkara gaznasynyň Ýeri-
ne ýetiriji komitetiniň, Germaniýanyň
halkara hyzmatdaşlyk jemgyýetiniň,
Azerbaýjanyň,Gazagystanyň,Gyrgy-
zystanyň,Özbegistanyňwebeýlekile-
riň tebigatygoraýyşdüzümleriniňhü-
när men le ri bar.

Türk me nis tan da on ikin ji iýun da 
Ylymlar güni giňden bellenildi. Hor-
mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedow Ylym lar aka de mi-
ýasynda jemgyýetimizi öňde goýlan
beýikmaksatlaryamalaaşyrmaküçin
jebisleşdirýänbaýramçylygabagyşla-
nanmaslahatgeçirdi.OndaGaraşsyz
Watanymyzyňylymwebilimulgamla-
ryndakygiňgerimliözgertmeleriama-

bil» hotel. The organizers of the forum 
wereMinistryofAgricultureandEnvi-
ronmentProtection,StateCommittee
of Water Economy and Foreign Affairs 
MinistryofTurkmenistan.
The representatives of UNO and

its key agencies – UN development
program,UNRegionalcenteronpre-
ventive diplomacy for Central Asian 
countries,UNEnvironmentprotection
program,aswellasEUCoordination
bureauinTurkmenistan,Organization
Security and Cooperation in Europe,
ExecutiveCommitteetosaveAralSea
(IFSA),Organization for International
Cooperation of Germany (GIZ), the
experts in thefieldofpreservationof
environmentfromAzerbaijan,Kazakh-
stan,Kyrgyzstan,Uzbekistanandoth-
ers.

The Day of Science was widely 
celebrated in Turkmenistan on June 
12. In the framework of the holiday 
Turkmenistan President Gurbanguly 
Berdimuhamedov has hold a meeting 
intheAcademyofSciences,devoted
to the holiday, which consolidates
the Turkmen society in the name of 
achievement of great goals, which
multiplies the state’s potential. Issues 
of further realization of large-scale 
transformations in the spheres of sci-
ence and education of the indepen-
dent neutral Fatherland, successes
and achievements in these spheres 
were marked, and also more scale
tasks that were set before the scien-

матии в достижении устойчивого
развитиявЦентральнойАзии»,ко-
торая состоялась в конференц-за-
ле столичного отеля «Арчабил».
Организаторамифорумавыступили
Министерство сельского хозяйства
и охраны окружающей среды, Го-
сударственныйкомитетводногохо-
зяйства и Министерство иностран-
ныхделТуркменистана.
Участникамифорумасталипред-

ставители ООН и его ключевых
подразделений – Программы раз-
вития ООН, Регионального центра
ООН по превентивной дипломатии
для Центральной Азии, Програм-
мы ООН по окружающей среде, а
также Координационного бюро ЕС
в Туркменистане, Организации по
безопасности и сотрудничеству в
Европе,Исполнительного комитета
Международного фонда спасения
Арала, Общества международно-
го сотрудничества Германии (GIZ),
специалисты природоохранных
структур Азербайджана, Казахста-
на,Кыргызстана,Узбекистанаидр.
В Туркменистане двенадцатого

июня широко отмечался День на-
уки. В рамках праздника Прези-
дент Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов провёл в Акаде-
мии наук совещание, посвящён-
ное празднику, консолидирующему
туркменское общество во имя до-
стижения великих целей, приумно-
жающему потенциал государства.
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laaşyrmakbilenbaglymeselelerara
alnypmaslahatlaşyldy,gazanylanüs-
tünlikler bellenildi, şeýle hemalymla-
ryňöňündedurýan täze, hasgiňge-
rim li we zi pe ler kes git len di.

Türk me nis tan da yl my ös dür mek 
mak sa dy bi len hor mat ly Pre zi den ti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedow 
birnäçePermanlaraweKararlaragol
çekdi.Olaryň hatarynda«Türkmenis-
tanda ylmy-barlag işleriň netijeliligini
ýokarlandyrmak hakynda», «Türkme-
nistanda ylmy-barlaglaryň netijeliligini
üp jün et mek bo ýun ça pu da ga ra to pa-
rydöretmekhakynda»,«Türkmenista-
nyňYlymlarakademiýasynyňYlymla-
ry ösdürmegiň gaznasyny döretmek
hakynda», «Türkmenistanyň ylym
ul ga my ny ös dür me gi ma li ýe taý dan 
goldamak hakynda» we beýleki Ka-
rarlar bar. Ylmyň kuwwatyny has-da
artdyrmak, ylmyň iň täze gazananla-
rynyönümçiligegiňdenornaşdyrmak,
şeýle hem Ylymlar akademiýasynyň
weonuňgaramagyndakyylmy-barlag
institutlarynyň, edara-kärhanalarynyň
mad dy-en jam la ýyn bin ýa dy ny has-da 
pugtalandyrmak,ylmyişgärleriýokary
de re je de taý ýar la ma ga döw let ta ra-
pyndan giňden goldaw bermekmak-
sadybilen,TürkmenistanyňPrezidenti
Ylymlar akademiýasyna 35 000 000
(otuzbäşmillion)manatmöçberdepul
serişdelerinibölüpbermekhakyndaky
Kararagolçekdi.

tistsonthesedirections,wereconsid-
ered.

With the aim of development of sci-
ence in Turkmenistan the Leader of 
NationsignedaseriesofDecreesand
Resolutions.AmongthemareResolu-
tions «On the Increase of Scientific-
and-Research Work Effectiveness in
Turkmenistan», «On the Creation of
Intersectoral Commission on the En-
suring of the Effectiveness of Scientif-
icResearchesinTurkmenistan»,«On
Creation of the Fund of Development 
of the Academy of Sciences of Turk-
menistan», «OnFinancial Support of
Science Development System in Turk-
menistan» and others. With the aim of 
multiplicationofthescientificpotential
of independent Fatherland, further
strengtheningofscientific-andtechni-
cal Basis of Academy of Sciences and 
itsdepartmentalestablishments,wide
state support on the issues of cadres 
training, the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov 
has signed a Decree to allocate funds 
amounting to35millionmanat to the
Academy of Sciences.
The same day, a two-day long In-

ternational Scientific Conference
«Science,TechniquesandInnovation
Technologies in the Epoch of Might
and Happiness» was opened in the 
Conference Hall of the Engineer and 
Technology University named after 
Oguzkhan.TheForum, timed to the

Были обсуждены вопросы даль-
нейшей реализации масштабных
преобразований в сферах науки
и образования независимой ней-
тральнойОтчизны,отмеченыуспе-
хиидостижениявэтихобластях,а
также определены стоящие перед
учёнымиболеемасштабныезадачи
наданныхнаправлениях.
В целях развития науки в Турк-

менистане лидер нации подписал
рядУказовиПостановлений.Среди
нихПостановления «О повышении
эффективности научно-исследова-
тельских работ в Туркменистане»,
«О создании межотраслевой ко-
миссии по обеспечению эффек-
тивности научных исследований в
Туркменистане»,«ОсозданииФон-
да развития наук Академии наук
Туркменистана», «О финансовой
поддержкеразвитиясистемынауки
Туркменистана»идр.Вцеляхпри-
умножения научного потенциала
независимойОтчизны, дальнейше-
го укрепления материально-тех-
нической базы АН Туркменистана
и подведомственных учреждений,
широкойгосударственнойподдерж-
ки в подготовке научных работни-
ков высокой квалификации, Пре-
зидент Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов подписал Поста-
новление о выделении Академии
наукденежныхсредстввсумме35
миллионовманатов.
ВтотжеденьвактовомзалеИн-

женерно-технологического универ-
ситета имениОгуз хана открылась
двухдневнаяМеждународнаянауч-
наяконференция«Наука,техникаи
инновационныетехнологиивэпоху
могуществаисчастья».Форум,при-
уроченный ко Дню науки, собрал
помимо туркменских учёных, пре-
подавателей и молодых исследо-
вателей, представителей научных
круговиздвадцатистран.Вихчис-
ле Германия, Испания, Болгария,
Чехия, Беларусь, Российская Фе-
дерация,Польша,Украина,Грузия,
Казахстан, Китай, Япония, Респу-
бликаКорея,Индия,Египетидр.В
ходеработыконференцииобсужда-
лисьтакиеактуальныевопросыкак
развитие туркменской науки и её
международныхсвязей,повышение
эффективности добычи и глубокой
переработкиуглеводородногоими-
нерального сырья, формирование
высокопродуктивного и экологиче-
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Şol gün Oguz han adyndaky Inže-
ner-teh no lo gi ýa lar uni wer si te tin de 
«Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk
döwründe ylym, tehnika we innowa-
sion teh no lo gi ýa lar» at ly hal ka ra yl-
my mas la hat açyl dy. Ylym lar gü nü ne 
bagyşlananforumatürkmenalymlary,
şeýle hem dünýäniň 20 ýurdunyň yl-
mytoparlarynyňmugallymlaryweýaş
alymlary gatnaşdy. Olaryň hatarynda
Germaniýadan, Ispaniýadan, Bolga-
riýadan, Çehiýadan, Belarusiýadan,
Russiýadan, Polşadan, Ukrainadan,
Gruziýadan, Gazagystandan, Hytaý-
dan, Ýaponiýadan, Koreýa Respub-
likasyndan, Hindistandan, Müsürden
we beý le ki ýurt lar dan ge len we kil ler 
bar. Maslahatda türkmen ylmyny ös-
dürmekweonuňhalkaragatnaşykla-
ryny giňeltmek, uglewodorod we mi-
neralçigmalyňgazylypalnyşynyňwe
düýpligaýtadanişlenilmeginiňnetijeli-
liginiýokarlandyrmak,ýokaryöndüriji-
lik li hem-de eko lo gi ýa taý dan aras sa 
senagat toplumyny kemala getirmek,
howanyň üýtgemegine garşy gores
webeýlekilerbabatdapikiralşyldy.
Maslahata gatnaşyjylar ýaş türk-

men alymlarynyň arasynda geçirilen
ylmy bäsleşigiň ýeňijilerine sylagla-
ry gowşurmak dabarasyna hem gat-
naşdylar. Ol Magtymguly adyndaky
Türkmen döwlet uniwersitetiniň mas-
lahatlarzalyndageçirildi.Bubäsleşik
her ýyl Ylym lar aka de mi ýa sy hem-de 
Magtymguly adyndaky Ýaşlar gura-
masynyňMerkezi geňeşi tarapyndan
bi le lik de gu ral ýar. Emin ag za la ry bu 
ýylhödürlenenylmyişleriňwajyplygy,
ylmytaýdantäzeçilligi,işýüzündedur-
muşageçirmekweönümçiligeornaş-
dyr mak ze rur ly gy nuk daý na za ryn dan 
bäsleşigiňýeňijileriniň36-synykesgit-
le di ler.
Türkmen paýtagtynyň myhmanlary

üçin Türkmenistanyň Döwlet mede-
niýet merkeziniň Döwlet muzeýine,
Türkmen halysynyň milli muzeýine,
Olimpiýaşäherçesinewe«Ylham»se-
ýil gä hi ne ge ze lenç ler gu ral dy.
Maslahatagatnaşyjylarpaýtagtymy-

zyň ýokary okuw mekdepleriniň pro-
fessor-mugallymlaryhem-detalyplary,
Türkmenistanyň Ylymlar akademiýa-
synyňylmy-barlagedaralarynyňalym-
larybilenhemduşuşdylar.
Ýigrimi ikinji iýundaBalkanwelaýa-

tynyň Magtymguly etrabynyň dolan-
dyryşmerkezinde«Medeniýethepde-
ligi 2019» çäresiniň açylyş dabarasy

DayofScience,hasgatheredbesides
theTurkmenscientists, teachersand
youngresearchers,representativesof
scientificcirclesfromtwentycountries.
Among them are Germany, Spain,
Bulgaria,CheckRepublic,Belorussia,
RussianFederation,PolishRepublic,
Ukraine,Georgia,Kazakhstan,China,
Japan, Korea Republic, India, Egypt
and others. In the course of the work 
oftheconference,suchurgentissues
as further development of interna-
tional scientific ties, increase  of the
effectiveness of extraction and deep
processing of hydrocarbon and min-
eral rawmaterials, formationofhigh-
productive quality and ecologically 
pureindustrialcomplex,fightwiththe
climatechangecontrol,andothers.

The delegates participating in the fo-
rum also presented in the solemn cer-
emony of awarding the winners of the 
scientific competition of young Turk-
men scholars which was held at the 
conference hall of Turkmen state uni-
versitynamedafterMagtymguly.This
contest is carried out by Academy of 
Sciences jointly with Central council of 
youthorganizationnamedafterMag-
tumguly. This year the panel has de-
fined36 laurateskeeping inview the
followingcriteriaas:thetheoreticalim-
portance of the works presented and 
theirscientificnoveltyandperspective
from the point of practical materializa-
tion.

 Forum delegates also visited State 
museum of cultural center of Turk-
menistan,MuseumofTurkmencarpet
and Olympic town, and had walking
tour in the «Ylham» park.

Conference participants also had 
a meeting with professors, lecturers
and students of the capital Higher 
Educational institutions, scientists of
scientific-and-research institutions of
Turkmenistan Academy of Sciences.

The Week of Culture-2019 was sol-
emnly opened in the Administrative 
centerofMagtymgulyetrapofBalkan
velayat on June 22. Large-scale cre-
ative forum is directed on the preser-
vation and multiplication of spiritual 
richness of the nation. In the composi-
tionofthedelegations,whotakepartin
theForumarefamoustheatreactors,
varietyandfolkperformers,specialists
ofmuseumandlibrarywork,painters
and writers, professional ensembles

ски чистого промышленного ком-
плекса,борьбасизменениямикли-
матаидр.
Делегатыфорума также приняли

участие в торжественной церемо-
нии награждения победителей на-
учного конкурса молодых туркмен-
ских учёных, который состоялся в
конференц-зале Туркменского го-
сударственного университета име-
ни Махтумкули. Конкурс ежегодно
проводится совместно Академи-
ей наук и Центральным советом
Молодёжной организации имени
Махтумкули.Внынешнемгодуэкс-
пертное жюри определило 36 ла-
уреатов конкурса, исходя из таких
критерийоценки,кактеоретическая
значимость представленных работ,
их научная новизна, актуальность
и перспективность с точки зрения
практическойреализации.
Для гостей туркменской столи-

цы были организованы экскурсии
в Государственный музей Государ-
ственногокультурногоцентраТурк-
менистана. Музей туркменского
ковраиОлимпийскийгородок,про-
гулкапопарку«Ылхам».
Участники конференции также

встретилисьспрофессорско-препо-
давательскимсоставомистудента-
мистоличныхвузов,учёныминауч-
но-исследовательских учреждений
АНТуркменистана.
Двадцать второго июня в адми-

нистративном центре этрапа Мах-
тумкули Балканского велаята сос-
тоялось торжественное открытие
Недели культуры-2019. Масштаб-
ный творческий форум нацелен
на сохранение и приумножение
духовного богатства нации. В со-
ставе делегаций, участвующих в
форуме, известные театральные
артисты,эстрадныеинародныеис-
полнители,специалистымузейного
и библиотечного дела, художники
и писатели, профессиональные
ансамблиипопулярныефольклор-
но-этнографическиегруппыизвсех
регионов страны. Здесь состоялся
концерт, в котором выступили ма-
стераискусствипопулярныетвор-
ческиеколлективыстраны.
Во второй половине дня, после

праздничного тоя по случаю от-
крытия Недели культуры, центр
торжествпереместилсявселоГер-
кез–намалуюродинуМахтумкули
Фраги. По сложившейся традиции
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boldy. Giň gerimli döredijilik forumy
halkymyzyň ruhy baýlygyny gorap
sak la ma ga we art dyr ma ga gö nük di ri-
lendir.Forumagatnaşýanwekiliýetle-
riň düzümindemeşhur teatr artistleri,
est ra da we halk aý dym la ry ny ýe ri ne 
ýetirijiler, muzeý we kitaphana işiniň
hünärmenleri, suratkeşler we ýazy-
jylar, ussat aýdym-saz toparlary we
ýurdumyzyňählisebitlerindengörnük-
li folklor-etnografiýa toparlarybar.Bu
ýerde bolan konsertde ýurdumyzyň
bellidöredijiliktoparlaryçykyşetdiler.
Günüň ikinji ýarymynda Medeniýet

hepdeliginiňaçylyşymynasybetlibaý-
ramçylyk toýundan soň, esasy daba-
ralar Magtymguly Pyragynyň dogduk
oba sy bo lan Ger kezde geç di. Bu ýer-
deýolagoýlanasyllydäbegörä,tebi-
gatyň ajaýyp Sumbar jülgesinde her
ýylşygryýetiň,halkdöredijiliginiňbaý-
ram çy ly gy ge çi ril ýär.
«Magtymguly» seýilgähinde şekil-

lendirişweamaly-haşamsungatynyň
eserleriniň, şeýle hem muzeý gym-
matlyklarynyň sergisi ýaýbaňlandy-
ryldy. Olar asyrlaryň jümmüşinden
gelýän özboluşly däpler, halkymyzyň
baý medeni mirasy, sungaty barada
gürrüňberýär.Halylarwekeçeler,mil-
liegin-eşikleriňnusgalarywematalar,
gap-gaçweagaçönümleri,zergärleriň
nepis işleri, şekillendiriş sungatynyň

and popular folk-and-ethnography 
groups from all regions of the country.
Therewasgivenaconcert,inwhich

masters of arts and popular creative 
collectives of the country took part. 
The forum participants visitedMuse-
umofMagtymgulyPyragy.
In thesecondpartof theday,after

a holiday toy (party) on the occasion 
oftheopeningoftheWeekofCulture,
the Center of solemnities moved to 
Gerkezvillage–totheminorMother-
land of Magtymguly Pyragy. Accord-
ing to the tradition, here, in the pic-
turesque valley of theSumbarRiver,
aholidayofPoetryandNationalCre-
ativity is held annually.
An exhibition of paintings, applied

anddecorativeart,andalsoofmuse-
umvalues,theexhibitstellaboutorigi-
nal traditions that reached nowadays 
fromtimeimmemorial,aboutrichcul-
turalheritageofourpeople,itsart.Car-
petsandflatrugswerepresentedtheir
intheirmulti-colors,aswellasnational
dresspatternsandnaturalclothes,ce-
ramicandwoodenitems,skillfulworks
ofzergers(jewelers),worksofmasters
of brush and canvas.

A creative meeting of our country’s 
poets «Şygryýet rowaçlygy» («Pros-
perity of Poetry») was also held here. 
In it numerous worshippers of Mag-
tymguly, scientists and culture work-

здесь,вживописнойдолинеСумба-
ра, каждый год проходит праздник
поэзииинародноготворчества.
Впарке«Махтумкули»былараз-

вёрнута выставка произведений
изобразительного и декоративно-
прикладного искусства, а также
музейных ценностей, экспонаты
которой рассказывают об идущих
из глубинывековсамобытныхтра-
дициях, богатейшем культурном
наследиинашегонарода,егоискус-
стве. Во всём многообразии были
представлены ковры и кошмы, об-
разцынациональнойодеждыина-
туральные ткани, керамические и
деревянные изделия, искусные ра-
ботызергеров(ювелиров),произве-
дениямастеровкистиихолста.
Здесь же состоялась творческая

встреча поэтов страны «Şygryýet
rowaçlygy», в которой также при-
няли участие многочисленные по-
клонники творчества Махтумкули,
деятелинаукиикультуры,писатели
ижурналисты, исполнители народ-
ных песен и музыканты. Встреча
объединила как известных в Турк-
менистане мастеров художествен-
ногослова, такиначинающихсти-
хотворцев. Звучали прекрасные
лирические произведения, посвя-
щённые любимой Отчизне, воспе-
вающиекрасотуроднойземли.
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А завершил этот день большой
концертмастеровискусств,местом
проведения которого вновь стала
площадьуМузеяМахтумкулиФраги
вадминистративномцентреэтрапа.
В программу второго дня мас-

штабного творческого форума так-
жевошлиразличныемероприятия,
раскрывающие многогранность
туркменскойкультурывэпохумогу-
ществаисчастья.
Двадцать четвёртого июня в кон-

ференц-зале Музея Махтумкули
Фраги города Махтумкули состоя-
лась методическая конференция
«Türkmen sungatynyň rowaçlygy»,
(«Процветание туркменского ис-
кусства»)кучастиювкоторойбыли
приглашены работники музеев,
художники, искусствоведы, учё-
ные-историки, этнографы, препо-
даватели и студенты вузов твор-
ческого направления, журналисты.
Дляучастниковбылаорганизована
экскурсия по историко-культурным
и природным достопримечательно-
стям этрапа Махтумкули, а также
они посетили Музей Махтумкули
ФрагивселеГеркез–намалойРо-
динегениальногопоэтаимыслите-
ля.
Программачетвёртогодняпрохо-

дящейвэтрапеМахтумкулиНедели
культуры включила в себя научно-
практическуюконференцию,посвя-
щённую вопросам изучения нема-
териального культурного наследия
туркменского народа, выступления
музыкантов-бахши,атакжеконцерт
сучастиеммастеровискусствБал-
канскогоиДашогузскоговелаятов.
Двадцать шестого июня в рам-

ках форума в городе Махтумку-
ли творческую встречу под на-
званием «Watanymyzyň rowaçlygy
–kalbymyzyňjoşguny»,(«Процвета-
ниестраны–песньдуши»)провели
журналисты и работники средств
массовойинформациистраны.Ве-
чером того же дня в Балканабате,
на сцене Государственного драма-
тического театра имени Великого
СапармуратаТуркменбаши,состоя-
ласьпремьераоперы«AşykÇaňly».
Спектакль органично соединил
яркость образов, красотумузыки и
костюмов.Колоритноесценическое
представление даёт возможность
зрителям ощутить самобытность
народныхтрадицийиобрядов.

ussatlarynyň eserleri köpöwüşginliligi
bi len gör ke zil di.
Şeýle hem bu ýerde ýurdumyzyň

şahyrlarynyň «Şygryýetiň rowaçly-
gy» atly döredijilik duşuşygy geçiril-
di.OňaMagtymgulynyň döredijiligine
sarpagoýýanköpsanlyadamlar,ylym
we medeniýet işgärleri, ýazyjylar we
žurnalistler, halk aýdymlaryny ýerine
ýetirijiler we sazandalar gatnaşdylar.
Duşuşyk Türkmenistanda çeper sö-
züň meşhur ussatlary bilen birlikde,
şygryýet dünýäsine baş goşýan täze
şahyrlary hem birleşdirdi. Bu ýerde
mähriban Watanymyza bagyşlanan,
eziz topragymyzyň gözelligini wasp
edýänajaýypsöýgieserleriýaňlandy.
Şolgünkiçäreleretrabyňdolandyryş

merkezindäkiMagtymgulyPyragynyň
muzeýiniň ýanyndaky meýdançada
geçirilensungatussatlarynyňulykon-
ser ti bi len jem len di.
Giňgerimlidöredijilikforumynyňikin-

jigününiňmaksatnamasyhemBerka-
rardöwletimiziňbagtyýarlykdöwründe
türkmenmedeniýetiniňköpöwüşginlili-
gi ni açyp gör kez ýän dür li çä re le re baý 
bol dy.
ÝigrimidördünjiiýundaMagtymguly

şäheriniň Magtymguly Pyragy muze-
ýiniň maslahatlar zalynda «Türkmen
sungatynyňrowaçlygy»diýenusulyýet
maslahaty geçirildi. Oňa muzeýleriň
işgärleri,suratkeşler,sungatyöwreni-
jiler,taryhçyalymlar,etnograflar,döre-
dijilikugurlyýokaryokuwmekdepleriň
mugallymlarywetalyplary,žurnalistler
gatnaşdylar. Maslahata gatnaşyjylar
Magtymgulyetrabynyňtaryhy-medeni
wetebigygözellikleribilentanyşdylar,
şeýle-debeýik şahyryňweakyldaryň
dog duk oba sy bo lan Ger kez oba syn-
dakyMagtynguly Pyragynyňmuzeyi-
ne ba ryp gör dü ler.
Magtymguly etrabynda geçirilen

Medeniýet hepdeliginiň dördünji gü-
nüniň maksatnamasy türkmen hal-
kynyň maddy däl medeni mirasyny
öwrenmek meselelerine bagyşlanan
ylmy-amaly maslahaty, bagşy-sazan-
dalaryň çykyşlaryny hem-de Balkan
we Daşoguz welaýatlarynyň sungat
ussatlarynyň gatnaşmagyndaky kon-
ser ti öz içi ne al dy.
Magtymgulyşäherindeforumyňçäk-

lerinde žurnalistler we ýurdumyzyň
köpçülikleýin habar beriş serişdeleri-
niňişgärleri«Watanymyzyňrowaçlygy
–kalbymyzyňjoşguny»diýenatbilen
döredijilik duşuşygyny geçirdiler. Ag-

ers,writersandjournalists,folksongs
performers andmusicians, took part.
The meeting has united as famous 
masters of art in Turkmenistan, so
those who started to create verses. 
Splendid lyrics, devoted to Mother-
land,toitswonderfulnaturesounded
there.

Big concert of art masters crowned 
that day. The concert took place at the 
squareinfrontoftheMagtymgulyMu-
seum,theadministrativecenterofthe
etrap.

Different measures that display 
many sides of rich Turkmen culture 
in the epoch of might and happiness 
filled the second day of the creative
forum.
OnJune24, in the conference-hall

ofMagtymgulyPyragyMuseumofthe
Magtymguly townamethodicconfer-
ence «Türkmen sungatynyň rowa-
çlygy» («Prosperity of Turkmen Art»)
was conducted. Museum workers,
painters,art-specialists,scientists-his-
torians, ethnographers, teachers and
students of higher educational institu-
tions of creative spheres, journalists
wereinvitedtoparticipateinit.Anex-
cursion to historical-and-cultural, na-
turesightseeingofMagtymgulyetrap
was organized for the conference par-
ticipants. The participants were also 
showntheMuseumofMagtymgulyin
the village Gerkez – at the Fatherland 
of the genial poet and thinker.

The program of the fourth day of the 
Week ofCulture held inMagtymguly
etrap included a scientific-and-practi-
calconference,devotedtotheissues
of the Turkmen people non-material 
heritage study, performance ofmusi-
cians-bagshi,andalsoaconcertwith
the participation of masters of Arts of 
Balkan and Dashoguz velayats.
OnJune26,intheframeworkofthe

foruminMagtymgulytown,acreative
meeting «Watanymyzyň rowaçlygy
– kalbymyzyň joşguny» («Prosper-
ity of Motherland – the Song of the
Soul») was conducted by journal-
ists and mass media workers of the 
country. In the evening of that day a 
premier of «Aşyk Çaňly» opera was
performed on the scene of the State 
Drama Theatre named after Saparmy-
rat Turkmenbashi in Balkanabat city. 
The performance linked organically 
the brightness of images, beauty of
music and costumes. Colorful scene 
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Двадцать седьмого июня в Турк-
менистане широко отмечен День
работниковкультурыиискусства,а
также поэзииМахтумкулиФраги. К
праздникубылаприуроченаНеделя
культуры, которая завершилась га-
ла-концертом мастеров искусств в
городеМахтумкули.
Во всех уголках нашей страны

прошли многочисленные меропри-
ятия, раскрывающие неразрывное
единство славной истории и бо-
гатого культурного наследия турк-
менскогонарода.
Торжества праздничного дня на-

чались в сквере у памятникаМах-
тумкули Фраги, расположенном в
историческом центре Ашхабада,
на одной из главных магистралей
города – проспекте, носящем имя
великого классика. Здесь состоя-
ласьцеремониявозложенияцветов
к монументу выдающегося турк-
менскогопоэта-мыслителя–взнак
признания и преклонения перед
его поэтическим и провидческим
гением, гражданским мужеством и
горячейлюбовьюкОтчизне,воспе-
тойипрославленнойимнавечные
времена.
В тот же день в Балканском ве-

лаяте,вадминистративномцентре
этрапаМахтумкули состоялась це-
ремония закрытия Недели культу-
ры-2019 и большой праздничный
концерт.
Однимизключевыхмоментовтор-

жества стала символическая пере-
дачаэстафетыпроведенияНедели
культуры,которая,всоответствиис
Постановлением Президента Турк-
менистана, в 2020 году пройдёт в
Дашогузскомвелаяте.
Двадцать девятого июня по слу-

чаю дня рождения Президента
ТуркменистанавмечетиГурбангулы
ХаджигородаМарыбылданпразд-
ничныйсадака.
Участникиорганизованного здесь

торжества совершили паломниче-
ство в мечеть Гурбангулы Хаджи.
Муфтий страны вознёс молебен
Всевышнемуоблагополучиистраны
исчастьенарода,здоровьеидолго-
летии Президенту Туркменистана
ГурбангулыБердымухамедову.
Главагосударствапередалвдар

марыйской мечети дошедшую до
наших дней священную рукопись
«Хилье-Шериф» ‒ писание, сло-
весно характеризующее образцо-

şamBalkanabatda,BeýikSaparmyrat
Türkmenbaşyadyndakydöwletdrama
teatrynyň sahnasynda «Aşyk Çaňly»
operasynyň ilkinji görkezilişi boldy.
Sahna oýny keşpleriň nuranalygyny,
sazyňwelybaslaryňgözelliginisazla-
şyklybirleşdirdi.Öwüşginli sahna çy-
kyşy tomaşaçylara türkmen däp-des-
surlarynyň özboluşlylygyny duýmaga
müm kin çi lik ber ýär.
Ýigrimi ýedinji iýunda Türkmenis-

tanda Medeniýet we sungat işgärle-
riniň hem-de Magtymguly Pyragynyň
şygryýet güni giňden bellenildi. Me-
deniýet hepdeliginiň hut şu senelere
bagyşlanmagynda çuňňur many bar.
Magtymgulyetrabynyňçäklerindege-
çirilenMedeniýethepdeligisungatus-
satlarynyňbilelikdäkikonsertibilenta-
mam lan dy.
Ýurdumyzyňählikünjeklerindetürk-

men halkynyň şöhratly taryhy bilen
baýmedenimirasynyňbozulmazara-
baglanyşygyny alamatlandyrýan köp-
sanlymedeniçärelerýaýbaňlandyryl-
dy.
Şolgünkibaýramçylykçäreleripaý-

tagtymyzyň beýik akyldaryň adyny
göterýän şaýolunyň ugrunda ýerle-
şen Aşgabadyň taryhy merkezindäki
MagtymgulyPyragynyňýadygärliginiň
ýanynda başlandy.Ol ýerde türkmen
halkynyňakyldarşahyrynyňheýkeline
gül goýmak dabarasy boldy. Munuň
özi gahrymançylygy,mähribanWata-
na bolan söýgini we döwürleriň ruhy
ahwalynywaspedenMagtymgulyPy-
ragynyň şahyrana dünýäsine goýul-
ýanhormatyňnyşanynaöwrüldi.
ŞeýlehemşolgünBalkanwelaýaty-

nyňMagtymgulyetrabynyňmerkezin-
deMedeniýethepdeligi-2019-yňýapy-
lyşdabarasyboldyweşumynasybetli
baý ram çy lyk kon ser ti gu ral dy.
Medeniýethepdeliginigeçirmekge-

zegi indiki welaýata gowşurmak çä-
resi dabaranyň aýgytly pursatlarynyň
birineöwrüldi.TürkmenistanyňPrezi-
dentiniňKararynalaýyklykda,2020-nji
ýylda Medeniýet hepdeligi Daşoguz
we la ýa tyn da ge çi ri ler.
Ýigrimi dokuzynjy iýunda Mary şä-

he rin dä ki Gurbanguly ha jy met ji din de 
hormatly Prezidentimiziň doglan güni
my na sy bet li toý sa da ka sy be ril di.
Şol ýerde guralan dabara gatnaşy-

jy lar Gurbanguly ha jy met ji di ne zy ýa-
rat etdiler. Türkmenistanyň müftüsi
ol ýerde ýurdumyzyň abadançylygy,
halkymyzyň bagtyýarlygy, Arkadag

imagination gives an opportunity for 
audience to feel the originality of tradi-
tions and customs of Turkmen people.
On June 27 in Turkmenistan was

widely celebrated the Day of Workers 
ofCultureandArts,andalsoofMag-
tymguly Pyragy poetry. The Week of 
Culture was also timed to that holiday 
and completed with the gala-concert 
ofmastersofarts in theMagtymguly
town.
Numerousmeasureswereheldinall

corners of our country. They showed 
inseparable unity of glorious history 
and rich cultural heritage of the Turk-
men people.

The festivities began in the square 
bythemonumentofMagtymgulyFragi
located in historical center of Ashga-
bat on one of the main prospects of 
the city – the prospect bearing the 
nameofthegreatclassic.Here,there
washeldaofflowerlayingceremony
to the monument of the outstanding 
Turkmen poet-thinker –  in recognition 
andadmirationofhissee-vision,civil
brevityandwarmloveto theMother-
land, glorified and famed by him for
eternal.

That same day in the administrative 
centerofMagtymgulyetrapofBalkan
velayat, a closing ceremony of the
Week of Culture 2019 and a big fes-
tive concert took place.

A symbolic pass on the baton of the 
WeekofCulture,which,according to
the Decree of President of Turkmeni-
stan will be held in 2020 in Dashoguz 
velayat, became one of the keymo-
ments of solemnity.

A holiday sadaka was given on the 
occasion of President of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov’s birth-
day in the mosque of Gurbanguly Haji 
on June 29.

The partakers of solemnity made 
a pilgrimage to the mosque of 
Gurbanguly Haji. The country’s mufti 
read a prayer to Allah the Almighty on 
well-being of the country and happi-
nessofthenation,andalsoforhealth
and longevity of Turkmenistan Presi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov.
TheheadofStatehanded toMary

mosque a present – a sacred manu-
script «Hilye-Sherif», which reached
nowadays. It is a writing, which by
meansofwordscharacterizestheex-
emplary qualities of Mohammed the
Prophet and which plays a special role 
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Prezidentimiziňjanynyňsag,ömrüniň
uzak,beýikmaksatlytutumlarynyňro-
waçalmagynydilegedip,aýat-dogalar
oka dy.
Döwlet Baştutanymyz ýurdumyzyň

durmuşynda möhüm ähmiýeti bolan
şanly wakalary dabaralandyrýan pur-
satlarynda gadymy taryhdan biziň
gün le ri mi ze çen li sak la nan we ke ra-
matlysaýylýanmukaddes«Hilýe-iŞe-
rif»ýazgynyMarydakymetjidesowgat
berdi.OlmukaddesýazgyMuhammet
pygamberiň nusgalyk häsiýetini söz
bilenbeýanedip,ynsanyňruhygaraý-
şynyňkemalagelmegindemöhümäh-
miýete eýedir. «Hilýe-i Şerif» aýratyn
sarpa goýlup okalýan, yslam edebi-
ýa tyn da ýat la nyl ýan we sal gy la nyl ýan 
çeşmehökmündegörülýär.
Şolgünýurdumyzyňwelaýatlarynyň

we paýtagtymyzyň medeniýet mer-
kezlerinde,ajaýypseýilgählerindewe
kon sert meý dan ça la ryn da be ýik ru ha 
beslenen, köpöwüşginli aýdym-sazly
baý ram çy lyk da ba ra la ry gu ral dy. Dö-
re di ji lik to par la ry hor mat ly Pre zi den ti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyň
paýhasly ýolbaşçylygynda Watany-
myzyňýetenbeýikderejesini,okgunly
ösüşini, rowaçlygyny, ykdysady kuw-
wa ty ny we be len de gö te ri len hal ka ra 
abraýynyözussatlyklarybilenjoşgun-
ly wasp et di ler.
Ýigrimi dokuzynjy iýunda ýurdu-

myzyň Daşary işler ministrliginiň
Halkara gatnaşyklary institutynda
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň türk we ukrain
dillerinde neşir edilen «Türkmenistan
– Beýik Ýüpek ýolunyň ýüregi» atly
ikinji kitabynyň hem tanyşdyrylyş da-
ba ra sy bol dy.
Türki medeniýetiniň halkara gura-

masynyň (TÜRKSOÝ) Baş sekretary
Dýusenbaý Kaseinow türkmen dilin-
de çykyş edip, milli Baştutanymyzyň
düýpliişiniňwajypähmiýetibaradaaý-
dyp, onda adamzadyň ösüşine oňyn
täsirini ýetiren Beýik Ýüpek ýolunyň
taryhynyňseljerilýändigininygtady.
Türkiýe Respublikasynyň Türkme-

nistandaky Adatdan daşary we Doly
ygtyýarly ilçisi Mustafa Kapuju dost-
lukly türkmen-türk gatnaşyklarynyň
berkemeginde iki doganlyk halkyň
me de ni hem-de ta ry hy taý dan ru hy 
ýakynlygynyň, iki ýurduň özara hyz-
matdaşlygaygrarlylygynyňesasyşer-
ti di gi ni bel le di.

in the formation of spiritual outlook of 
ahumanbeing.«Hilye-Sheriff», asa
speciallyhonoredsource,isfrequently
mentioned and cited in the Islamic lit-
erature.
Bright,colorfulmusical-songfestive

activitieswereheldinculturalcenters,
parks,concertsquaresofthecountry
and all velayats at the same day. Its in-
spiration and mastership the creativity 
collectivitiesdevotedtonationleader,
whose wisdom leadership leads our 
Motherland to the fantastic heights,
prosperity and progress, improving
economicpower,andgrowing the in-
ternational authority.

A Presentation of the second 
book by President Gurbanguly 
Berdimuhamedov «Turkmenistan – 
Heart of the Great Silk Road», pub-
lished in Turkish and Ukrainian lan-
guages,tookplaceonJune29inthe
Institute of International Relations of
theMinistryofForeignAffairsofTurk-
menistan.

Secretary General of International 
organization of Turkic culture Dyusen-
bai Kaseinov, who made his speech
in Turkmen language, noted the sig-
nificanceoffundamentalworkofTurk-
menleader,underlinedthathistoryof
GreatSilkRoad,thatmadeahugeim-
pactonthedevelopmentofhumanity,
is analyzed in the book.

While addressing the participants 
AmbassadorExtraordinaryandPleni-
potentiary of Turkish Republic in our
country Mustafa Kapudju noted that
the reliable fundament of Turkmen-
Turkish relations are historicaly cul-
tural and spiritual commonality of 
fraternal peoples, adherence of both
countriesof full-fledgedmutual-bene-
ficialcooperation.
Ambassador Extraordinary and

Plenipotentiary of Ukraine in our coun-
tryValentinShevalyev inhisaddress
underlined, that the book of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov «Turkmenistan  – 
HeartoftheGreatSilkRoad»hasgot
a great popularity not only in our coun-
try but  abroad. Due to its translation 
into Ukrainian language the readers’ 
audiences take an excellent oppor-
tunity to enlarge their imagination on 
ancient history and richest culture of 
Turkmen people, its spiritual proper-
ties.

вые качества Пророка Мухаммеда
ииграющееособуюрольвформи-
ровании духовного мировоззрения
человека.«Хилье-Шериф»,какосо-
бопочитаемыйисточник,частоупо-
минаетсяицитируетсявисламской
литературе.
В тот день в центрах культуры,

парках и скверах, на концертных
площадках столицы и всех вела-
ятов страны состоялись яркие,
красочные музыкально-песенные
праздничные мероприятия. Своё
вдохновение и мастерство творче-
скиеколлективыпосвятилилидеру
нации, под мудрым руководством
которого наша Отчизна достигла
невиданныхранеевысот,процвета-
нияипрогресса,укрепленияэконо-
мическоймощи,ростамеждународ-
ногоавторитета.
ДвадцатьдевятогоиюнявИнсти-

туте международных отношений
Министерства иностранных дел
Туркменистана состоялась пре-
зентация второй книги Президен-
та Гурбангулы Бердымухамедова
«Туркменистан – сердце Великого
Шёлкового пути», изданной на ту-
рецкомиукраинскомязыках.
Генеральный секретарь Между-

народной организации тюркской
культуры(ТЮРКСОЙ)ДюсенбайКа-
сеинов, выступивший на туркмен-
скомязыкеотметилзначениефун-
даментального труда туркменского
лидера, и подчеркнул, что в нём
проанализирована история Вели-
кого Шёлкового пути, оказавшего
огромное влияние на развитие че-
ловечества.
Выступая перед собравшимися,

ЧрезвычайныйиПолномочныйПо-
солТурецкойРеспубликивТуркме-
нистанеМустафаКапуджуотметил,
чтонадёжнымфундаментомдруже-
ственных туркмено-турецких отно-
шенийвыступаютисторическисло-
жившаяся культурная и духовная
общность двух братских народов,
приверженность обеих стран курсу
наполномасштабноевзаимовыгод-
ноесотрудничество.
В своём выступлении на пре-

зентации Чрезвычайный и Полно-
мочный Посол Украины в нашей
странеВалентинШевалёвотметил,
что книга Президента Гурбангулы
Бердымухамедова «Туркменистан
–сердцеВеликогоШёлковогопути»
приобрела большую популярность
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Ukrainanyň biziň ýurdumyzda-
ky Adatdan daşary we Doly ygty-
ýarly ilçisi Walentin Şewalýow hor-
mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň «Türkmenistan
–BeýikÝüpekýolunyňýüregi»kitaby-
nyňdiňebirýurdumyzdadäl,eýsem,
daşary döwletlerde hem ulymeşhur-
lyga eýedigini belledi. Onuň ukrain
diline terjime edilmegi bilen, ukrain
okyjylarynatürkmenhalkynyňgadymy
taryhy,baýmedeniýetiwe ruhygym-
matlyklarybilentanyşmagamümkinçi-
lik ber di.
Baýramçylyk çäreleriniň dowamyn-

da Mary welaýatynyň merkezindäki
kitaphananyňkaşaňbinasynyňöňün-
däki meýdançada «Ýürekleriň sena-
sy Siz, Arkadag!» ady bilen konsert
guraldy. Ol ýerde Garaşsyz, Bitarap
Türkmenistany, Hormatly Prezidenti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyň
alypbarýanoňynsyýasatynetijesinde
ykdysady we ruhy taýdan sazlaşykly
ösüş ýoluna düşen ýurdumyzy wasp
edýän döredijilikli çykyşlara giň orun
be ril di.
Şol gün agşamara paýtagtymyzda-

ky «Ar ka dag» se ýil gä hin de hem baý-
ramçylyk konserti boldy. Konsertiň
maksatnamasyna ýurdumyzyň belli
türkmen kompozitorlarynyň aýdymla-
ry,şeýle-demeşhurartistleriň,estrada
ýyldyzlarynyň we zehinli ýaş aýdym-
çylaryňýerineýetirmegindetäzedöre-
di len eser le ri hem gi ri zil di.
Magtymguly adyndaky Milli sazly

dra ma teat ryn da sun ga ty öw re ni ji le-
riň we teatr sungatynyň janköýerleri-
niň ýokary bahasynamynasyp bolan
«Binýat»atlysahnaeseriniňgörkezi-
lişiboldy.OýundahormatlyPreziden-
timizGurbangulyBerdimuhamedowyň
«Türkmenistan–BeýikÝüpekýolunyň
ýü re gi» ki ta byn da be ýan edil ýän türk-
menhalkynyňtaryhynyňgahrymançy-
lyk ly sa hy pa sy tä ze den di kel dil ýär.
 «Türkmenistan – rowaçlygyň

Wa ta ny» di ýip at lan dy ryl ýan ýy-
lyň ikinji çärýeginiň wakalary Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyň tagallasy bilen
amala aşyrylýan özgertmeler gün-
günden geňelýärwe halkymyzyň ag-
zybirligini, onuňWatanymyzyňhalka-
raabraýynyweşöhratynyberkitmegiň
hem-deartdyrmagyňbähbidinebeýik
işlerebolanhöwesinigörkezýär.

Concert titled «Ýürekleriň Senasy
Siz,Arkadag!»washeldintheframe-
work of festive activities  on June 29 
inAdministrativecenterofMaryvelay-
ats on the square in front of majestic 
library. There were presented a bright 
creative composition, faming neutral
Turkmenistan, which thanks to pro-
gressive policy carried out by nation 
leader Gurbanguly Berdimuhamedov 
isontheflightofeconomicandspiri-
tual development.

The same day evening in «Arkadag» 
parkofTurkmencapital,a largeholi-
dayfestivity,whichincludesbothpop-
ular songs of the outstanding Turkmen 
composers and new compositions in 
executingbyfamoussoloists,startsof
Estradaandnewyoungsigners,was
held.
That day in the Cultural Centers,

parksandpublicgardens,onthecon-
cert stages of the capital city and all 
velayatsofthecountry,bright,colorful
musical-and-song holiday measures 
took place. The creative collectives 
devoted their inspirations and master-
shiptotheLeaderofNation;underHis
wise leadership our Fatherland has 
reachedearlierunseenheights,pros-
perityandprogress, strengtheningof
economic potential, growth of the in-
ternational authority.
The play «Binyat», which received

the high assessment from the art men 
andfansof theatricalart,wasshown
in Turkmen national musical-dramatic 
theatrenamedafterMagtymguly.This
performance recreates one of the 
heroic pages of history of Turkmen 
people which is in the book of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov «Turkmenistan 
–Heartof theGreatSilkRoad»nar-
rated.

The events of the second quarter of 
the current year serve as a bright evi-
denceofthefactthattheyear,which
motto is «Turkmenistan is a country of 
Prosperity»,dayafterdaythescalesof
transformations that are implemented 
on the initiative of Turkmenistan Presi-
dent Gurbanguly Berdimuhamedov 
are widened. All these transformations 
are called to strengthen ever more the 
economic power of the Fatherland,
multiply the well-being of Turkmeni-
stannation,inthenameofhappiness
of the present and future generations.

не только в нашей стране, нои за
рубежом. Благодаря её переводу
наукраинскийязыкогромнойчита-
тельскойаудиториипредоставлена
прекрасная возможность расши-
рить своё представление о древ-
нейисторииибогатейшейкультуре
туркменскогонарода,егодуховных
ценностях.
Врамкахпраздничныхмероприя-

тийдвадцатьдевятогоиюнявадми-
нистративном центре Марыйского
велаята, на площади перед вели-
чественным зданием библиотеки,
состоялся концерт под названием
«Ýürekleriň Senasy Siz, Arkadag!».
Там были представлены яркие
творческие композиции, славящие
независимыйнейтральныйТуркме-
нистан, который благодаря прово-
димой лидером нации Гурбангулы
Бердымухамедовымпрогрессивной
политике находится на взлёте эко-
номическогоидуховногоразвития.
Вечеромтогожеднявпарке«Ар-

кадаг» туркменской столицы про-
шёлбольшойпраздничныйконцерт,
впрограммукотороговошликакхо-
рошоизвестныепеснивыдающихся
туркменских композиторов, так и
новыесочинениявисполнениипо-
пулярных солистов, звёзд эстрады
иначинающихталантливыхпевцов.
В Туркменском национальном

музыкально-драматическом театре
имени Махтумкули состоялся по-
казспектакля«Бинят»,получивший
высокую оценку искусствоведов и
поклонников театрального искус-
ства. В постановке воссоздаётся
одна из героических страниц исто-
риитуркменскогонарода,окоторой
такповествуетсявкнигеПрезиден-
та Гурбангулы Бердымухамедова
«Туркменистан – сердце Великого
Шёлковогопути».
События второго квартала те-

кущего года служат ярким приме-
ромтого, какв год,девиз которого
«Туркменистан–Родинапроцвета-
ния», день за днём ширятся мас-
штабы осуществляемых по иници-
ативе Президента Туркменистана
ГурбангулыБердымухамедовапре-
образований, призванных ещё бо-
лее укрепить экономическуюмощь
Отчизны, приумножить благососто-
яниенародаТуркменистанавоимя
счастьянынешнегоибудущихпоко-
лений.






